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UPO! Τ Α Σ « «  Μ Μ Ε Μ  ϋ
T O  NEON ΜΑΣ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ

Η Ν  ΠΡΟΟΔΟΝ h o c  λαού 
θ ά  τήν εννοήσετε από τάς
γυνα ίκας τον. Α ν  το ε ίνα ι 
αξίω μα παλαιόν και εντελώς 
άλάνθαστον. Καί φυσ ικά

les® <3íri τον κοινωνιολόγον δ
'^111111 όποιος θ ά  θελήση νά μελε-

ζήση πόσον έπροοδεύσαμεν
ώς φυλή κα ί ώ ς έθνο ς, τδ αξίω μα α ν  το 
θ ά  άποτελέση την βάσιν τω ν μελετών τον.

Λ οιπόν a i  Έ λλη νίδ ες ¿προοδέυσαν τό 
σον κατά τάς τελευταίας δεκαετηρίδας, 
ώστε ή ίδ ική  τω ν μόρφωσις καί ά νάπ τνξ ις  
νά δώση ένα ικανοποιητικόν μέτρον προό
δου κα ί μορφώσεως αυτής τής ' Ε λληνι
κής κο ινω νία ς  , αυτής τής Ε λληνικής  
φ υλή ς ;

Καί π ώ ς θά  σφυγ ¡.toμέτρηση δ μελετητής 
τής χώρας μας, είτε ίδικός μας είτε ξένος 
την πρόοδον τω ν γυνα ικώ ν  τής Ε λλά δ ο ς; 
ΙΙώ ς θ ά  είμπορέση νά  κρίνη άμερολή- 
πτω ς καί νά κανονίση με δ ικαιοσύνην την

θέσ ιν , την δποίαν δικαιούμεθα νά  κατέ 
χωμεν ώ ς φυλή  μεταξύ τών άλλων 
λαών ;

Α ί στατιστικοί εις τον τόπον μας είνα ι 
πράγματα πολύ παρημελημένα. Ή μ π ο - 4 
ρεΓ α ίφ νη ς με την τελευταίαν τών κατοί 
κων άπογραφήν νά είξεύρωμεν πόσαι γ υ 
να ίκες υπάρχουν εις τήν 'Ελλάδα καί π ό 
σοι μεταξύ αυτώ ν είξεύρουν γράμματα. 
Αλλά τί γράμματα ξέρουν, τό πράγμα θ ά  

ε ίνα ι δύσκολον νά έξακρ ιβω θή .
Τά 'Ε λληνικά  σχολεία εν γένει <5έν 

κάμνονν στατιστικός. Αλλά καί αν έκα 
μ ναν ,τ ί με τούτο,Θά μάς έμ ά νθα να ν ,ΐσ ω ς , 
δτι τό ένα πέμπτον του γυνα ικείου π λ η 
θυσμού τής χώρας ξεύρει άνάγνω σ ιν , τό 
ένα τριακοστόν έσυμπλήρωσε τό δημοτικόν 
σχολεϊον καί τό ένα εκατοστόν έχει δ ί
πλωμα τού Α ρ σ ά κε ιο υ .

Ά λ λ ' οΐ άρ ιθμοί αυτοί τώ ν διδασκα- 
λισσών καί τώ ν γ υνα ικ ώ ν  πού ξέρουν 
γράμματα ειμπορούν νά μάς δώσουν καί 
τό μέτρον τής μορφώσεως τώ ν Έ λ λ η ν ί 
δων; Καί τό σχολεϊον εις τήν Ε λλά δ α  
προετοιμάζει άρα γε άρκετά τό έδαφος 
διά μ ίαν πραγματικήν μ όρφω σ ιν , είτε τώ ν  
ανδρώ ν,εΐτε τώ ν γυνα ικώ ν !

Έ ν  γένει είναι παρατηρημένον δτι α ί
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πραγματικώς άνεπτυγμέναι γυναίκες εΐναι 
περισσότερον δημιουργήματα του έαυτοϋ 
των, τής ιδιαιτέρας μελέτης και εργασίας 
των παρά τής προπαρασκευής του σχο- 
λείου. Το σχολεΐον με τά σχολικά προ
γράμματα του αμελεί τά ουσιώδη και 
διδάσκει τά περιττά.

Αποτέλεσμα: κούρασις καί έξάντλησις 
πνευματική, χωρίς κανένα πρακτικόν 
αποτέλεσμα, καμμίαν πραγματικήν μόρ 
ερωτικήν άνάπτυξιν.

Συμπέρασμα : Γυναίκες που ξέρουν 
γράμματα πολλαί. Γυναίκες ανεπτυγμένοι 
καί μορφωμέναι, είτε ώς Έλληνίδες, είτε 
ώς μέλη μιας κοινωνίας με ύψηλάς κλη
ρονομικός παραδόσεις, εϊτε ώς άνθρωποι 
έχονιες ανάγκην πρακτικών γνώσεων διά 
τον προορισμόν των εις τήν ζωήν πολύ 
όλίγαι.

Αύτδ άιά τήν μεγάλην πλειονοψηφίαν, 
διά τάς γενικότητας. Τώρα υπάρχουν 
καί αί όλίγαι πραγματικώς μορφωμέναι, 
αί γλωσσομαθείς, αί δποΐαι θά ζητήσουν 
άπδ τήν ξένην γλώσσαν, άπδ τούς ξένους 
δασκάλους, άπδ το ξένον βιβλίον, άπδ τδ 
ξένον περιοδικδν τήν μόρφωσιν καί τήν 
άνάπτυξιν τοΰ πνεύματος καί τήν καλ 
λιέργειαν του αισθήματος τοΰ καλού καί 
τού ωραίου. Α ί όλίγαι αύταί δίδουν τόσον 
τελείως καί καλά τδ μέτρον τής άναπτύ 
ξεως, είς τδ όποιον είμπορεϊ νά φθάση 
μία Έ λληνίς, ώστε οί ξένοι οί έπισκεπτό- 
μενοι τδν τόπον μας δεν διστάζουν νά 
συγκρίνουν τάς Έλληνίδας με τάς περισ 
σότερον άνεπτυγμένας γυναίκας τού κό
σμου. Έ ν  συγκρίσει δε με τούς ανδρας, 
ώς πρδς τήν μόρφωσιν αυτήν καί τήν 
άντίληψιν τού καλού, παρ' όλων άναγνω- 
ρίζεται ή γυναικεία υπεροχή.

Ά λ λ ' εΐναι όλίγαι, πολύ όλίγαι αί γυ 
ναϊκες αύταί. Καί προκαλ-ουν φυσικά τδν 
θαυμασμδν τών ξένων, διότι είξεύρουν 
καί παρακολουθούν τήν φιλολογίαν των, 
διότι έχουν ώρισμένας γνώμας καί 
ιδέας περί τούτου ή εκείνου τού ξένου συγ - 
γραφέως, κλασσικού ή νεωτέρου, διότι 
ομιλούν τελείως τάς γλώσσας των καί 
διότι ακριβώς έχουν τδ τέλειον βερνίκωμα 
μιας ξένης έκπαιδεύσεως καί ανατροφής,

αντί τής ‘Ελληνικής, τήν όποιαν ούτε τδ 
σχολεΐον μας, ούτε τά βιβλία μας, ούτε 
οί παιδαγωγοί μας δίδουν έπαρκώς.

Τό σχολεΐον μας μάλιστα καί τά β ι
βλία μας, ώς επί τδ πολύ, κάθε άλλο 
επιδιώκουν καί κατώρθωσαν ώς τώρα 
παρά τήν αγάπην πρδς τήν Ελληνικήν 
άνάγνωσιν καί τήν μελέτην. Τδ κοπά- 
νισμα τών αρχαίων καί οί επί σειράν ετών 
γραμματικοί καί συντακτικοί κατασπαραγ- 
μοί των μάςκάμνουννά τούς αηδιάζω μ εν  
τούς νεωτέρους δεν τούς γνωριζομ,εν, δεν 
θέλωμεν νά τούς γνωρίσωμεν, διότι δεν 
είναι αρχαίοι. Καί παν μή άρχαΐον καί 
μή άχρηστον καί άκατάληπτον περιφρο- 
νεϊται ώς χυδαΐον καί αγράμματον.

Με τάς άρχάς αύτάς σχολεΐον, δάσκα
λος καί κοινωνία έχουν συνομώσει κατά 
τής 'Ελληνικής μορφώσεως,καί α ί 'Ελληνί- 
δες είς τήν μεγάλην πλειονότητα, άν καί 
έξυπνότεραι άπδ τάς γυναίκας όλων τών 
λαών τής 'Ανατολής υστερούν πολύ είς 
μίαν μόρφωσιν καί άνάπτυξιν, είς τήν 
όποιαν μόνον διά. τών γυναικών ήμπό 
ρούσε νά άναβαπτισθή ή φυλή μας ολό
κληρος.

Ή  «Εφημερίς τών Κυριών»,όταν έξε- 
δόθη πρδ είκοσι καί ένδς χρόνων άνέγρα - 
ψεν είς τδ πρόγραμμά της τήν μόρφωσιν 
καί άνάπτυξιν τών Έ λληνίδων, καί τήν 
άφύπνησίν των είς κάθε νέαν ιδέαν προ
όδου καί δράσεως.

Τακτικά καί συστηματικά είργάσθη καί 
καί δεν παρήλθεν έβδοιιάς, κατά τα μα- 
κρά αυτά είκοσι ένα χρόνια, χωρίς ή 
« ’Εφημερίς τών Κυριών» νά μή έφερεν είς 
τούς κύκλους τών άναγνωστριών της τήν 
μελέτην ένδς νέου ζητήματος, παρμένου 
άπδ τήν καθημερινήν ζωήν.

Ή  άρθογραφία της τής έξησφάλισε θέ- 
σιν ζηλευτήν είς τήν σημερινήν δημοσιο
γραφικήν κίνησιν τού κόσμου, δεν άφήκε 
δε ζήτημα άναγόμενον είς τδν κύκλον τής 
γυναικός, τδ όποιον νά μή έμελ^έτησε, καί 
είς τδ όποιον νά μή έξήρε τήν δύναμιν 
καί τήν εκπολιτιστικήν δράσιν τής γυναι- 
κός. Είργάσ&η, ήγωνίσθη, έφώναξεν, 
έκήρυξεν, έσάλπισεν ώραΐα σαλπίσματα 
άναστάσεως καί τδ έργον της άνοιξε νέους

δρόμους καί νέους ορίζοντας διά τάς Έ λ-
ληνίδας γυναίκας.

"Ενα πράγμα μόνον δεν είμπόρεσε νά 
κάμη συστηματικώς. Νά άναλάβη αυτή 
καί συμπληρώση όλα τά κενά, καί όλας 
τάς ελλείψεις τής γυναικείας έκπαιδεύσεως 
καί άνατροφής. Νά γίνη διά τήν γυναίκα 
τδ Εγκυκλοπαιδικόν Περιοδικόν,τδ όποιον 
νά τήν παραλαμβάνη άπδ τδ σχολεΐον καί 
νά τήν καταρτίζη τελ.είως άνεπτυγμένην 
διά τήν ζωήν.

Αύτδ προτίθεται νά κάμη συστηματι
κώς σήμερον. Διά νά τδ έπιτύχη ύποβάλ 
λεται είς θυσίας μεγάλας, είς κόπους καί 
φροντίδας, τάς όποιας αί άναγνώστριαί 
της θά έκτιμήσουν καί είς τάς όποιας ελ
πίζει ότι θά θελήσουν νά τήν βοηθήσουν.

Τδ σχήμα τδ όποιον λαμβάνει άπδ σή
μερον τήν μεταθέτει άπδ τήν απλήν τάξιν 
τής 'Εφημερίδος, τού τυπωμέιου δηλ. 
φύλλου χαρτιού, είς σύγγραμμα, είς βι- 
βλίον καλ.λιτεχνικών, φιλολογικών καί κοι
νωνικών γνώσεων, τδ όποιον νά έχη τήν 
θέσιν του είς κάθε γραφεΐον καί σπου 
δαστήριον καί βιβλιοθήκην.

‘ Η  συνεργασία τών έπιφανεστέρων γυ 
ναικών καί άνδρών τού κόσμου, τήν 
όποιαν έξησφάλισε, έπιτρέπει νά διαθέση 
ώρισμένην σελίδα διά κάθε κύκλον γ νώ 
σεων, τάς όποιας οφείλει νά κατέχη πας 
άνθρωπος.Θά ύπάρχη λοιπδν ειδική σελάς 
πρωτίστως διά τήν ‘Ελληνικήν φιλ.ολο- 
γίαν καί ποίησιν νεωτέραν καί άρχαίαν.

Α Ρ Ι Σ Τ Ο Τ Ε Λ Η Σ

" M j*  VIN ήμποροΰσε νά λεχθή διά τά ς βιβλι- 
οθήκας δ η  λέγετα ι διά το ύςπο ιη τά ς, 

θά έχαρακτηρίζαμεν τη ν τελευτα ίαν εκδο- 
σ ιν τώ ν έργων κα ι της ζω ής του Ά ριστ. 
Βαλαωρίτου ώ ς τό κύκνε ιον ασμα τή ς  β ι
βλιοθήκης Μαρασλή, ή. μάλλον τό κύκνειον
έργον της.

Και τό μόνον ίσω ς, ή  τουλάχιστον άπό 
τά πολύ ολίγα, τά όποια άνταπεκρίθησαν 
ε ΐς τό ν  σκοπόν μ ιας βιβλιοθήκης 'Ε λλη ν ι
κής, ή  οποία,φυσικά, ώφειλε νά  καταστήση 
ποω τίστως γνω στήν τή ν  Ε λ λ η ν ικ ή ν  φ ι 
λολογίαν κα ι πο ίησ ιν , κα ί προσιτήν ε ίς  τό 
πολύ κοινόν με έκδόσεις άπλάς κα ι εύθηνάς.

Σελίς διά τά έκλεκτότερα έργα τής ξένης 
φιλολογίας καί Τέχνης.

Άρθογραφία τακτική ώς καί κατά τδ 
παρελθόν, άναγομένη είς τδν κύκλον τών 
γυναικείων ζητημάτων. Σελίς οίκοκυρειού, 
υγιεινής,κουζίνας καί πρακτικών γνώσεων 
ειδικής διακεκριμένης συνεργάτιδος.

Σελίς παιδικής άνατροφής καί παιδικής 
φιλολογίας καί τέχνης, γραμμένη άπδ 
καλούς καί γνωστούς ειδικούς συγγραφείς, 
είς τρόπον ώστε καί τά παιδιά άδιακρί- 
τως ήλπκίας καί φύλου νά ευρίσκουν κάτι 
τερπνόν καί ωφέλιμον.

Σελίς φεμινιστική καί γυναικείας δρά
σεως καί προόδου. Σελίς έπιστημονικής, 
φιλολογικής καί κοσμικής ζωής καί έθ ι- 
μοτυπίαςδιά τούς ανδρας.

Σελάς ταξειδίων καί μελετών ειδικών μας 
καί ξένων λαοιν, τόπων, έθίμων καί ηθών.

Σελίς τής συγχρόνου πνευματικής καί 
κοινωνικής κινήσεως τού κόσμου όλου, 
μετά κριτικής βιβλίων θεάτρου κλ.

.Σελίς συρμών γυναικείων, παιδικών καί
άνδρικών.

Σελίς ειδική δι έρωτήσεις τών άναγνω- 
στών καί άναγνωστριών μας, είς τάς 
όποιας θά παρέχεται πάσα πληροφορία? 
είτε διά τής Εφημερίδος,εϊτε καί ιδιαιτέ
ρως ύπδ ειδικούς όρους.

Εικόνες καλλιτεχνικοί καί έπίκαιροι 
θά συνοδεύουν τάς διαφόρους μελέτας καί 
σχέδια συρμών τήν σχετικήν περί συρ
μών, σχεδίων καί κεντημάτων σελίδα.

Β Α Λ Α Ω Ρ Ι Τ Η Σ
Δυστυχώς ή Μαράσλειος βιβλιοθήκη 

είργάσθη u t άλλο πρόγραμμα ή  μάλλον 
χωρίς πρόγραμμα. Καί δ ι ’ αυτό ή έκδοσις 
τών έργων, έμμετρων κα ί πεζώ ν τού Άρ. 
Βαλαωρίτου, ή  οποία έκυκλοφόρησεν αύ- 
τή ν τή ν εβδομάδα έκαμε τόσην έκπληξιν  
και έπροξένησε τόσην χαράν ε ίς  δλον τόν 
’Αθηναϊκόν κόσμον.

Καί ή έκπλη ξ ις  και ή χαρά αύτή  ε ίνα ι 
εντελώ ς δικαιολογημένη. Ό ’Α ριστοτέλης 
Βαλ,αωρίτης ε ίνα ι μ ία μεγάλη  ίσχυρά, και 
συμπαθής πο ιητική  φυσ ιογνω μ ία  τή ς  χθε
σ ινή ς  γενεάς. Ε ίναι ίσω ς ό μόνος "Ελλην 
ποιητής,ό όποιος μαζή μέ τόνΣολωμόν ένε-
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ΑΡΙΣΤΟΤΕΛΗΣ ΒΑΛΛΑΠΡΙΤΗΣ

βάθυνε περισσότερον ε ις  τη ν  Ε λλ η ν ικ ή ν  
Ψυχήν κα ί άπό τους εύγενεστέρους αυτή ς 
παλμούς ή ντλη σ εν  δλην τή ν  εμ π νευσ ιντο ΰ  
αεγάλου ποιητικού του έργου.

Ε ίνα ι ό πο ιητής, ό όποιος ε ίς  τή ν έπο- 
χή ν του έννόησε περισσότερον κα ί κα λ 
λίτερα άπό κάθε άλλον ότι ή  'Ε λληνική 
μούσα δεν ήμπορούσε νά  παρουσιάζεται 
ύυμ ιθ ιω μ ένη  καί μέ τεχ νη τή ν  γλώ σσαν, 
ά λ λ ’ ούτε νά  διερμηνεύη αληθ ινά  αισθή
ματα, έάν δεν μιλούσε τή ν φυσ ικήν κα ί 
ζω ντανή ν γλώ σσαν τού Ε λλη ν ικο ύ  λαού.

Καί δ ι' αύτό ε ίνα ι,ίσω ς, ό μόνος "Ελλην 
πο ιητής, τού όποιου οΐ στίχοι είχαν τήν 
δημοτικότητα τώ ν κλέφτικω ν τραγουδιών 
καί οί όποιοι ¿κυκλοφόρησαν κα ί κυκλοφο
ρούν ακόμη ώς τώρα κα ί ε ις  τά μέγαρα 
τώ ν πλουσ ίω ν κα ί ε ίς  τά σπ ιτάκ ια  τώ ν 
πτωχώ ν.

Είς τά ποιήματα τού Βαλαωρίτου ζω ν
τα νεύετα ι ή άρματολική ζωή τώ ν κλεφτών 
τή ς Ε λλη ν ικ ή ς  μας ά ναγεννή σεω ς κα ί ε ίς 
τά έπικοδραματικά έργα του δλον τό τραγ ι
κόν μεγαλεΐον τώ ν τρομοκρατημένεον χρό 
νω ν  τού Σουλίου κα ί τή ς  Η πείρου. Ό

θαυμασμός του προς τά παλληκάρια μας, 
προς τους άγώ νας τω ν κα ί τον ήρωϊσμόν 
τω ν καί τό μίσος έναντίον τού έχθρού τού 
ένέπ νενσ α ν στίχους κα ί έπη  χρωματισμένα 
μέ δύναμ ιν τόσην, ώστε νά  ταξινομηθούν 
άπό τον λαόν,τον ε ιλ ικρ ινή  αύτόν κρ ιτή ν, 
ε ίς  τή ν  ίδ ίαν σειράν μέ τά  κλέφτικα τρα
γούδια-

Είς τή ν Κυρά Φροσύνην του ό Βαλαωρί- 
τη ς έβαλεν δλην τή ν  αλήθειαν τή ς  π ο ιη 
τ ική ς  ψυχής του, ή  όποία ήτο απλή  καί 
μεγάλη κα ί δ ι ’ αυτό ή  Κυρά Φροσύνη του 
θά μ είνη  ώ ς έργον κλασικόν διά τή ν  απλό
τητα  κα ί πλαστικότητα τού στίχου καί 
τή ν τραγικότητα τής πλοκής.

«Έ πέοανε τά Γ ιάννενα α ιγα  νά κο ιμηθούνε  
«Έ σβύσανε τά φώτα τονς, ¿κλείσανε τά μάτΙα, 
« 4 1  μάνα  σφ ίγγε ι το π α ιδ ί βαθε ΐιι στην άγκα-

[λ ιά  της
«Γιατ ' είνα ι χρόνο ι δ ίσεκτοι κα ι τρέμει μ η  το

ίχ ά σ η .. .

Καί ε ίς  τή ν  θαυμασίαν περ ιγραφήν του 
διά τό άτ ι τού Ά λ ή  πασσδ

α ’Ακούει τον πόλεμο κα ί χλημητάει 
«■Τ' αυτιά  τον  τέντωσε, αγρ ια  τηράει.
« '  Ολόρθη ή χαίτη του, ολόρθη ή όρά,
«Δ ιγάει τό  σώ μα  τον  'σάν την υχ ΐά

α*0 Λ άμπρος τώβλεπε κ ι '  άπό  τη ζήλεια  
« Κ ρυφ ά αναστέναζε, δαγκάει τά χείλια,
«."Ατι περήφανο νά  αεΐχα 'γώ  
«Μέσα στά Γ ιάννενα ήθελα μπώ .

Ή  μεγάλη δύναμ ις  τού ποιητού γ ίνετα ι 
περισσότερον α ισθητή  ε ις  τή ν  μετάφρα- 
σ ιν  τού μεγίστου τώ ν πο ιητώ ν τή ς Δύ- 
σεως, τού νεωτέρου 'Ομήρου τής ’Ιταλίας, 
τού αθανάτου Δάντου, τον όποιον άποδίδει 
τελε ίω ς.

Καί δ ι ’ αύτό σήμερον μεταφέρομεν έδώ 
τή ν σκηνή ν τού Ο ύγολίνου ε ις  τή ν Κόλα- 
σ ιν , τού δυστυχισμένου αυτού πατέρα, ό 
όποιος ε ίς  τή ν  μ ανία ν τή ς π ε ίνα ς  του, 
σπαράζει κα ί καταβροχθίζει τά πτώματα 
τώ ν άπό π ε ίνα ν  πεθαμένων ε ις  τή ν  φ υ λ α 
κή ν πα ιδ ιώ ν του.

Μέ τή ν δημοσίευσιν α ύτή ν α ί άνα- 
γνώ στρ ια ί μας γνω ρ ίζουν συγχρόνως κα ί 
ένα άπό τά δυνατώτερα άσματα τή ς Κο- 
λάσεως τού Δάντου, ό όποιος μόνον μέ 
τούς μεγαλειτέρους τραγικούς τή ς  ίδ ικής 
μας άρχαιότητος ήμπορει νά  συγκρ ιθή .

5

ΤΟ ΤΡΙΑΚΟΣΤΟΝ ΤΡΙΤΟΝ Α.ΣΜΑ
Τ Η Σ

Κ Ο Λ Α Σ Ε Ω Σ  T O T  Δ Α Ν Τ Ο Τ
La bocea solevó dal fiero pasto.

Τα δόντια τον ¿ζεχάρφωσεν αύτός ό κολασμένος 
9Από την κέιρα τη φριχτή, πώτρωγε λιμασμένος.
Τα Λερωμένα χείλη  τον σφογγίζει 9ςτά μαλλιά  
Κι9 αρχίζει ν 9 άποχρένεται μέ φοβερή μ ιλ ιά  
"θέλεις ν 9 άνοίζω μια πληγή,όπ< ν από τόσους χρόνους 
Κοατω κλεισμένη 9ς τήν ψ υχή ,κα ί να (υπνήσω  πόνους,
Που μου δαγκούν τα σώθηκα και πρ ιν τονς ζεφωνήσω; 
Τέτοιο φαρμάκι αγνώριστο γ ια τ ί θέλεις νά χύσω ;
9Αλλ9 άν θά γ ίνη  ή ανήκουστη, ή μαύρη μον ιστορία 
Σπόρος νά δώση γιά καρπούς κατάραις κ ι9 ατιμ ία  
Είς τον προδότη, π 9 άκοπα τρώγω 9ς αύτήν τήν άκρη, 
θά τήν ζεθάψω «π’η/ν καρδιά κ ι9άς τήν ποτίσω δάχρν. 
Ποιό είσαι σν δεν τό ρωτώ, ούτε ζητώ νά μάθω 
Ποιος τάχα νά  σ’ ώδήγησε κάτον 9ς αύτόν τό βάθο.
5Αλλά σ ’ ακούω και φαίνεσαι or’ είσαι Φλωρεντινός. 
*Ώς τόσο μάθε or’ είμαι εγώ ό κόμης Ούγολϊνος.
Κι’ αν roc ό αρχιεπίσκοπός ιΡουγέρης ό Πιζάνος'
Τώρα θ 9 άκούσης τί χρωστά σ’ έμέν’ αύτό ς ό πλάνος.
Τό π ώ ; εγώ έμπιστεύθηκα ’c τήν άτιμη ψυχή  του 
Και πώς ¿ξεγελάστηκα μέ τήν πλαστή αρετή τον,
Πώς προδομένος έπεσα ’c τ9 άνίερό του χέρι 
Καί πώς έθανατώθηκα, ολος ό κόσμος ζέρει 
9Αλλά κάνεις δέν άκουσε, κρύβει βαθύ σκοτάδι 
Τό φόνο, πωύρηκε γ ιά  μέ, πώς μ9 ϊστειλε 9ς τον*Αδη. 
Αύτό θά μάθης και θά ίδής τ9 ειν ’ τό πχράπονό μου 
Μέσα ’ ς τή μαύρη φυλακή, π 9 άπό τό θάνατό μον 
Τής πείνας πήρε τ’ άνομα, στενόχωρη θυρίδα 
*Αφινε κ 9 εφθαν9 ώς εμέ φωτός κάμμιάν αχτίδα.
9Εκεΐθεν είχα ό δύστυχος πολλαις φοραΐς μετρήσει 
Τήν αλλαγή τον φεγγαριού προτού νά  μέ ζαφνίση  
"Εν9 ονειρο παρΐιζενο που φώτισε τό νου μου 
Και μώδειζε τή μοΐρά μον και τή βουλή τον εχθρού μον 
Μου φάνηκε ’ς τόν ύπνο μου αύτό ς έδ9 ό προδότης 
Σάν αρχηγός πολεμιστής, οχι ποτέ δεσπότης,
Που κυνηγούσε κ 9 έσπρωχνε τυφλά τή συντροφιά τον 
"Ενανε λύκο πώφενγε μέ τά λυκόπουλα τον 
Νιι πιάση επάνω 9ς τό βουνό πώλόρθο δέν άφ ίνει 
9Σ τή Αούχκα ή Πίζα ελεύθερη ματιά ποτέ νά δ ίνη .
3Έτρεχ9 αύτός μέ φλογερούς ζαχαμνισμένουν σκύλους 
Πάντοτ9έμπρός,πάντρτ9έμπρόςχαίτούςπιστούςτον φίλους 
ΓοναλάνδουςεΙχε9ςτόπλενρό ΛανφράγΧουςκαϊΣισμόντας 
Σέ λίγο οί λύκοι ¿δείλιασαν κ 9οί σκύλοι τότ9 όρμώντας 
Σχίζουν πατέρα κα ι μικρά μέ δόντια Λυσσασμ'να.
Πριν φ ίζη  φεύγει τ 9ονειρο.Ξυπνώ κ ι9 δικούω σκιασμένα 
9Από παρόμοιο φάντασμα νά κ λα ΐν  εκεί σιμά μου 
Καί ν ιι ζητουν λίγο ψωμ ί τ9 άχαρα τά παιδιίι μου. 
θάσαι σκληρός παραπολύ άν δέν πονής ακόμη 
Προβλέποντας τί χαλασμοί μ 9 έπρόσμεναν, τί τρόμοι ! 
Καί πότε, πότε κλσ ΐς εσύ άν δέ θά κλέιψης τώρα ; 
Σηκώθηκαν τά δύστυχα Είχε περάσει ή ώρα.
Που τήν τροφή μάς έρριχνχν. Προσμένουν μέ λαχτάρα 
Γ ιατί θυμούνται τ9 ονειρο κ9 έχουν κρυφή τρομάρα.
* Ακόυσα τότε πώκλεισαν τού πύργον μας τή θύρα 
Κ9 εσ ήλωσα τά μάτια μου πάνω σέ κάθε κλήρα. 
*Εκλαιγαν δλτ τά φτωχά Μόνος εγώ δέν κλα ίω . 
9Επέτρωσαν τά σπλάχνα μου κ ι9 ούτε μ ιά  λέζη λέγω. 
Τόσο π 9 ό 9Ανσέλμος μου ό μικρός μ9 ¿ρώτησε*Πατέρα! 
Γ ια τ ί, γ ια τ ί τέτοια ματιά ; Τ9 έχεις, καλέ πατέρα ;»
9Αλλ9 ούτε τότ9 ¿δάκρυσα, οντ9 έδωκα χάμμία 
Είς τό παιδίμου απάντηση. Βουβή απελπισία

9Εσφράγισε τό στόμα μον εκείνη τήν ημέρα 
Καί τήν ακόλουθη νυχτιά  ώς or ον 9ς τόν αιθέρα 
0  νέος ήλιος έλα μ ψε κ 9 έστειλε μ ιάν άχτίδα  

9Σ τήν άσπλαχνή μον «  υλακή άπ9 τή στενή θυρίδα.
Τότε 9ς τήν οψη έκύτταζα τά τέσσερα παιδ ιίι μου.
Είδα γραμμένα ¿πάνω τονς τ9 άγρια βασανά μον,
Κ9 ¿δάγκασα τά χέρια μου μέ λύσσα, μέ μανία,
Κ9 έκεινα, πού θά π ίστεψαν  or’ ή πολλή νηστεία 
Μ9 ειχ9 αγριέψει κ 9 ήθελα νιι φάω τά κρέατα μον, 
Σκιασμένα έλάχτησαν μέ[ΐιάς κΓέρχοντ9έκεϊ σιμά μου.
«Πατέρα, λέν τά δύστυχα, φάγ9 άπδ μάς, πατέρα, 
θά να ι λιγώτερο σκληρός ό πόνος μας, πατέρα,
Τή σάρκα, που μάς έδωκες, άν τήνε πάοης πίσω*. 
9Εφάνηχα or ι ησύχασα γιά  νά μήν τ 9 άπ ελπίσω. 
9Εμείναμεν ολοι βουβοί εκείνην τήν ήμερα,
Βουβοί καί τήν άχόλονθη. Πώς τότε σκληρή σφαίρα,
* Ασπλαχνη γή,δέν άνοιζες; Τήν τέταρτη ¿μπροστά μον 
Ό Γάδος μου σωριάζεται, κρατεί τά γόνατά μον 
Καί ξεψυχά φωνάιζόντας : « Πατέρα μον, έσπλαχνία ! »
Καί καθώς βλέπεις τώρα εμέ είδα καί τ9 άλλα τρία 
"Ενα προς ένα vci σβυ^θούν τήν πέμπτη καί τήν εχτη. 
"Ολα μου τ άφαγε ό θυμός αυτού τού θεομπαίχτη 
Τυφλός τρεις μέραις τάκραζα. ~Ηταν τ9 άγέρι μαύρο 
Κ9 ¿γύριζα ψηλαφητά τά λείψανά  τονς ναύρω. .
3Έ πειτα ή π είνα  ένίκησέ τήν πατρική λαχτάρα». .

Είπε' τά μάτια το” έστρεψε' τή φοβερή τήν κάρα 
"Αρπαζε πάλαι λαίμαργα, πλατύ τό στόμα ανοίγει 
Κι9¿πάνω της σάν τό σκυλί βαθειά τά δόντια ¿μπήγει.

Θ Ρ Ι Α Μ Β Ο !  ΓΥΝ ΑΙΚΟΣ ΔΙΚΗΓΟΡΟΥ

Η πρώτη έμφάνισις της κυρίας Μαρίας Βερών είς τί* 
ΚακουργοδικεΤον είς τήν δίκην τών στασιαστών 

κατά του στρατού ητο άληθής θρίαμβος, τον όποιον μέ 
μεγάλην εύχαρίστησιν αναφέρομεν.

Ή νέα δικηγόρος ύπερασπίζετο μίαν ώραίαν άνθοπώ- 
λιδα διότι έμοίρασε ενοχοποιητικόν πρόγραμμα" άλλ’ ή 
κυρία Βερών έγενίκευσε τό ί ζήτημα, καί ώπλισμένη μέ 
επιχειρήματα, μέ φωνήν καθαράν μέ κινήσεις μετρη- 
μένας, άπηρ-θμησε τούς λόγους οί όποΤοι κάμνουν τήν 
γυναίκα εχθρόν του πολέμου και ύπέρμαχον της ειρήνης. 
Ώμίλησε χωρίς βιαιότητα καί απέδειξε ότι οι στρατώ
νες — άπό παλαιοτάτην εποχήν, από τό 1 008 ακόμη— 
ησαν έστία τής φθίσεως καί τών τυφοειδών πυρετών, 
καί καμμία μητέρα δέν δύνχται νά στείλη έκεΓ τό παιδί 
της χωρίς φρίκην. ’Ανέφερε τά νέα ιδεώδη τά οποία 
ολίγον κατ’ ολίγον θ’ άντικαταστήσουν τα του πολέμου, 
καί ώνόμασε γυναίκας επισήμους αί όποίίαι πρό τριάντα 
ετών εργάζονται υπέρ τής ειρήνης : την βαρώνην De 
Snttner, τήν λαίδη Ab»rdeen, τήν Marya Chaiio-a 
τήν κυρίαν Camille Flammarion, καί τάς ίτχλίδχς 
έκείνας του λκου, αί όποΐαι εςηπλουντο επάνω εις τάς 
σιδηοάς γραμμάς τών σιδηροδρόμων, οί οποίοι έφεραν 
τούς υιούς τους η τούς πατέρας των εις την ’Αφρικήν. 
Ό  λόγος της ητο εύφραδέστατος, σαφής, γεμάτος επι
χειρήματα καί ή εντύπωσις θαυμασία. "Οχι μόνον ή 
-ελάτις τής κυρίας Βερών ήθωώθη, άλλά καί οί ά'νδρες 
συνάδελφοί της την συνεχάρησαν θερμώς- Καί οί δυσκο
λότεροι έμειναν ευχαριστημένοι.

Ή κυρία Βερών μέ τόν θρίαμβον αύτόν έπεβεβαίωσε 
τήν φήμην της καί έκαμεν ώραίαν ποοπαγάνδαν είς τό 
γυναικεΤον ζήτημα. Ή άγόρευσίς της ητο άγόρευσις με
γάλου οήτορος καί θά μείνη άλησμόνητος είς τά χρονικά 
τών δικηγόρων.



Α Π Ο  Τ Ο  Β Α Σ Ι Λ Ε Ι Ο Ν  Τ Η Σ  Μ Ο Δ Α Σ

ΣΙΗΝΙΩ2 ΕΠΟΧΙΙ ιώ ν  συρμώ ν  ε ίνα ι τόσον 
ενδ ιαφ έρουσα  κα ί τ ιαρουο ιάζε ι τόσην π ο ι

κ ιλ ίαν  νεω τερ ισμώ ν ν.αι τόσον ευρύ οτάδιον  
εκθέσεως ω ρα ίω ν  φ ορεμάτω ν κα ι κ ο σ μ η μ ά 
των κα ι καλλονώ ν, όσον ή μεταξύ  τω ν εορτών  
ιώ ν  Χ οιστουγέννω ν κ α ι των Ά πόκρεω .

Ε'ιν α ι ή περίοδος τών χορώ ν, τω ν Απογεο- 
μα τ ινώ ν , τώ ν συναυλ ιώ ν , τώ ν θεάτρω ν κα ί 
μετεμφ ιέσεω ν . 'Η  πλέον σοβαρά γυναΐν.α, ή 
πλέον καλή νο ικ οκυρά  ε ίνα ι άδύνατον να μ η  
παρα συρθή  κα ί αύτη  άπδ την παντού  σ κ ο ρ π ι-  
σμένην  ευ θ υμ ία ν , άπδ την α νάγκην  νά φανή  
κα ί αν τη κ άπω ς ω ρα ιότερα  κα ί κομψ οτέρα , 
κα ί δν δεν φ ιλοδοξήση  να δ ια κ ρ ιθ ή , όμω ς τ')à 
επ ιθ υ μ ή  τουλάχ ιστον νά  μ η ν  κάμη  παρατον ίαν  
μεταξύ  τώ ν άλλων γυνα ικώ ν.

Εις τός ’Α θήνας α ι γ υνα ίκ ες ,χω ρ ίς  να  είναι 
απολύτω ς κα ί εις μεγάλον Αριθμόν ώ ρα ΐα ι, 
είνα ι όμω ς νόστ ιμ ες , κ ομψ ές , χαρ ιτω μένες κα ί 
ενδνοντα ι μ ε  πολύ γούστο . Ή  φ ήμ η  τω ν έ 
γινε πλέον π α γκόσμ ιο ς  κα ί μ ετά  τας Π αρίσι - 
νάς έρχοντα ι α ί ’Α θηνα ία ι μ εταξύ  τώ ν γ υ να ι
κώ ν όλων τών άλλων λ.αών.

’Εφέτος π α ρ ' ελπ ίδα  ή μ όδα  ενεπνεύσθη  
άπδ  την Ε λλάδα  κα ί τα Ε λληνικά φ ορέματα  
κατέχουν σήμερον  την  πρώ την  θ έσ ιν  μ έσα  εις 
τα καταστήματα  τών μεγάλω ν ραπτώ ν τού Π α
ρ ισ ιο ύ , όπό&εν έ ια ξε ίδ ευσαν  δ ι '  όλα τα σ η 
μ ε ία  τού κ όσμ ου . Αεν υπάρχε ι σήμερον  γ υ 
να ίκα  é lé g a n te , γ υνα ίκ α  καλλα ίσθητος , ή 
οπ ο ία  να μ η ν  έχη ένα τουλάχ ιστον ελληνικόν  
φ όρεμα , τδ όπο ιον  δ ιακρ ίνε ι μεγάλ,η απλ,ότης, 
αλ.λό κα ί μ ο να δ ικ ή  γραφ ικό  της εις τας π τ υ χ ώ 
σεις κα ί τα μ α ια ν δ ρ ικ ά  κ εντήματα  κα ί τας σω 
μα τ ικ ός  γ ρ αμ μ ά ς .

Τδ φ όρεμα  χορού , τδ όπο ιον  παραθέτομεν  
εδώ ,έξήλθ  εν άπδ τδ σπ ίτ ι τού π ερ ιφ ήμ ου  Πα
ρ ισ ινού  ράπ του  D ou illet κα ί ε ίνα ι τδ  ω ρα ιό 
τερου κα ί κ α λσ ισθη τ ικώ τερον  τής χορευτικής  
περ ιόδου . 'Ε ννοείται, ότι μ ε  ένα σκέπασμα  τού 
λα ιμ ο ύ  άπδ μουσελ ίνα ν  ή άπδ καλήν ν ιαντέλαν  
κα ί μ ε  μακρύτερα  ολίγον τα μ α ν ίκ ια , μ εταβάλ 
λεται ενκολώ τατα  εις φ όρεσα  ημέρας , άπδ τα 
πολλά πού  θ ό  φ ορεθούν  τήν εποχήν  αυτήν εις 
Α πογευματινός κα ί κοντσέρτα  κα ί γ εύματα  κα ί 
νποδοχάς.

Δια νά φαν ή όλον τδ κάλλος τού σχεδίου  
αυτού, τδ ιρόρεμα πρέπε ι να ε ίνα ι άπδ ύφ ασμα  
μαλακόν  κα ί λεπτόν δ ια  τους χορούς, τσόχαν  
δε λεπτήν ώς φ όρεμα  τής ημέρας . Οι μ α ία ν 
δρο ι ϋ ά  κ εν τηθούν  μ ε  χ ρυσά  κα ί Ασημένια

σε ιρητάκ ια , τίποτε δε ώ ρζ ιό τερον  άπδ  ώ ρα ίαν  
κόρ η ν , ή όπο ια  π έρνα  τας ώρας της ,κεντώ σα  ή 
ιδ ία  τδ έλλ.ηνικδν φ όρεμά  της. Δια τδ φ όρεμυ  
τής ημέρας ο ί μ α ία ν δ ρ ο ι θ ό  ε ίνα ι χ ρώ ματος , 
τδ όπο ιον  να συνδυάζετα ι α ρμ ό ν ικ α  μ ε  τδ 
χρώ μα  τού φ ορέματος .

Β εβα ίω ς ή μ όδα  δεν αποκλε ίε ι κα ί τα φ ο 
ρέματα τώ ν δ ιαφόρω ν άλ,λων σχ ημ ά τω ν , άφοϋ  
τόση υπάρχε ι π ο ικ ιλ ία  κα ί τόσες χάνδρας κα ί 
μ α ρ γα ρ ιτά ρ ια  ψ εύτ ικα  κα ί πού/πες κα ί χρυσά  
γαλόν ια  έπεκράτησε νά στολ ίζουν φέτος τα 
γυνα ικ ε ία  φ ορέματα . Κ ατα  τούτο ό συρμός  
εμπνέετα ι άπδ τήν άπω τέραν  ’Α νατολήν, άπδ  
τήν  δ ιιφ νοα τεφ ανω μένην  Ι α π ω ν ία ν ,  είς τήν 
όπο ιαν  α ΐ γυνα ίκες τόσον άγαπούν  τδ χ ρ υσάφ ι 
κ ο ί τδ ά σ ή μ ι κ α ί τα γυαλ ιστερό  σ τολ ίσμα τα  
κα ί είς τα φ ορέματα  κα ί είς τα ακενι\ κα ί τα 
έπ ιπ λά  των. .4! γυνα ίκες πού  Αγαπούν τήν 
ο ικ ο νομ ία ν  δεν πρέπε ι να τρομά ζουν  δ ια  τούς  
νεω τερ ισμούς αυτούς τούς Αρκετό δαπανηρούς .
°Ολες δεν έχουν τήν  ύποχρέω σ ιν  να χ ρυσ ο -  
ατολ,ίζωνται, έχ_ουν μ ό νο ν  τήν ύποχρέω σ ιν  να  
είναι ντυμένες καλό, μ ε  γούστο , μ ε  συνδυα 
σμ ούς  χρω μά τω ν  'π ού  εναρμον ίζοντα ι μ ε  τα 
χ^ρώματα τού π ροσώ π ου  των, τώ ν μαλλ ιώ ν  
τω ν , μ έ  τήν κατασκευήν  τού σώ ματός  τω ν.

Μ ία πολύ υψ ηλή  θ α  αποφ υγή  τα ανο ικ τό  
χρώ μα τα , τα όπ ο ια  τήν  κ άμ ουν  δ ιπ λάσ ιά ν  κα ί 
μ ία  κοντή  θ α  Αποφυγή τα σκοτε ινά , τα όπο ια  
τήν μ ικ ρ α ίν ο υ ν . Μ ία ξα νθ ή  θ α  έκλέξη μ εταξύ  
τού b leu  ανο ικτού  κα ί τού λ ιλα  κα ί τού π ρ α  ■ 
α ίνου  τούς χ ρω μα τ ισ μ ού ς  της κα ί μ ία  μ ελα -  
χρο ινή  θ α  τραπή  πρδς τα κόκκ ινα  κα ί τα 
κ ίτρ ινα  κα ί τα  λ.ευκό κα ί τα πορ τοκαλ ιά  δ ιό  
να Ανάδειξη ώ ρο ιό τερα  τα μ α ύρα  μ ά τ ια  της 
κα ί τα ω ρα ία  καστανό μ α λλ ιά  της .

Οταν μ ία  γ υνα ίκ α  κα τορθώ αη  να εύρη  τα  
χρώ ματα  κα ί τα σχ ήμ ατα  τώ ν φ ορεμάτω ν κα ί 
τώ ν σ τολ ισμώ ν  πού εναρμον ίζω ντα ι μ ε  τδ 
σώ μα  της κα ί μ ε  τήν φ υ σ ιο γ νω μ ία ν  τη ς , όλα  
τα άλλα ε ίνα ι ζη τήμα τα  δευτερευοΰσης σ η μ α 
σίας. Κανείς δεν θ α υμ ά ζε ι μ ία ν  γυνα ίκ α , δ ιό ι ι 
φ ορε ΐ φ όρεμα  χ ιλ ίω ν  δραχμώ ν . Π ιθανύτης  
μαλ ιο τα  υπάρχε ι, εις τόπον σάν  τον ίδ ικ όν  
μας , πού  ο ί π λ ούσ ιο ι δεν ε ίνα ι π ο λ λο ί,ν α  επ ι-  
κ ρ ιθ ή  κα ί τδ έν δ υμ α  κα ί ή κ υρ ία  πού  τδ 
φ ορεΐ. Ολοι όμω ς ευχαρ ισ τούντα ι κ α ί θ α υ 
μ ά ζου ν  μ ία ν  γ υ να ίκ α  χαρ ίεσσαν , κ ο μ ψ ή ν , 
εύχάρ ιστον, ν τυμ ένην  μ ε  γούστο , άλλα κα ί μ'ε 
άπλότηται, χω ρ ίς  τα π αραφ ορτώ μα τα  μ ια ς  
Αμφιβόλου πάντοτε κ α λα ισ θ η σ ία ς .

ΙΙαρκΗ νΰ
ΦΟΡΕΜΑ ΕΛΛΗΝΙΚΟΝ ΧΟΡΟΥ
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ΝΕΙΛΟΣ

Al ΠΡΏΤΑΙ ΕΝΤΥΠΏΣΕΙΣ ΜΟΥ ΑΠΟ ΤΗΝ ΑΙΓΥΠΤΟΝ

Α'

ΣΟΝ ΠΙίΡΝΟΓΝ χ ι ημεραι καί όσον περισσό
τερόν γνωρίζω την ’Αλεξάνδρειαν τόσον 

δυσκολεύομαι νά πστεύσω  ότι εύρίσκου.αι ε ί: 
πολιν τής Αίγυπτου, της παλαιας Αίγυπτου, 
της προμάμμης αυτής όλων των λαών.

Αν έλειπαν τά  ώραΐα χρώματα των μακρών 
και γραφικών χιτώνων των Βεδουί'νων, καί τά 
κυπαρισσεν^α άνασι ηματα των φελλάχων μέ 
τά  μπρούντζινα πρόσωπα, βεβαίως ή ’Αλεξάν
δρεια, δια την οποίαν τόσος ολίγος εγεινεν ώς 
τώρα λόγος εις τά  βιβλία των ταξειδιωτών, 
ήμποροΰσε νά καταταχθή μεταξύ των καλλί
τερων συγχρόνων πόλεων,όχι του ΙΙαλαιοΟ, αλλά 
του Νέου Κόσμου.

Ή  ίόία κίνησις, ό ίδιος πυρετός της εργα
σίας, τό ίδιον βάδισμα, ή ιδία αγορά, ό ίδιος 
πλούτος, η ιδία πολυτέλεια. "Ανθρωποι πού 
από της μ,ιας ημέρας εις την άλλην γίνονται 
πλούσιοι καί άλλοι πού από της μιας ώρας εις 
την άλλην γίνονται πτωχοί. Κάτι πού τρέχει 
πάντοτε καί παντού : άμαξαΐ, αυτοκίνητα, Αι
γύπτιοι, μαύροι, λευκοί, γέροι καί νέοι, ολοι 
τρέχουν, ολοι σπεύδουν, ολοι φαίνονται β ιαστι
κοί, ολοι κυνηγούν την τύχην καί δεν μένει κα
νείς, πού νά μην την έγνώρισε, πού νά μην 
έπρόφθασε νά την πιάση από τό άκρον τού φο
ρέματος, ε’στω καί καί διά μίαν μόνην στιγμήν.

Ο ούρανός μπορεί νά άπλ,ώνη όσον θέλει 
πέπλους κεντημένους από λευκά-κα ί αφρώδη 
αραβουργήματα, ό ήλιος ήμπορεϊ νά ' σκορπίζη 
παντού διαμαντένια μειδιάματα καί νά θω- 
πευη τά  ύψηλά δένδρα των φοινίκων μέ λευκά 
θαλπερά φιλήματα. Η δύσις ήμ.πορεΐ νά στρώνη

πασταδας άπο βύσσον καί πορφύραν πολύ
τιμον. Οί ’Αλεξανδρινοί ού'τε συγκινοΰνται, 
ουτε καν ενδιαφερονται δ ι’ ολην αυτήν της 
φυσεως την αρμονικήν ωραιότητα. Κανείς δεν 
σταματά εις τόν δρομον του, γ ιά  νά θαυμάση 
την γλυκυτητα τού καιρού, γ ιά  νά άπολαύση 
την πυρπολουμενην δύσιν, γ ιά  νά αίσθανθη την 
γοητείαν καί την ψυχικήν ηδονήν των άπό ζα 
φείρια καί τουρκουάζ πέπλων πού άπλόνονται 
γυρω και παντού εις τόν ορίζοντα.

ΙΙολυ ολίγοι έχουν ίσως προσέξει ώς τώοα 
οτι η ’Αλεξάνδρεια εκτός άπό τό έμπόριον καί 
της λίρες καί τήν εργασίαν, έχει καί πολύ ώ- 
ραίον ούρανόν καί θαυμασίας δύσεις καί μαγι
κούς ορίζοντας. Οί περισσότεροι δέν έχουν ίσως 
προσέξει οτι οί ρελλάχοι των ώς σώματα καί 
παραστήματα θά ήμποροΰσαν νά χρησιμεύσουν 
ως πρότυπα τού Φειδιου, οτι αί μορφαί των 
αί μελαψαί αποπνέουν άρρητον εύγένειαν καί 
θελκτικότητα, οτι τά  ένδύματά των τά  λευκά 
και τα  λουλακωτά καί τά  χρυσίζοντα, όπιος π ί
πτουν εις εύμορφες πτυχώσεις,ενθυμίζουν πολύ 
τό φορέματα των αρχαίων προγόνων μας καί δί
δουν εις την κίνησιν της πόλεως ένα τόνον χα- 
ρας καί ζωής καί αρμονίας, τόν όποιον σπα- 
ν ιώ τατα  άπαντα κανείς εις άλλους τόπους.

Έαν οί ’Αλεξανδρινοί είχαν προσέξει εις 
όλα αυτά τά  ώραία πράγματα,δέν θά εύοισκαν 
τήν πόλιν των ούτε τόσον b an a le , ούτε τόσον 
άχαριν, ώς τήν περιγράφουν, όταν κατά τά  
θερινά καύματα τρέπωνται εις φυγήν πρός τήν 
Ηπειρωτικήν Ευρώπην. Καί δεν προσέχουν, 

άπλούστατα, διότι δέν έχουν καιρόν. Διότι καί 
εις τόν δρόμον καί εις τήν εξοχήν καί εις τά

9

ΤΥΠΟΣ ΙΘΑΓΕΝΟΥΣ

αμάξια καί παντού τά  κεφάλια το)ν εϊνε γε
μάτα άριθμούς καί τά  μάτια των κουρασμένα 
άπό τήν λάμψιν των λιρών. Και είναι γνωστόν, 
ότι οί άριθμοί καί τό χρυσάφι είναι εχθροί Αμεί
λικτοι. κάθε ποιήσεως καί κάθε αρμονίας.

Καί εις αυτό άκόμη οί ’Αλεξανδρινοί ο
μοιάζουν τούς Αμερικανούς. Εις τον τόπον των 
καί αυτοί έ'χουν ώραιότητας φυσικάς και πολυ
τέλειαν άνατολών καί δύσεων, τάς όποιας ούτε 
ίφαντάσθησαν ποτε οι Παρισινοί καί οι Ελ
βετοί καί οί Λονδρινεζοι.Και ομως ευθυςως σχη
ματίσουν κάποιαν περιουσίαν, τρέχουν,φευγουν, 
διασχίζουν κ α τ ’ έτος τόν Ωκεανόν διά νά άπο-

του υ.ονα-

καί γελαστά καί μάτια θαυμάσια, μάτια άπο 
εκείνα όπου σπανίζουν σήμερον καί εις τήν 
Ε λλάδα άκόμη.

Καί εδώ Άμερικανισμός καθ’ όλην τήν 
γραμμήν. Τό Άβερώφειον είναι άπλούστατα 
ένα παλάτι,είςτό  όποιον οί "Ελληνες τής. Ελ
λάδος μόλις έχομεν νά άντιτάξωμεν ένα Άρ- 
σάκειον.

"Οταν τό άντίκρυσα και άντεληφθην την
. » / Γ \ ' Vθαύμασίαν αρχιτεκτονικήν του ως και την εκ- 
τασίν του, ήσθάνθην μίαν μεγάλην συγκίνησιν. 
Σχεδόν καί τό Άρσάκειον άκόμη, τό μονον 
άνώτερον Παρθεναγωγεϊον, πού ή Έ λλας άπε- 
κτησεν εις διάστημα ενός σχεδόν αϊώνος και 
διά τό όποιον όλος ό πλούσιος Ελληνισμός εχει 
καταβάλλει μεγάλα κεφάλαια, δέν συγκρινεται 
μέ τό Άβερώφειον. Τούς διαδρόμους του και 
τήν μεγαλοπρεπή άπό λευκόν μάρμαρον κλ ί
μακά του μόνον εις τά  βασιλικά άνάκτορα τών 
’Αθηνών άπαντμ κανείς καί εις τά  Άμερικ-α- 
νικά σχολεία. Τήν διαίρεσίν του επίσης.

"Ενα πνεύμα προόδου καί χειραφετησεως

μορφιές τού ωραίου της ουρκνου και 
δικού κλίματος της. Ή ’Αλεξάνδρειά εχει να ε 
πίδειξη καί ώραιους γυναικείους τυπους,πρώτης 
τάξεως. Αί ιθαγενείς γυναίκες έ'χουν σώματα 
Ιναουατίδων καί πρόσωπα σκαλισμένα έπάνο> 
εις ξανθόν χαλκόν.

μόνον εις την Αμερικήν καί πάλιν είχα ώς 
τώοα συναντήσει. Αδιακρίτως εθνικότητος αι 
γυναίκες τής ’Αλεξάνδρειάς είναι κατα το 
πολύ (οραϊαι.

Εις τό Άβερώφειον Παρθεναγωγείον, οπου 
επί τέλους τά  παιδιά άνήκουν εις όλας τάς 
κοινωνικής τάξεις τής Ελληνικής παροικίας 
άπήντησα γραμμάς καθαρώς Έ λληνικάς, φυ
σιογνωμίας εύγενείς, «··«*?«"·'·”■<* »••■'»»λι/**·*»»««»υροσωπα ευχαριστημένα

ΤΥΠΟΙ ΙΘΑΓΕΝΩΝ

άπό τόν παλαιόν σχολαστικισμόν τού δασκα
λισμού φαίνεται νά έπιπνέη παντού καί εις τας 
τάξεις καί εις τήν γυμναστικήν καί έίς τό συσ- 
σίτιον· τό παιδί εδώ δέν φαίνεται νά έχη με- 
ταβληθή εις μηχανήν, τήν οποίαν κουρντίζει ό 
δάσκαλος ή ή δασκάλισσα κατά τήν ίδικήν των 
ίδιοσυνκοασίαν καί ιδιοτροπίαν, οπως γ ίνετα ι, 
φεΰ ! άκόμη εις πολ.λά άλλα σχολεία. Τό παιδί 
είναι καί μένει πρό παντός άνθρωπος.

"Ανθρωπος πού ζή μ.έσα εις τάξεις με με-
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γαλα καί ανοικτά παράθυρα καί χαίρεται τό 
φω? του ωραίου ήλιου καί τόν καθαρόν αέρα 
που ζωογονεί καί τονώνει τα  σαψ-ατα.

Ανθρωπο?, τον οποίον περιβάλλει ή αγάπη 
και η στοργή και ή ¡¿εριρ.να προσωπικού εκλε
κτού, από τής διευθυντρία?, κ. Σ τάμπα, γυ-

Ε Λ Λ Η Ν I Κ  Η

Ε TO NEON ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΤΗΣ ή « Έφημερις 
zSir Κ υρ ίω ν προορίζει μ ίαν ειδ ικήν σελίδα 

διιι ζην νεωζέραν ελληνικήν φ ιλολογίαν. Μίιι εκλογή 
ζων καλλιζερων ε'ργων ζαir συγχρόνων μας ποιηζων 
καί όιηγημαζογρόφων, θα γέννηση βεβαίως εις ζας 
άναγνωσζριας μχς ζόν πόθον να ζοίις γνωρίσουν καΑ
λ ί ζερα καί να σννειθίσουν εις ζήν σνσζηματιχήν μελέ- 
ζην ανζων.

Τό ςήζημα ζής γλώσσης — οί περισσόζεροι έγραψαν 
καί γραφουν εις ζήν δημοζικήν—δεν πρέπει νιι φέρε- 
ζιιι ως αφορμή ζής άδιαφορίιις ζου κοινού πρός ζήν 
σύγχρονον φιλολογικήν μας κ ίνησ ιν . "Οζαν έ'να 
εργον είναι ώραΐον, δνταζό, με νοήμαζα αδρά καί 
ζέχνην γραμμένο, 7) δημοζική γλωσσά δεν μπορεί ώς 
φυσικωζέρα καί πειο ζωνζανή, παρά νά ζό άναδείζη 
ώραιόζερον.

Σήμερον αρχίζομεν με ζόν " θεόν 5 Αθάναζον» ζου κ . 
Α. Καρκαβίζσα. ΚαI παρακαλονμιν rae άναγνωσζριας 
μας να ζόν άναγνώσουν μέ προσοχήν, διόζι εις ζό 
ερχόμενον ζενχος θά δημοσιεύσωμεν era παλαιόζαζον 
διήγημα ζου ίδ ιον , γραμμένον εις γλώσσαν καθαρεύου
σαν. Γόζε θά ζάς παρακαλέσωμεν νά μας γράψουν ζήν 
γνώμην ζων είλ ικρινως καί χωρίς προκαζάληψιν' θά 
είνα ι ενα είδος δημοψηφίσμχζος, ζό όποιον θά προκα- 
λεσωμεν διά ζό ζήζημα ανζό ζής γλώσσης, ζό όποιον 
|λ£ ζας προλήψεις καί ζάς νπζρβ ολάς ζου ζόσον ε'ιιπο- 
διί,ει ζόν πρός ζήν αληθινήν ζέχνην δρόμον μας.

Θ Ε Ο Σ  Α Θ Α Ν Α Τ Ο Σ

Αχ, 7Γ’ ανάθεμα το Χάρο !  . . .  π ’ ανάθεμα  
το Χάρο !  . . .

Φαρμακωμένος έβγα ινε ο λόγος άττό τά  χ ε ίλη  
τής Αήμενας. Αέν είχε ά λ λ η  χ α ρά  στον κόσμο 
7ταρα τον άνδρα της- δεν είχε ά λ λ η  ελπ ίδα , μόν' 
το π α ιδ ί τ ις . Μά ό Χάρος ά σπ λα χ νο ς , τής  
άρπα ζε  γ ια  μ ια ς  κ α ι άνδτρα κα ι π α ιδ ί.  Έ ρημη  
τω ρα κ λα ίε ι κ α ι μύρετα ι. Κλαίει τά  περασμένα  
κα ι μυρολογεί τά  μ έλλοντα . Τόν άνδρα τόν γλυκό, 
τον καλόγνωμο  — στύλον τού σπ ιτ ιο ύ  κα ι δική 
της σκέπη. ΙΙαιδί το πα ιγ νηδ ιάρ ικο , τό δροσο- 
γεννητο —  πρωτόλουβου καρπό κα ί ρ ίζα  της. 
Αεν ζερει τ ι νά ε ίπή ' δεν εχει τ ί  νά κάμη.Σ ,φά- 
ζει την  ο πόνος κ α ί π ν ίγ ε ι ό θυμός. Θέλει μ α χ α ί
ρ ια  δ ίκοπα, β ό λ ια  φαρμακερά, νά ρ ίζη ,νά  σκο - 
τω ση  τον άγρ ιο  κουρσάρο πού έγδυσε τό σ π ίτ ι  
της, που ρήμαζε την ψ υχ ή  της. Μά πω ς νά τόν 
ξητήση  ; που νά τόν εύρη ; Φτερά δεν έχει γ ιά  
να τρεζη π ίσ ω  του, χέρ ια  δεν έχει δυνατά  νά

ναικός ¡κε ¡¿όρφωσιν άνωτέραν καί ¡ι.εγάλην καρ
διάν ¡λάννα?, εω? την νεωτεραν των διδασκα
λιτσών, ή οποία óf/.ιλεΐ γ ια  τά  παιδιά τη? καί 
διά την προ'οδο'ν των ρ.έ αγάπην ρ.εγαλητέρα? 
αδελφή?.

Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α

π α λ α ίψ η  στο μαρμαρέι/ιο ά λώ ν ι κα ί νά τόν ν ι ' 
κήση. Μόνον ή κ α τάρα  τής έμεινε — των άδυνά~ 
των ό π λ ο —  κα ί 'κείνη τ ινάζε ι καταπάνου  τον 
πύρ ινη , σά ν  άσ τραπόβολο  :

—  "Αχ, π  ' ανάθεμα  τό Χάρο !  . . , π ' άνά  
θεμα τό Χάρο !  . . .  Ο ψυχοκυνηγάρης κάπω ς  
την άκουσε. Υόαρυκοπιασμένος από  τ ’ αδιάκοπο  
κυνήγι, κ ε ίτετα ι μ εγας επάνω σ τ α  γόνατα  τής  
μαννας του. Ο α ιθέρας γύρω άραχνιασμένος, 
κλε ιστός , μ ό λ ις  α ντ ιφ εγγ ίζε ι ¿ίσπρην α χ τ ίν α  σ τα  
φονικά του τ ’ άρμα τα . ΤΙικράλμνρο σάν  δάκρυ 
τό νερο, άργοστάζει θ λ ιβ ερά  κα ί τονίζει μόλ ις  
τή  σκοτεινή φορεσιά του. Α ίπλα ή τέντα  του 
ψ ηλώ νε ι άγριοθώρητη σά ν  μονιά  θεριού, με τό 
πανν ι νφασμενο από πα ιδ ιώ ν  χρυσ όμαλλα ' με 
τά  σχ ο ιν ιά  π λ εγμ έν ' ά π όπ λ εζ ίδ ε ς  γυνα ικώ ν" μέ 
αντρειωμενων μ π ρ ά τ σ α  γ ι ’ α ν τ ισ τύ λ ια  της. Κοντά 
ή άνανθη χρυσομηλ ιά  τά  κλαδ ιά  της απλώνει 
παραφ ορτομέν ' από  ά ρ μ α τα —θλιβερό π λά νεμα  
τών παληκαρ ιώ ν ' από μ π ασ τού ν ια  π ερ ίχ ρ υ σα — 
γερόντων ποθητό σύμβολο από φ ουστάν ια  κα ί 
σ τ ο λ ίδ ια — τών λυγερών π αγ ίδ ες , από  π α ιγ ν ή -  
δ ια  κα ί γλυκόχυμους καρπούς  — πα ιδ ιώ ν  αθώων 
χ αρά  κα ι α ν α γ α λ λ ία σ η . "Ερριζα τής  Αησμονιάς  
ή βρύση  χύνει π ο τ ά μ ι το νερό κα ί θεριεύει τό 
ποθητό λησ/.ιοβότανο. Καί κάτω , σε σκελεθρό- 
σπ αρ το  λ ιβ ά δ ι μ έσα , γαύρος κ ι' ανήμερος ό 
Μαίίρός του, κ λω τσοπα τε ί κ α ί τρέφ ετα ι μέ τ ’ 
άσαρκα  κρανία  κα ί τά  κόκκαλα.Κ’ έρχετα ι άπ ό - 
περα , μέ τόν τρ ιγμ ό  τής νυχτερίδας κα ί τής  
αραχνης το κουφο π λ α τ ά γ ια σ μ α ' μέ τής κουκου
β ά γ ια ς  τή  φωνή κα ί τού σημάντρου τόν αχό, 
βοή  πολυσύνθετη  από κ λά μ α τα  κα ί δαρμούς. 
Και ο ανα ίσθητος μέσα  στο  σπ αρακτικό  νανού
ρ ισ μ α , κατω  απο  τής π ρω τόπ λασ τη ς  γ ρ ιά ς  τό 
τρεμουλ ιαστο  ψ η λ ά φ ισ μ α , γλυκοσφ αλε ί τ ά  μ ά 
τ ια  κ α ι παραδ ίνε ι τό κορμί σε ύπνον ήσυχο.

Α ζαφνα εσφύριζε τ ’ ανάθεμα τής Αήμενας.
Ο Χάρος τ ινάχ τηκ ε  σύψ υχος  Ά π ό το ύ ς το σ ο υ ς  

θρήνους κανείς δεν είχε τόση π ίκρα , τόση χ ο λή ! 
Ιο π αράπ ονο  τής έρημης μάννας, (νόμ ισε πώς 
ή τα ν  όχ ι ενός ατόμου μ ά  τή ς  ίδ ια ς  Φύσης π α ρ ά 
πονο, εκείνης πού γεννά καθημερνά κα ί καθη - 
μερνά ενταφ ιάζε ι τά  τέκνα της. Φαρμάκι σ τ ά -
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ζαν6 τά χ ε ίλη  του' θ λ ίψ η  άμετρη π λημμ ύρ ισ ε  
τήν καρδιά  του. Βιαστικός άνέμ ισε σ τ ις  π λ ά τε ς  
τή  φλωροκόκκινη χ α ίτ η  τών μ α λ λ ιώ ν 'α σ τρ απ ές  
ρ ίκτανε τά  μ ά τ ια  τά  περ ίγυρα  κα ί σ τ ’ ολόμαυρο 
πρόσω πό του έλ αμ ψ ε  τής απογοήτευσης το 
μαρτύριο.

— Α χάρ ισ το ι,εψ ιθ ύρ ισ ε  μέ π ικρυ χαμόγελο' 
αχά ρ ισ το ι κ ι’ άμυαλο ι π ά ν τα . Ρ ιζώ σατε στο 
χώ μα  σα ς  κα ί τρέμετε τά  α ιθέρ ια  σκηνώ ματα , 
πού ή αρμονία  β α σ ιλ εύ ε ι κ ι' ή ζωή ατελείω τη  
αναβράζε ι κα ί χύνετα ι. Ή 0ελα νά μήν έταραζε 
α γάπ η  τόση  σ τ α  παρθένα  στήθη  μου. Η0ελα 
νά μήν  ετυραννούσε τήν ψ υχ η  μου τόσο το β ά 
σανό σα ς , γ ιά  νά κρατήσω  τό β ή μ α  μου όχ ι ενα 
χρόνο, όχ ι μήνα ,όχ ι μ ία ν  ημ έρα ,μ ιά  σ τ ιγ μ ή  μ ια  
τή ς  α ιω νιότητας.

—  Παιδί μου, κάμε το' εψ ιθύρ ισε μέ τρεμου- 
λ ια σ τ ή  φωνή, κοιτάζοντας τον π α ρακαλεσ τ ικ α  
ή Χ άρισα.

— Τ ’ είπες· ; ερώτησε κείνος φοβερός κ ι ανή
συχος. Νά το κάμω  !  Μά θά ίδής αμέσως το 
μέτωπό τους νά γύρη τρομαγμένο κα ι π ερ ίλυπ ο  
σ τή  γή· Τά χέρ ια  τους θά ίδής να ψ ηλώ σουν  
στον ουρανό, όπως τών σπαρτώ ν ο αθέρας στο 
νεροφορτωμένο σύγνεφο. "Ο χ ι! δέν τό κάνω τους 
λ υ π ά μ α ι κα ί δέν το κάνω ! Α δ ίσ τα χ τα  τό δρόμο 
μου θά τρέζω ' θ ' ακολουθήσω τήν  α ιω νιότητα  
πού τή ς  ε ίμ α ι γέννημα κ ι' ανάγκη μ α ζ ί. Ο χι 
δε θά σ ταμ α τή σω  !  ...

Καί στύλωσε τά μ ά τ ια  γλαρά  κατω , σαν  να - 
λεγε σ τή  κ τ ίσ η  όλη, σ τ ά  σ ύμπ α ντα  γυρω τα  
φανερά κα ί τά  κρύφ ια' σέ κείνα π ού  ζούν τωρα

\ η ~ ! ' \ \κα ι κείνα που τωρα καταπ ιανονταΓ  σ τα  στερεά  
κα ί τά  ρευστά , νά συνεχ ίσουντή  φλογερή ύπαρ - 
ζή  τους κάτω από τήν άγρυπνη  π ρ ο σ τα σ ία  του. 
’Έ πειτα  έγυρε τό κ εφ άλ ι α τ ά  γόνατα  τής μ α ν 
νας του' άπλωσε το θαυμαστό  κορμί απάνω  σ τα  
κρύα σκέλεθρα, θ ρ ιμματ ίζοντάς τα  άπονα, όπως 
άπονα  τούς έκλεψε π ρ ιν  τά  νεύρα κα ί τήν  αλκη  
κ ’ έπεσε στον ύπνο, κάτω  από τό θλιβερό να 
νούρ ισμα που στέλνανε οί ολόγυρα κοσμοι

Μά τότε ακούστηκε άπόπερα  π ά λ ι τής μ α ν 
νας ή κα τάρα  :

—  "Α χ! π ’ ανάθεμα τό Χάρο !  . . .  π  ανα - 
θεμα τό Χάρο !  . . .

—  Έ , καλά ' ανάθεμα το Χάρο !  . . . έβρυ- 
χήθηκε απότομα  ζυπνώ ντας. Α νάθεμα  τόΧ αρο 
μ ' ανάθεμα κα ί τή  ζω ή ! Α νάθεμα  τή ζω ή , α να - 
θεμα τή  χ αρά , ανάθεμα τήν ελπ ίδα , τήν π ίσ τ η ,  
τό έλεος ! . . .

Καί θυμωμένος σηκώθηκε ορθός, έρριζε κατω  
τ '  ά ρμ α τά  του, έβγαλε τ ά  ρούχά του, έγινε άν
θρωπος. "Ανθρωπος τέλειος στο σώ μα  κα ι τήν  
ψ υχή . Τρέχει κα ί κατεβα ίνε ι σ τήν  αυλή τής

Αήμενας.Τό σ π ιτ ά κ ι της δ ίπ λ α  στο  ρέμα, στήν  
άκρη τού χωριού μοναχικό, φ α ίνετα ι πν ιγμένο  
στο πένθος κα ί τήν  ερημ ιά . Κλειστά έχει τά 
παραθυρόφ υλλα , σκουριασμένες τ ις  κλειδωνιές 
κα ί τις πορτέλες, χορταρ ιασμένο το κα τώ φ λ ι του. 
Μαύρη μούχλα  ζώνει τά  θεμέλια  κ' ή αράχνη , 
πολυτεχν ίτης  υφαντής, μακροπλέκει τό ψ ιλ ό  
πα νν ί σ τ ις  άστρέχες κ α ί τ ά  κουφώματα. Στοι
χειά οί σαύρες γοργοσέρνονται στήν  αυλή , β ια 
σ τ ικο ί αγγελιοφόροι τής φθοράς' τά  μολυντήρ ια  
βγα ίνουν άμετρα μ έσ ' από τούς τοίχους, τής 
σαπίλας γεννήματα ' τό άγρ ιάγκαθο π ν ίγε ι τα  
δέντρα κα ί τ ις  τρ ια ν ταφ υλλ ιέ ς  τού κ ή π ο ν  ρ ίχνει 
σπ αρα χ τ ικ ή  λ α λ ιά  ή κουκουβάγια  στή  στέγη  κα ί 
φλομώνει τόν αέρα μέ β α ρε ιά  οσμή τό ύπνοβό 
τανο. ΤΙ φ ράχ τη  κομματιασμένη , σάν  σκόρπιος 
σκελετός, άφ ίνε ι π ε ρ ά σμ α τα  σ τά  ζωντανά κ ι ο 
καπνοδόχος άκάπ ν ιστος , δίνει θάρρος στον κλέφ τη  
γ ιά  νά κάμη  το έργο του.

Καί όμως μ έσ ' από  τό πένθος αύτο κα ι την 
ερημιά ή ζωή π ρ οβ ά λλε ι αστέρευτη κι·' αρμονική. 
Ο ί καρπο ί π α ράμ εσ το ι κάθοντα ι σ τ  ακροκλω- 
ναρα σάν  β α σ ιλ ιά δ ε ς  στο  θρόνο τους' τ ’ άνθη 
ανοίγουν γλυκάχυμες καρδιές σ τ ις  μ ελ ισσ ες  κα ι 
τ ις  πεταλούδες' ή μ ούχλ ’ απλώνει βελουδένιο 
κρεβ β ά τ ι στο σκουλήκι κ' ήσκ ιο  στο σερπετο το 
πράσ ινο  χορτάρ ι. Νεκροφάγος θεριεύει τό π α ρ ά 
σ ιτο  τής σκουριάς απάνω  σ τ ις  πορτελες κα ι τ ις  
κλειδωνιές κ' ο ί λε ιχήνες τών κεραμιδιών δίνουν 
τροφή σ τά  πετεινά  κα ί χαρίζουν τ '  ά γρ ιάγκαθα  
μ υστ ικ ά  κρεββατάκ'.α  σ τ ις  πέρδικες να κ λω σσα - 
σουν. Ο ήλ ιος τινάζε ι τ ις  αχτίνες του ζωοπά- 
ροχες σ τήν  π λ ά σ η  κ ι' ουρανός χρνσογαλαζος  
απλώ νετα ι μέ π ρ ο σ τα σ ία  καί στοργή απερ ιόρ ισ τη  
Καί κείθε π έρ ' από τό ρέμα, μ έσα  στο  χωρίο, 
γέλο ια  κα ι χαρές ακούονται π α ντού ' π α ιδ ια  
γυμνοπόδαρα τρέχουν σ τ ά  νερά κα ί λυγερες χε - 
ροπ ιαομένες χορεύουν σ τ ις  αυλές κα ί σ τ ις  τ α 
βέρνες τά π α λ λ η κ ά ρ ια  τραγουδούν τή  ζωή κα ι 
τά  ν ιά τα  τους α σ υ λ λ ό γ ισ τα .

Ο Χάρος έρριζε τό β λ έμ μ α  φ ιλοσοφ ικο κα ι 
χαμογέλασε. Έ σπρωξε τήν πόρτα  κ έβάδ ισε  
στο άσάρω το πά τω μα . Ηνρε τή  Αήμενα κοντά  
σ τή  σ β υ σ τή  γωνιά της κουβαριασμενη , με το 
κεφάλι κάτω  κα ί τά  χέρ ια  σταυρω τά , άσαρκο  
σκελετό βουτημένον σ τ ά  δάκρυα.

— Βγάλε τά μαύρα , τή ς  λέει' ρ ίζε τή  λυπη  
μακρυα' θά γίνω  άντρας σου. "Αντράς σου π ιο  
καλόγνωμος από τό μακαρ ίτη ' θά σού δώσω  
π α ιδ ί ακόμα πειο δροσογέννητο απο κείνο που~ 
χασες . Μέ μ ιά  συμφω νία  μονάχα-

 Ιίοιά συμφω νία  ; έρωτά εκείνη μαγεμενη
από  τό τρ ια νταφ υλλέν ιο  πρόσω πο, τή  δεσποτικη  
φωνή κα ί τήν αγγελ ική  κορμοστασ ιά  τον.
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— Δε Οά Βουλεύω.'Ανθρώπων τέχνες  εγώ δέι> 
έμ αθα ’ ψ έμ α τα  Bei ξέρω ’ μ ίσ η  Βέν κρατώ . T?) 
σκέψη-άνήλεο  σαράκ ι σας , Βέν ¿γνώ ρισα ’ την 
¿λπ ίΒ α -πλάνο  σ α ς  'όνειρο, Βέν ¿ζήλεψ α ’ τή  χ α ρ ά - 
νπεράκρ ιβο στοΧίΒι σα ς , Βέν ¿πόθησα. Αέν 'έχω 
:π ίσ τη , μ η τ ' έΧεος, μήτε θάνατο.

—  Μήτε θάνατο  !  ¿ψ ιθύ ρ ισ ' ¿κείνη α να τρ ιχ ιά 
ζοντας ώς τά  φυλλοκάρΒια-

—  Μ^τε θάνατο.
—  Τι ε ίσ α ι λο ιπ όν έσύ ; Αέν ε ίσ α ι π λ ά σ μ α  

τον θεού !
—  Πλάσμα τον θεού; ό χ ι.Είμαι ττΧάσμ’ ανώ

τερο. Ε ίμαι το μεγαλήτερο κα ι π ιο  ευεργετικό 
μ έσα  σ τη  Φόσ^. Έ γώ  την  τρέφω κα ι την  ξα να - 
νιόνω κ α ι την συντηρώ . Ό λες οί γνω στές κ ι' 
άγνω στες ύπαρξες: π ρ ά γμ α τα , θαύματα , ίδεες, 
κόσμοι, όσα  κρατεί στους κόρφους της , από  τ '  
ά σβ νσ το  καμ ίν ι του στήθους μου περνούν κ'ένώ 
ρ ίχνοντα ι γέρικες κ ι' αφαν ισμένες, βγα ίνουν  
άΧκιμες κ α ί νεανικές, όπως ό γέροντας β α σ ι -  
Χιάς από  το μαγεμένο Χεβέτι τών θυγατέρων 
του. Τ ί μου μ ιλ ε ίς  γ ΐά  το θεό σου ; Κ’ ¿κείνος 
μ έσ ' από  τη στέρνα μου θα π εράση  μ ία ν  ημέρα, 
όπως π εράσανε κα ί τόσοι ά λλο ι θεοί, κα ί τόσοι 
άΧΧοι !  . . . Να ί, Βέν φ οβούμα ι θάνατο π α ρ ' αν 
πεθάνη  πρώ τη ¿κείνη. Μη δε θά π εθάνη ’ δε 
θά την άφήσω  να πεθάνη ποτέ !  Με θές ;

—  Σέ θέΧω.
Kat ναρκωμένη από  τά  λ όγ ια  του, από την 

α φ ρασ τη  γοητεία  τώ ν μα τ ιώ ν  του, απο  το τρά- 
β ημ α  τής μαγνητικής του αγκαλ ιά ς , έγυρε απάνω  
του, όπως γέρνη π ολύπαθη  ψ υ χ ή  στοΰ ύπνου το 
π ροσκάλεσμ α  ■ .

Χρόνο 'έζησε μ α ζ ί το παράξενο  άνΒρόγυνο. 
'Ανοιξε τά πορτοπαράθυρά  τη ς  ή Αήμενα, ¿σά
ρωσε το σ π ίτ ι,  έπλυνε  το κα τώ φ λ ι, έξυσε την 
αυλή , έσκαψ ε κα ί περ ίφ ραξε τον κήπό της. Τα- 
πε ινή  σ τ ά  θελήματά  του, έκανε τώρα τή  μαμή- 
Ξ,εγεννονση μ ιά  μέ τήν ά λ λ η  τ ις  έτοιμόγεννες. 
Και κατά. τήν  π ροσ τα γή  του, μ ό λ ις  έπεφτε τό  
παιΒ ί, κρατούσε απάνω  του έναν καθρέφτη  — 
Βώρο ¿κείνου θαυμαστό  — κ' έβλεπε μ έσα  ίσ τ ο 
ρ ισμένη  τή  ζωή κ α ί τήν  τύχη  του. Είδε τό ένα 
πού  είχε κορώνα στο  κ εφ άλ ι κα ί π ίσ ω  τον λαόν  
αμέτρητο, νιί το μακαρ ίζη  κ α ί νά τό ύμνολογή. 
Είδε τ '  ά λλο  νά σήπ ετα ι από άΒικίες κα ί κλε
ψ ιέ ς  σ τή  φυλακή. Είδε τό τρ ίτο , φονιά  τρ ισ κ α 
τάρατο , ν' ά νεβα ίνη  γ ια  τ ά  καμώ ματά  του π ε 
ρήφανος σ τή  λα ιμητόμο . Ε κείνο λά τρη ς  τής  
αρετής νά π εθα ίνη  καταφρονεμένο σ τα  κουρέλια  
του, τ '  ά λλο  νά τρυφά στήν  πορφύρα κ οσμαγά 
πητος θ εομπα ίχτης. Ό λος  ό ψ εύτης  Κόσμος, 
σα ν  μαύρο σύννεφο φορτωμένο τή  θεοποντή, 
Β ιαβάτης ιστορήθηκε στο  άψ εγο  γ υ α λ ί, με τήν

τυφ λή  του τύχη  κα ί τήν άΒικία κα ί τό έγκλημα, 
μέ τήν π ε ρ ίσ σ ια  χ άρη  κα ί τήν  αρμονία  του ναι, 
μ ά  κα ί τήν  περ ισσότερη  α ρρώ στια  κα ί κακογνω- 
μ ιά  του.

Ή  Αήμενα Βέν αναθεματίζε ι π ια  τό Χάρο. 
Αέ μαυροφορεί, ούΒέ μύρετα ι' μη δε γελά  κα ί δε 
χα ίρ ετα ι. ΤοΟ καθρέφτη τά  τραγ ικά  ισ τορήματα  
μένουν ά σ β υ σ τα  σ τή  μνήμη της κ α ί βασαν ίζουν  
τήν ψ υχ ή  της. Τ ί τήν ήθελαν τά χ α  τή  ζωή έ- 
κείνα τ '  ανθρώ πινα π α ρ α β λ ά σ τ α ρ α , σά ν  έπρεπε 
τόσο κακά κα ί ν ιί τελειώσουν μ ιά ν  ήμέρα ; Τάχα 
τ ’ ήθελαν πού τ ά  σπ ε ίρανε στον κόσμο ο ί γο· 
νέοι, αφού ήτανε γραφ τό νά χύσουν τόσα  Βά- 
κρυα ’ τόσο νά μετανοιώσουν γ ια  τον κ α τα ρα 
μένο σπόρο τους ; Μ ελαγχολ ική  συχ νόβλεπε τήν  
ετοιμόγεννη κο ιλ ιά  της κ α ί συλλογ ιότανε πο ιά  
θά είνε τά χ α  κα ί τ '  άπλερου καρπού της ή 
Μοίρα ; ’Ώ , αν είνε σά ν  τ ις  ά λλες  Βέν τήν  ή 
θελε. ’Ό χ ι' Βέν τήν ήθελε. Κ αλήτερα  νά μείνη  
άγονη π ά ν τα  ή μ ή τρ α  τ η ς ’ στε ίρα  κ ι' άΒροση 
νά τή  φ άη  το χώ μα , π α ρ ά  ν' άναΒώση π ικ ρό - 
χυμο Βεντρί, πού μ έλ λ ε ι νά μολύνη τον α ιθέρα  
στο  πρώ το του ά νά β λ εμ μ α  !

Ο άντρας της , ώς τόσο υπομονητικός τήν  
έορα του προσμένει. Πικρή τήν  έχει ό Χάρος τή  
βουλή  του !  Ύών κόσμων τ ά  πα ράπ ονα  θέλει νά 
κάμη ν' αλλάξουνε σκοπό' τραγούΒια κα ί Βοξο- 
λογήμ α τα  νά γίνουν τά  μυρόλόγια . Τ ’ ανάθεμα  
νά γ υρ ίση  σ '  ευχή κα ί τό Βάκρυ σέ καρΒιακό 
γ έλ α σμ α . Ύή χαροκαμένη μάννα  β ούλετα ι νά 
ίΒή μετανοιωμένη γ ιά  τό παράπονό  της . θ έ λ ε ι 
νά τήν άκούση πώ ς αναγνωρίζει τήν  ανάγκη  
του ’ πώ ς ευλογεί ακόμη τό κα ταστρεπ τ ικά  του 
έργο. Και θά τήν  άκούση ’ είνε β έβα ιο ς . \ \ρθε 
ή έορα νά τήν άκούση.

Η Αήμενα ¿γέννησε αρσενικό πα ιΒ ί. 'Αρσε
νικό πα ιΒ ί σάν  τό πρώ το κ α ί σά ν  ¿κείνο π α ι  ■ 
γνηΒιάρικο κα ί Βροσογέννητο. ’ Ιδια μ α λ λ ιά ,  
ιΒια μ ά τ ια , ϊΒιο α νά σ τημ α  όλα τά  χαρακτηρ ι
σ τ ικ ά  του ά π α ρ ά λ λ α χ τα .  Ή  λεχώ να στο πρώ 
το του φανέρωμα έχύθη κα ί τ '  ά γκά λ ια σε  μέ 
λ α χ τά ρ α  κα ί ο ίστρο. Μη πάρα υτα  ¿στάθηκε 
παγω μένη κα ί Β ίβουλη. Αέν έχει τώ ρα μ έσ ' 
στά  σ π λ ά χ ν α  τη ς  χ α ρ ά ’ έλπίΒα Βέν τήν τρέφει 
όπως άλλοτε  τή  Αήμενα. Ο νούς της π α ρ α -  
Βέρνει ανήσυχος μακρυά, π ίσ ω  από  τό σήμερα  
κα ί τ '  αύριο, π ίσ ω  άπό  τους μήνες κα ί τούς 
χρόνους, τέρα  β α θε ιά  στο  μέλλον, τό σκοτεινό 
κα ί τό άγνωστο. Tt θά π ετά ξη  τά χ α  μ έσ ' άπό  
τό ταπε ινό  αύτο κ α ρ ίκ ι ; ΙΤεταλοόδα ή σκουλή
κ ι ; Ρόδο ή άγκάθ ι ; Ρ ίζα κα ί φύτρο γενιάς  
ευλογητής ή κακό ζιζάνιο κ α ί κ ρ ίμα  τών π α τ έ 
ρων του ; Κ ρατεί στο χέρι τον καθρέπτη, μ ά  
Βέν τολμ ά  νά τον σύρη άπάνω  του’ νά κάμη εύ-
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θύς φανερά τά  κρύφ ια κ ι' ολόλαμπρα  τ ά  σκο
τε ινά . Φορές τον φέρνει κα ί φορές τον πα ίρνε ι 
απο το κ εφ άλ ι του ’ σφ α λ ε ί τη μ ά τ ια  Βυνατά, 
π ίσ ω  τη ς  κρύβει τον κ α τα λα λη τή , μήπω ς φ ω - 
νάξη στήν  ψ υ χ ή  της ολέθρου μήνυμα  κ ι' ατι
μίας.

—  Μά δ χ ι’ Βέν μ π ορ ε ί’ θά ί Βούμε—λ έ ε ι— π ί -  
μονος ό άνΒρας της .

II Αήμενα ρ ιχ τε ί Β ισταχτικό τό μ ά τ ι στον 
καθρέφτη κα ί π ισ ω π α τε ί άχνή , σάν  νά είδε 
κρύο έρπετό. Αεν είδε όχ ι κρύο ερπετό ’ είδε λε- 
βέντη  εικοσάχρονο κρεμασμένου σ ' ένα Βεντρί 
τού κήπου της .

— Κ ο ίτα ξε ’ λέει ο Χάρος μέ απολαυστ ική  
επ ιμονή ' εΊν' ό υιός σου. Έ γώ θά λ ε ίψ ω  κα ί 
θά μείνης π ά λ ι  άπροστάτευτη . Θα τού Βώσης 
τό γ ά λ α  σου’ θά β γ ά λ η ς  ά π ' τό σ τόμα  σου 
μπουκ ιά  να τό τα ισ η ς  θά υποφέρης πόνους κα ί 
β ά σ α ν α  κα ί φ αρμάκ ια  γ ιά  λόγου του. Κ* ¿κεί
νο, πρώ το α ίσ θ ημα  πού θ ' ά να στήση  μ έσα  του 
θά είνε τό μ ίσ ο ς . Μόλις αρθρώσει λόγο, θά είνε 
β ρυσ ιά  κα ί π ερ ιγ έλα σμα  Βικά σου’ μόλ ις  σηκώ
σει χ ερ ι θάν τό σηκω αη κα ταπάνω  σου. Θη 
μαυρ ίση  το χ ιονάτο σου κορμ ί α π  τούς Βαρμούς’ 
θά μαΒήσουν τ α  όμορφα μ α λ λ ιά  σου σ τ ά  Βά- 
χ τ υ λ ά  του ’ θ ' αύλακώσουνε τά  μάγουλά  σου τά  
νύχ ια  του. Έσό θά κ λα ΐς  κα ί θά τού εύχεσαι 
νά ζήση κα ί νά προκόψη . Μα ¿κείνο μ ία ν  ήμέρα  
έτσ ι, γ ια τ ί  Βέν έΒωκες λ επ τά , π ο λ λ ά  λ επ τά  νά 
μεθύση, θά σύρη τό μ α χ α ίρ ι κ α ί θά σού σκ ίση  
τήν καρΒιά.

—  ”Λ χ !  έβόγγισεν  ¿κείνη, σφ ίγγοντας τό 
βρέφος σ τήν  α γκ α λ ιά  τΐ)ς μέ πόθο.

—  Στάσοιι ακόμα ’ έπρόσθεσε ο Χάρος α σ υ γ 
κ ίνητος ’ ακούσε καλά . Έσό θά ξαπλω θής  νε
κρή στο  χώ μα  κ ¿κείνο γ ιά  νά φ ύγη  τήν  αν 
θρώπινη Β ικαιοσύνη, θά π ά η  νά κρεμαστή  στο  
ΒένΒρο. 'Αφού έσύντρ ιψε, όχεντρας γυιός, τή  
μήτρα  τή  γεννήτρα, θά π ε τά ξη  τή  ζωή σάν  
κουρέλι κα ί θά κολάση  τήν  ψ υ χ ή  του. ΓΙές λοι- 
πόν ανάθεμα τό Χάρο' τ ί  κ ά θ ε σ α ι; ”Α, Βέν έ
χε ις στόμα  νά τό είπής, τό ξέρω, Νά, έγώ 
ε ίμ ' ό Χάρος’ ανώτερος, μοναΒικός, αύτογέννη- 
τος θεός σ τήν  π λ ά σ η .  Λέγε' θές νά πεθάνη  
τώρα, βρέφος άκακο ή αργότερα κολασμένος  
μητροκτόνος,τό πα ιΒ ί σου ;

Κ’ ¿κοίταξε περήφανα  γύρω του, σάν  νά 
προκαλούσε τή  Φύση όλη ν' ά π α ντή ση  στο  ρώ 
τημά  του-

Βουβή κ ι ά λ α λ η  στεκότανε ή Αήμενα. II 
φ ρ ικ τή  α ποκάλυψ η  τού αντράς, το α π α ίσ ιο  τέ
λος τού τέκνου, τήν έρριξαν σέ ατελείω το όνειρο 
αγω νίας κ α ί τρόμου. Ζωγραφιστό έχει σ τ ή  φαν  
τ α σ ία  τη ς  τό  μ αρτύρ ιο ’ τούς μητρικούς αγώνες

της κα ί τήν α χ α ρ ισ τ ία  του' τέλος τη ς  τό π α 
ράνομο κα ί τ ’ αφύσικο τέλος του. Μίσος καί 
θ λ ίψ η  τήν τυραννούν άΒελφωμένα- ΦίΒι φ α ρμ α 
κερό νομίζει πώ ς κρατεί στους κορφους τη ς  κα ί 
θέλει τώ ρ’ αμέσως νά τού συ ν τρ ίψ η  τό κ εφ άλ ι. 
Χ αμήλωσε τά  μ ά τ ια  βουρκωμένα, έρω τηματικά  
στο βρέφος, θέλοντας νά μάθη  τήν  α ίτ ια  τής  
τόσης του απον ιάς . Μά καθώς τό  ειδε νά β υ -  
ζαίνη γ ελασ τό  τή  ρόγα της, νά ψ η λ α φ α  μέ τά 
χεράκ ια  του τό πρόσω πό της, να τήν κοιτάζη  
αθώο κα τάμα τα , ή μητρικέ) α γ ά π η  π λη μ μ ύρ ισ ε  
τά  στέρνα της απερ ιόρ ισ τη .

—  Μίλα !  έπ ρά σ τα ξ ’ ¿κείνος ανυπόμονι ς.
— "Αχ- άς  ζήση !  . . .
Γέλα σμ α  τρανό, σαρκαστικό , σάν  ραγισμένης  

καμπά να ς  ήχος, ¿τάραξε τήν π λ ά σ η  π έρα  κα ί 
πέρα . Ο Χάρος στήν  άπροσΒόκητη απάντηση , 
Βέν ηύρε ά λ λ η  νά β γ ά λ η  κραυγή άπό  τά  π ικ ρά  
στέρνα του. Τό θέλημα  τής Αήμενας ¿π ίστευε  
αληθ ινά  τώρα, πώ ς ή τα ν  όχ ι ένός ατόμου, μ ά  
τής  ίδιας Φύσης θέλημα , εκείνης πού γεννά κα 
θημερινά κα ί καθημερνά ένταφ ιάζει τά τέκνα  
της. Ά πόκ ιιμε κ ' ¿κείνη σ τή ς  έγκυμοσύνης τούς 
πόνους κα ί τή ς  αγωνίας τον ίδρωτα. Βαρέθηκε 
νά στολ ίζη  άΒ ιάκοπατή  κούνια κα ί τό νεκροκρέβ- 
βα το , ν 'ά λ λά ζη  σ τεφ ά ν ια  κ α ί νά κόβη σ ά β β α ν α .  
"Ας σ τα μ α τή σ η  τέλος αυτό τό χ α ρ ο π ά λ α ιμ α  ! 
"Ας ίΒή μ ιά  φορά τό φύτρο της ΒένΒρο φουντω  
τό, άφ οβα  τ ινάζοντας στον αέρα τ ά  τρυφερά  
κλαΒιά του κ ι' άς τής π ά ρη  τ ή  ζωή. Ά πόκαμε  
π ια  νά γ ίν ετα ι νεκροθάφτης στούς ιΒιους της  
καρπούς Ας τί]ν κοιμήσουν κ' ¿κείνοι μ ιά  φορά  
νεκρή, ά ξύπνητη  μ έσα  ατού Χάους τήν  απέραντη  
ά γκ α λ ια .

—  ”Α / ¿ψ ιθύρ ισε, γελώ ντας ¿κείνος’ άποκα - 
μωμένη μ ά λ ισ τ α ’ νεκρή όμως όχ ι. Αέ θέλω νά 
πεθάνης- βά  ζήσης γ ιά  νά ζή σω !

Κ’ έγω ϊστής έπήΒησε π ά λ ι στο  Μαύρό του 
κα ί ρ ίχθηκε με περ ισσότερη  όρμή στο άγριο  
κυνήγι του Χ υχτόημερα γυρίζει τώρα σέ χω ριά  
κα ί π ολ ιτε ίες , σέ μ οναστήρ ια  κα ί ιια ν τρ ιά , σέ 
τραπ έζ ια  χαρά ς  κα ί νυφ οσ τόλ ισ τα  κ ρ εβ β ά τ ια ’ 
κοντά άπό  κείνους πού τον φεύγουν κα ί μακρυά  
άπό  κείνους πού τον ζητούν, αψ υς  Βρόλαπας 
σβαρν ίζοντας τή  γή  καί σπέρνοντας τον όλεθρο. 
Βαμμένες έχει τ ις  σ α ΐτες  του σ τή ς  Α ησμονιάς 
τη ρείθρα κα ί τ ινάζε ι τ ις  ζερβόόεξα όπου τύχει, 
Βίχως πόνο κα ί δίχως έλεος. Σπρόχνει μ π ροσ τά  
σιΒερωμένα τά  π α λ λη κ ά ρ ια ' σερνει Β ίπλα του 
ζευγαρωμένες τ ις λυγερές’ ρ ίχ νε ι σ τή  σ έλλα του  
άρμαθ ια σμ ένα  τά  πα ιΒ ιά  κα ί τούς γέρους π ίσ ω  
άπρόθυμους υποτακτικούς του. Πλήθος τρεχει 
κατόπ ιν  του βουτημένο σ τ ά  Βάκρυα’ πλήθος ά ν - 
Βρες κα ί γυνα ίκες , γέροι κ α ί πα ιΒ ιά , ζητώντας
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π ίσ ω  (κείνους που έχ ασαν . Και λένε στον κουρ
σάρο  χ ίλ ια  γλυκόλογα: β α σ ιλ ιά  κα ι Σ ουλτάνο· 
αφέντη κα ι ρήγα  τους. Τάζουν τον Ί ράσ ια , τ ά 
ζουνε φ λω ριά . Μα εκείνος ανώτερος άπό του 
κόσμου τα δολώ ματα , σ τ ις  ανθρώπινες αδυνα 
μ ίες  ασυγκ ίνητος , γοργυρίζει π ά ν τα , φ ρ ιγτο  
περ ιγ ελα σμα  τινάζοντας π ίσ ω  του ,μαγνάδ ι σκο
τεινό κι ’ άδ ιάφ ανο στο μ ά τ ι του θνητού. Και 
μόνον δίβουλος ακόμη μένει,αν είνε τής Δήμενας

ή τής Φύσης εκείνο τό παράπονο  πού κυλ ιέτα ι 
βροντηχτό , α λ λ επ ά λ λη λο ,κ α τα χ υ το  σα ν  α σ τρ α -  
ποβολο  σ τ ’ α φ τ ιά  του

—  "Αγ π ’ ανάθεμα τό Χ άρο ! ' . . τό Χά
ρο ,

9Από τι)ς παΜβς αγάπες τον

'Ανδρέα Κ αρκαβιτύα ·

ΤΟ Μ Α Ρ Α Μ Μ Ε Ν Ο Ν  Κ ΡΙΝΟ Ν
ΑΝΝΑ έσηκώθη αίφνιδίως καί χοιρίς νά 

(¡» CT»  είπγί λέξιν διηυθύνθη προς τό σπίτι του γ ι - 
ατροίί.Ό Στέφας δέν είπε τ ίπο τε,άλλ ’ ούτε καν 
¿δοκίμασε νά τήν κρατήσγ). "Επρεπε νά <ρύγγ) 
επρεπε νά άπομακρυνθή άπό τήν ζωήν του, 
ε ίτε μη χίλιοι κίνδυνοιθά έπαρουσιάζοντο καί θά 
κατέστρεφαν ολα τά σχέδια τής άποκαταστά- 
σεώς του.

Τήν έβλεπε νά φεύγγ μέ άνακούφισιν. "Αν 
έμενε περισσότερον ήσθάνετο δτι δέν θά ήμπο- 
ροϋσε νά κρατηθή, οτι θά έξεχνοϋσε τάς πρός 
τήν Ά μάλιαν υποσχέσεις του, ότι θά έτάρατ- 
τεν ίσως γιά  πάντα την ησυχίαν καί την γ α 
λήνην τής ψυχής του πτωχού αύτοϋ κοριτσιού. 
Δ ιότι,γ ιά  νά ήσυχάσγι την συνείόησίν του είχε 
πείσγ σχεδόν τον εαυτόν του, οτι η ’Άννα δέν 
είχε συνείόησίν της παραφοράς του τής βρα
δείας εκείνης. Λεν ενθυμείται, δέν ήμπορεΐ νά 
ενθυμείται, έλεγε μόνος του, μεγαλοφώνως σχε
δόν, κάτω άπό τό ανθισμένο δένδρον, είς την 
ρίζαν του όποιου έμενε ξαπλωμένος. *Η θέσις 
εκείνη ήτο μοναδική διά σκέψεις την ώραν 
αύτην, που ή έξοχη ήτο έρημος καί ψυχή ζώσα 
δέν έφαίνετο πουθενά. Καίό Στέφας είχεν ανάγ
κην νά σκεφθγ, νά άναλύσγ τόν έαυτόν του, νά 
ψυχολογήση τά  αίσθηματά του. Δέκα φορές ως , 
τώρα είχεν αρχίσει τήν άνάλυσιν αυτήν καί 
δέκα φορές είχεν άναβάλη δι’ άλλην στιγμήν 
νά άποφασίσγ, άν ό,τι είχε κάμει καί ο,τι 
ήσθάνετο καί οπως ήσθάνετο, ήτο ορθόν καί 
καλά καμωμένο.

Καί τήν φοράν αυτήν δέν ήμπόρεσε ούτε νά 
σκεφθή, ουτε νά ψυχολογηθή καλλίτερα. Α υ
τός βέβαια έκ προμελέτης δέν είχε κάμει τ ί 
ποτε. Αυτό ήτο βέβαιον. Τά πράγματα είχαν 
έλθει μόνα των,ό'πως ήλθαν. Αυτός ένα πράγμα 
ειξερε. “Οτι ή'θελε νά σώσγ) τήν ’Άνναν, οτι 
αύτό τό έθεωροΰσε ως ένα άπό τους εύγενεστέ- 
οους σκοπούς τής ζωής του καί οτι ούτε γιά 
μιά στιγμή δέν του είχε περάσει άπό τόν

νουν νά έπιβουλευθή τήν αθωότητα τής νέαςκόρης.
Καί όσον ¿προσπαθούσε νά εξαγνίζεται άπέ- 

ναντι τής ιδίας του συνειδήσεως, τόσον ήσθά
νετο μέσα του νά ξυπνουν οί πλέον άκράτητοι 
πόθοι, σάν ένας πυρετός νά έκαιε τό σώμα του 
καί νά τόν έσπρωχνε νά σηκωθή,νά τρέξγ ’πίσω 
άπό τήν Ά νναν, καί νά τής είπγ τ ί ήσθάνετο 
γ ι ’ αυτήν καί άπό ποιαν τοέλλαν έκυριεύετο. 
Έννοοϋσεν ως επιστήμων οτι τό πάθος του καί 
ή τρέλλα του αυτή άν μετεδίδετο καί είς τήν 
"Ανναν θά έθέρμαινε καί θά ¿χρωμάτιζε τήν 
ψυχράν και άχαριν ζωην της καί θά τήν έκα- 
νεν άνθρωπον σωστόν, φυσικόν, μέ κάποιαν δύ · 
ναμιν καί μέ κάποιαν θέλησιν' Θά τήν έμάν 
θανε νά άγαπά. Ά λ λ  ’ ήτο λοιπόν κακό τούτο ; 
Καί δέν ήτο άκριβώς ότι έχρειάζετο, δ,τι τής 
είχε λείψει, δ,τι τήν έκανε νά πάσχν), καί δτι 
τήν άφηνε μόνην καί έρημον είς τήν ζωήν, εις 
ηλικίαν τόσον δΰσκολον.

Ά λ λ ά  ή Ά μ άλ ια  ; Καί ή ίδική της άγάπη ; 
Κκί ή ύπόσχεσίς του ; ό λόγος του ’που είχε 
δώσει και χθες καί προχθές καί πρό ολίγων 
στιγμών άκόμη ; Ό  λόγος του που έβιάσθη, 
που έσπευσε νά δώσγ άπό φόβον, μήπως ή 
συμπάθειά του πρός τήν 'Άνναν τόν περιέ
πλεκε είς κανένα αίσθημα σοβαρόν ;

Δύο άνθρωποι άντίθετοι καί έχθροί ό ένας 
πρός τόν άλλον έπάλαιαν μέσα του. Ό  νέος ό 
καλός, ό αισθηματικός, που άγαπά μέ τήν καρ
διά του τήν καλή καί τήν άνεκμετάλευτη καί 
που συγχρόνως σύρεται άπό μίαν δύναμιν άκρά- 
τητον, άπό μίαν ίσχυράν έλξιν πρός μίαν γ υ 
ναίκα. Καί ό νεος τών προλήψεων που φοβή- 
τα ι τήν άγάπην αυτήν, διότι δέν άνταποκρίνε- 
τα ι είς τάς κοινωνικάς άπαιτήσεις του κόσμου, 
είς τάς παραδόσεις του τάς οίκογενειακάς καί 
είς τάς ιδέας τών ίδικών του. Ό  δεύτερος αυτός 
τόν είχεν άναγκάσει νά δεσμεύσν) τόν πρώτον,ό 
όποιος δμως προχθές άκόμη δέν είχεν άκριβή 
συνείδησιν του τί συνέβαινεν είς τήν ψυχήν του.

Τώρα ήσθάνετο πλέον τί ήσθάνετο. Τώρα
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ειξευρεν δτι άγαπά τήν Ά νναν καί οτι αί 
υποσχέσεις του πρός τήν Ά μάλιαν έκρέμοντο 
είς μίαν κλωστήν άράχνης. Τώρα έννοοϋσε πό
σον δύσκολη ήτον ή θέσις του καί πόσον άπε· 
ρίσκεπτα είχε φερθγ. Καί δμως δταν εύρίσκετο 
μαζή μέ τήν Ά μάλιαν, του έφαίνετο πώς τήν 
άγαποϋσε καί αύτήν., ’Εκείνη άνεπτυγμένη,

'  ̂ γ \ \ »υ η ύ '7Γνευ[Λατωθ7)ς? ςωτ,ρ* και εςυ-νη οπως ητο, τον 
έθελγε, τόν έτερπε, τόν ευχαριστούσε. Ή  άφε- 
λής είλικρίνειά της, ή άνεξαρτησία του χαρα- 
κτήρος της, ή τιμιότης της, ή αίωνία φαιδρό- 
της της τόν έκανε νά βλέπτ) τήν ζωήν άπό τό 
καλό της μέρος.

Έδώ είς τό σημεΐον αύτό τής ψυχολογικής 
του άναλύσεως αί σκέψεις του περιεπλεκοντο. 
Επειδή δεν ήμποοοϋσε νά έξηγήσγ) τ ί του συνέ- 

βαιιεν ή'ρχισε νά ■ φιλοσοφή,νά ζητή έπιχειρήμα- 
τα  πότε ύπέρ του ενός καί πότε ύπέρ του ά λ 
λου αισθήματος του. “Εξαφνα ή Μίνα έφάνη 
άπό μακράν νά τρέχν) πρός τήν διεύθυνσίν του 
καί νά τόν φωνάζγι.Ένόμισεν δτι θά τόν ¿ζητού
σαν γ ιά  τό τραπέζι,διότι ήτο άκριβώς μεσημέρι. 
Έσηκώθη καί διηυθύνετο πρός τό σπίτι,δταν α ί 
φνης είδε τήν Μίναν νά στράφι) πρός τά  όπίσωκαί 
νά άρχίσ·/) νά -ερέχγ πρός τό μέρος του στάθμου.

Αυτός ¿πήγε κ α τ ’ εύθεΐαν είς τό σπίτι. Είς 
τήν τραπεζαρίαν δέν ηύρε κανένα, παρά μόνον 
τόν υπηρέτην του γιατρού, ό όποιος έφαίνετο νά 
περιμένγ. Σάς θελει ό κύριος είς τό δωμάτιόν 
του, είπεν ό υπηρέτης.

Ήσθάνθη έξαφνα κάποιαν άνησυχίαν. Τί είχε 
συμβή ·, Έρώτησε τόν υπηρέτην διά τάς κυρίας. 
ΙΙοΟ ήτο ή μητέρα του καί ή κ. Ά μ ά λ ια ;

Δέν είχε τελειώσει τήν έρώτησίν του δταν ή 
Ά μάλια  έφάνη μέ ’μάτια κόκκινα. Προφανώς 
είχε κλαύσει καί χωρίς άλλο κάτι σοβαρόν συνέ- 
βαινε. Θά είχαν μάθει τί είχε συμβή τό άλ.λο 
βράδυ μεταξύ αύτοϋ καί τής ’Άννας.

"Εφυγε, είπεν ή Ά μ άλ ια . "Εφυγε . . .
Ποιός έφυγε ; ήρώτησεν ό Στέφας μέ κάποιαν 

άνακούφισιν. Δέν έπρόκειτο πλέον περί αύτοϋ. 
Άνέπνεεν.

Ή  "Αννα. Τό δυστυχισμένο αύτό παιδί. Έ - 
στάθη άδύνατον νά πεισθή νά μείνν). Τήν έπα- 
ρεκάλεσα τόσο . . . .

Αύτό είναι μό'Όν; είπεν ό Στέφας, σχεδόν 
εύχαοιστημένος διά τήν εΐδησιν που έμάνθανε ; 
’’Εφυγε ; Ά λλά  δέν θά πάγ είς τήν ’Αμερικήν, 
ύποθέτω, γ ιά  νά άπελπιζώμεθα τόσον. Καί διά 
μιάς ώς νά έντρέπετο γ ιά  τήν σκληρότητά του, 
ως μέσα του νά έπαναστατουσεν ό άνθρωπος 
που άγαπγ, έσιωπησεν.

Μου έφαίνετο τόσο δυστυχής, δταν ήλθε νά 
μέ άποχαιρετίσνι, 'που παρ’ ολίγον νά πάω

μαζύ της. Έπροσπάθησα τόσον νά τήν πείσω νά 
άλλάξγ) άπόφασιν. Ά λ λ ’ ήτο αμετάπειστος.

Μά καί ’μεΐς δέν θά μείνωμεν, π ιστεύω , 
έδώ γιά πάντα, είπεν ό Στέφας . . .

Ναι, άλλ ’ ούτε είς τάς Αθήνας θά έλθγ πειά 
μαζή μας. Ή  μητέρα σου φοβείται μήπως ή 
νευρασθενική της κατάστασις έπηρεάσγ καί τήν 
Μίνα. "Ωστε . . .

"Ωστε θά φροντίσωμεν νά μην τής λειψή τ ί 
ποτε καί νά έξακολουθήσγ τήν θεραπείαν που 
πρέπει γ ιά  νά γίνη καλά, είπεν ό Στέφας σο
βαρός. "Ισως γ ι ’ αύτό θά θέλγ νά μου ’μιλήσγ 
ό καθηγητής, είπεν, ό όποιος μέ έζήτησε.
—  Ό  γιατρός έθύμωσε καί έλυπήθη πολύ, γ ια τ ί 
έφυγεν ή ’Άννα.Ε ίναι πολύ,πολύ στενοχωρημένος.

Ό  Στέφας άφήκε τήν Ά μάλιαν καί διηυ- 
θύνθη πρός τό δωμάτιον του γιατρού, τόν ό
ποιον ηύρε νά περιπατή έπάνω κάτω ’σάν λ,εον 
τάρι είς τό κλουβί του. Δέν έτόλμησε νά του 
μιλήση,τόσον τόν ηυρε ταραγμενον καί άνησυχον.

Ό  ιατρός έστάθη άποτόμως ’μπροστά του. 
Ώρίστε ! Νά θέλγς νά κάμγς καλό, νά σώσγς 
έναν άνθρωπο καί νά τόν βλέπης, να σου φεύγη 
άπό μέσα άπό τά  χέρια σου, που θά τούδιδαν 
τήν ζωή, γ ιά  νά τοέξη κατ’ εύθεΐαν, που ; είς 
τήν καταστροφή του. Μάλιστα. Ή  μικρούλα 
αύτή φοβείται μήν τύχη καί χάση τό χαρτί. 
Μήν τύχη καί δέν γίνη δασκάλα. Μήν τύχη καί 
ξεγλυστρήση από τά νύχια τυΰ βουλευτοΰ, καί 
του δημάρχου καί τών δημοτικών συμβούλων 
καιτών επιθεωρητών καί τών ύπαλλήλων μικρών 
καί μεγάλων που περιμένουν ’σάν τόσα πεινα- 
σμένα κοράκια νά τήν κατασπαράξουν, νά τήν 
κουρελιάσουν, νά τήν ταπεινώσουν καί νά τήν 
έξευτελ,ίσουν. Άκοϋς έκεΐ ! Δέν "μπορούσε, 
λέει, νά μείνη έδώ μαζή μας, γ ια τ ί ό κόσμος... 
Έκατάλαβες ; Έφοβήθηκεν έμένα καί ’σένα 
τούς τιμίους ανθρώπους, που θέλαμε νά τήν 
σώσωμε, καί θά πάη, νά μαλλιοτραβιέται πάλι 
μέ έξετάσεις καί δασκάλους καί μέ χίλιες δυό 
άηδίαις τών σχολειών. Καί αν τούλάχιστον 
ήταν καλά. 'Άν μπορούσε νά άνθέξ-/)! ύπομονή! 
Μά αύτό τό δυστυχισμένο,τό μαραμένο λουλου- 
δάκι,μέ τόν πρώτο δυνατό άνεμο θά πέσνι κάτω.

Μέ τά  τελευταία αύτά λόγια ό γέρων γ ια 
τρός έ'πνιξεν ένα λυγμόν είς ένα στεναγμόν του. 
Κ αί’σάν νά είχε κουρασθή,έρρίφθη σέ μιά καρέ
κλα καί έπανελάμβανε ! Μάλιστα, μάλιστα. 
Πάει κ ι ’ αύτή. Καταδικασμένη !



AI ΙΔΙΟΤΡΟΠΙΑΙ ΤΩΝ ΜΙΚΡΩΝ
Είμεθα εύτυχεϊς, διότι δυνάμεθα νά δώάωμεν 

είς μετάφραάιν μίαν ώραίαν μελέτην της γνω
στής άυγγραφέως και μελετητρίας της π α ιδ ι
κής ψυχής δεάποινίδος Πάολας Λομπρόζου, 
θυγατρός τοΰ διαάήμου Λομπρόζου, του μεγά
λου Ίταλοϋ άοφοΰ, ό όποιος τόάον ένεβάθυνεν 
είς τά άδυτα της άνθρωπίνης ψυχής καί τόάας 
έκαμεν Αποκαλύψεις είς τό άνεκμετάλευτον 
δδαφος των ψυχολογικών έπιάτημών.

Α'

Λ ΚΑΠΡΙΤΖΙΑ τά τόσον σ υ ν ε ιθ ισμ έ να  εις τα 
π α ιδ ά κ ια , μ ένουν  ά κ όμ η  μ εταξύ  τώ ν  

μ υσ τη ρ ίω ν  της π α ιδ ικ ή ς  ψ υχολογ ία ς , την  ο
ποίαν οντε ο ΐ π α ιδα γω γο ί, ουτε ο ΐ ψ υχολόγο ι 
έχουν αρκετά  κατανοήσε ι.

Γ ιατί τά μ ικ ρ ά  ίχ ο υ ν  καπ ρ ίτσ ια  ; Γ ια τ ί με  
το τίποτε φ ω νάζουν  κα ί κ τυποΰν  τά π όδ ια  των 
κα ι χύνουν  κατακλυσμόν άπό δάκρυα , ενώ  
ημ ε ίς  ο ΐ μ εγάλο ι καταβάλλομεν κ ά θ ε  π ρ ο σ π ά 
θ ε ια ν  γ ιά  νά τά εύχ α ρ ισ ιή σω μ εν  κα ι μ έ  τά  
χά δ ια  καί την ά γάπην  μ α ς  νά  κ ά μ ω μ εν  την  
ζω ήν τω ν πλέον ευχάρ ιστο ι' κα ι εϋ τυχ ισμ ένη ν ;

Σ υ νή θ ω ς  π ιστεύετα ι δτι τά μ ικ ρ ά  έχουν κ α 
π ρ ίτσ ια , χω ρ ίς κ α μ μ ία ν  α ιτ ία ν . Ενα καπρ ίτσ ιο  
ε ίνα ι μ ία  ιδ ιο τ ρ ο π ία , μχά κακοκεφαλ ιά  είς την 
όπο ια ν  δεν άξ ίζε ιτάν  κ όπονον  τε νά προσέχω μεν .

’Εν τούτο ις  αν καί ή α ιτ ία  μ ά ς  δ ιαφ εύγη  
κα ι πολλάκ ις  μ ά ς  φα ίνετα ι γελοία  καί α σ ή μ α ν 
τος, δμω ς δ ι ’ ίμ έ  ή όπ ο ια  ή σχ ολή θ ην  ε ίδ ικώ ς  
εις την μελέτην τής π α ιδ ικ ή ς  ψ υχή ς  κα ί π α -  
ρηκ ι,λ ούθησα  τάς Ιδ ιοτροπ ία ς  πολλώ ν μ ικ ρ ώ ν ,  
ν ομ ίζω  δτι σύμφ ω να  μ ε  την π α ιδ ικ ή ν  α ισ θ η 
μ α τ ικ ό  ιη τα  κα ί ά ντ ίληψ ιν  ή α ιτία  νφ ίο τα τα ι 
σοβαρά  δ ιά  τά μ ικ ρ ά  κα ί ά ξ ια  μελέτης δ ιά  τους  
μεγάλους . Αιά την μη τέρα  μάλ ισ τα  κα ί δ ιδ λ ο υ ς  
τούς φ ροντ ίζοντα ς  δ ιά  την ά να τροφ ήν  τοϋ μ ι 
κ ρού  ε ίνα ι κ α θήκ ο ν  κα ί νπ οχρέω σ ις  νά ά π α λ -

λάσσουν κα ί κ α θ α ρ ίζο υ ν  την π α ιδ ικ ή ν  ψ υχήν  
άπο τά έπ ικ ίνδυνα  κα ί νοσηρά  σπ έρμ α τα  τής  
Ιδ ιο τροπ ία ς .

*Υ π ά ρχ ο υ ν  βέβα ια  κ α π ρ ίτ ζ ία  καθαρώ ς φ αν 
ταστ ικώ ν άφ ορμώ ν  π α ιδ ιώ ν ,φ ύ σ ε ι τυρανν ικώ ν , 
τά όπο ια  πρέπε ι νά  τ ιμ ω ρο ύ ν τα ι μ ε  στέρησ ιν  
πα ιγν ιδχώ ν , γλυκώ ν κα ί όπω ρ ικώ ν  ά κ όμ η . Ή  
στέρησις  ένος π α ιγ ν ιδ ιο ύ  ε ίνα ι μεγάλη  ά π ώ - 
λεια γ ιά  ένα μ ικ ρά  κα ί ε ίνα ι μ έσον  θ εραπ ευ 
τ ικόν  πολ.ύ άποτελεσματικον  κα ί δ ιδακ τ ικ όν  γ ιά  
τά μ ικ ρ ά . Διότι δσον κα ί αν φα ίνετα ι δτι τά  
π α ιδ ιά  ύπ ε ίκ ουν  είς ένστ ικτα  μάλλον παρά  είς 
συλλογ ισμούς  κα ί σκέψ εις , δμω ς άπεδε ίχθη  
δτι κ α ί σκέπτοντα ι κα ί συλλογ ίζοντα ι.Τ ο  π α ιδ ί 
άπο το όπ ο ιο ν  πέρνετε δπ ίσω  ένα π α ιγ ν ίδ ι, 
πού  τοϋ εδώκατε, δ ιά  νά τοΰ κάμετε  ευχαρι» 
στησ ιν , εννοεί αμέσω ς τον νόμ ον  τής ά μ ο ιβ α ιό -  
τητος κα ί α ισθάνετα ι κα ί μ ε  το π α ιδ ικ ό ν  του  
ένστικτον δτι τοϋ άφα ιρε ΐτε τήν εύχαρ ίοτησ ιν  
αυτήν, δ ιό τ ι έφάνη ανάξ ιον  τής άγάπη ς  σας μ ε  
τά κ απ ρ ίτσ ια  του . Κ α ί έτσι άναγκάζετα ι νά  
δαμάζη  τάς τυρανν ικά ς  όρμ ά ς  του .

’Αλλά υπάρχουν  κα ί κ απ ρ ίτζ ία , τά  όπο ια  
έχουν ώς έλατήρ ιον μ ία ν  ψ υχ ικ ή ν  κατάατασ ιν  
μ ισ ο ν ε ϊσμ οϋ  κα ί ε ιδ ικής εύερεθ ιστ ικότητος τών 
μ ικ ρ ώ ν , τά όπ ο ια  πρέπ ε ι νά  δ ιο ρθώ νω ντα ι μ ε  
γλυκύτητα  κα ί καλω σύνην  άπο τούς μεγάλους.
Ο μ ισονε ϊαμ ος  αυτός, δηλαδή κάθε π ρά γμ α  

το όπο ιον  τείνη νά άλλάξη τάς συνήθε ια ς  κα ί 
άσχολ ίας ιο ύ  μ ικ ρ ο ύ , χ α ρακτη ρ ίζε ι τήν  π α ιδ ι
κήν ψ υχήν  ά π ά  τής β ρεφ ικής ά κ όμ η  ηλ ικ ία ς . 
Κ αί άποδε ικνύετα ι μ ε  τήν δυσκολ ίαν  μ ε  τήν 
όπο ια ν  δ ιο ρθώ νουν  τον τρόπον  τής ομ ιλ ία ς  
τω ν, ά κ όμ η  κα ί όταν ήμ π ορ ο ϋ ν  νά  ομ ιλού ν  
καθαρά  κα ί jv á  άφ ήσουν  τήν συνθηματ ικέ]!’ 
τω ν γλώ σσαν τής πρώ τη ς  ήλ,ικίας.

Κ άθ ε μητέρα  ή μ π ο ρ ε ΐ νά κ ά μ η  τήν π α ρ α -  
τήρησ ιν  αυτήν. Κ α ί θ ά  π ε ισ θ ή  δτ ι όταν τό μ ι 
κρά άρχ ίζη  νά έκφ ράζη  μ ία ν  ιδέαν του κα ί νά 
κάμ νη  ένα σχήμα  ή ένα μ ο ρφ α σμ ό ν  όταν όμ ιλή , 
πάντοτε είς άνάλογον περ ίσ τασ ιν  εκφράζετα ι 
μέ τον ίδ ιον τρόπον. " Οταν, έξαφ να , ένα π α ιδ ά κ ι 
ουνε ίθ ίσ η  νά κ τυπ ά  είς ένα δω μά τω ν  π ρ ιν  νά  
είσέλθη, π ορατηρε ΐτα ι δτι θ ά  κ τυπά  άκόμ η  κα ί 
δταν δεν είναι κανείς μέσα  είς το δω μάτω ν . 
"Οταν μ ά θ η  νά φ υσά  είς τήν σούπ α  του γ ιά  
νά μ ή ν  καή , θ ά  φ υσά  άκόμ η  κα ί είς τά πλέον 
παγω μένα  π ρά γμα τα .

Είς το ίδ ιο ν  ένστικτον τοϋ  μ ισ ο ν ε ϊσ μ ο ϋ  ο
φείλεται ή μ α ν ία  τών πα ιδ ιώ ν , νά  θέλουν νά  
τούς επαναλαμβάνετε τά ίδ ιο  π α ρ α μ ύ θ ι π ο λ 
λές φορές κα ί μ έ  τάς ιδ ίας πάντοτε λ επτομέ
ρειας. Ά λλο ίμ ονον, αν ξεχνάσετε ένα π ερ ισ τα τ ι-  
κ ίν  ή δ ιη γηθή τε  τήν  φ οράν  αυτήν  δ ιαφ ορε 
τικά  άπο τήν άλλην. Σάς δ ιο ρθώ νε ι άμέσω ς, 
σάς επανοφέρει είς τήν  τάξ ιν  κα ί α π α ιτε ί νά 
άρχίσετε πάλ ιν  εξ άρχής-

Ή  άποστροφ ή  αυτή  τώ ν μ ικ ρώ ν  δ ιά  τά νέα 
πράγματα  έχει άλλως τε τήν φ υσ ιο λογ ικ ή ν  της 
αιτίαν. *Ενα μ ικ ρ ά  δεν ή μ π ο ρ ε ΐ χω ρίς κάπο ια ν  , 
δυσκολ ίαν  νά προσηλώ ση  τήν ακοήν  τον, τάς 
α ισθήσε ις  του, τήν ψ υχή ν  του είς ώ ρ ισμ ένη ν  
τά ξ ιν  π ρα γμά τω ν  κα ί σκέψ εω ν. "Οταν τέλος ή 
δυσκολ ία  αυτή  ν ικ η θ ή  κα ί τά π α ιδ ί σ υ νε ιθ ίση  
μέ τά π ράγμα τα  αυτά , έξαν ίσ τα τα ι φ υσ ικ ά , 
δτ αν νέα π ρά γμα τα  κα ί νέα ι ϊδέα ι έπ ιβάλλώ ντα ι 
είς τήν μ όλ ις  ά ναπαυθ ε ΐσα ν  ά ντ ίληψ ιν  του.

"Ενα μ ικ ρ ά  δέκα οκτώ  μ η νώ ν  είχε ο υ ν ε ιθ ί-  
,σει νά τρώ γη  τά γάλα του , π ρ ιν  να κ ο ιμ η θ ή  
τά βράδυ είς τάς επτά , μέ τά ν υκ τ ικ ό  του κα ί 
μέσα  είς τά κρεββατάτι του . ”Ενα βράδυ  χρ ι
στουγεννών πού  δέν τό έβαλαν είς τά κρεβ - 
βάτι του τήν συ νε ιθ ισμ ένη ν  ώ ραν, γ ιά  νά  ίδή  
τά Δένδρον, τά π α ιδ ί δέν ήθελε νά φ άη , άλλ  
έκλοιε κ α ί' έφ ώ να ζε ’, έω ς δτ ου τά έβαλαν είς 
τά κρεββιάτι του , κατά  τήν παληάν  τον σ υ ν ή 
θε ια ν .

Μ ίαν φοράν ό πατέρας μ ο υ  π ροα εκλήθη  νά  
λάβη μ έρος  είς ια τρ ικ όν  συμβούλω ν  .δ ι ’ ένα 
πα ιδάκ ι τεσσάρω ν χρόνω ν, τό όπο ιον , μ ό λ ις  
είσήρχέτο εις ένα ώ ρ ια μ ένον  δω μά τω ν  τοϋ 
σπ ιτ ιού , έκλα ιεν ,εφώ ναζε κα ί σχεδόν κα τελάμ - 
βάνετο άπά σπ α σμ ο ύ ς . Μετά πολλάς  ερευ
νάς καί ερω τήσεις πράς τήν μ η τέρα , άνεκα - 
λύφ θη  δτι είς τά δω μά τ ιο ν  αυτά είχαν βάλει 
ένα πανέρ ι δ ιά  τά άπ λυ τα - κ α ί τά π α ιδ ί συνε ι- 
θ ισμ ένον  πρ ιν  είς τήν α ρμ ο ν ία ν  τώ ν επ ίπλω ν  
κα ί τών πα ιγ ν ιδ ιώ ν  του ΰπέφερεν είς τάς 
συνήθε ιας του άπά το παρε ιόακτον  αυτά π ρ ά γ 
μ α  ό πατέρας μ ου  δ ιέταξε νά βγάλουν τά

πανέρ ι, χω ρ ίς νά ε ίπ οϋν  τ ίπ οτε είς τά μ ικ ρά  
καί ή θ εραπε ία  τώ ν δακρύω ν κα ί τώ ν σπ α σμ ώ ν  
έπήλθεν  ά μ εσος . ,

Τοιαϋται ίδ ιο τρ οπ ία ι συναφ ε ίς  μ έ  τήν π α ι
δ ικ ή ν  φ ύσ ιν  κα ί ψ υχολογ ία ν  δέν πρέπε ι νά  
ανησυχούν , ώ ς δέν ά ν η σ υ χ ε ΐτ ά  άλλ,αγμα τώ ν  
δοντ ιώ ν, δ ιό τ ι εάν μ ελετώ ντα ι κ α ί θ ε ρ α π ε ύω ν -  
ται δέν βλάπ τουν  τον χαρακτήρα , έξαλε ί- 
φοντα ι δέ μ έ  τήν ηλ ικ ίαν . Π ρέπει μ όνον  νά  
μ ή  Αντιτάσσεται β ία  κα ί αύστηρότης  είς τάς 
ιό ιο τρ οπ ία ς  αύτάς, δ ιότι τότε ό π α ιδ ικ ό ς  χ α ρα -  
κτήρ καταστρέφ ετα ι, τά νευρ ικ όν  σ ύ σ τη μ α  
εξαντλείτα ι κα ί καλλ ιεργείτα ι έπ ικ ινδύνω ς δ ιά  
τά μέλλον τά έδαφος τοϋ  υ σ τερ ισμ ού , είς τον 
όπο ΐον  τά π α ιδ ιά  π ληρώ νουν  τόσος α μ αρτ ία ς  
τής ά μαθε ία ς  κ α ί τής μω ρ ία ς  τώ ν γονέω ν κα ί 
πα ιδα γω γώ ν  των.

Μιλάν ον Π Α Ο Λ Α  ΛΟΜΠΡΟΖΟ

Τ Ι  ΘΑ ΕΚΑΜ Ν ΑΝ  Α! ΓΥΝΑΙΚΕΣ 
ΕΑΝ Ε Ι Χ Α Ν  Τ Η Ν  Ε Ξ Ο Υ Σ Ι Α Ν

Η ’ Ε οήμ ε ρ ι ς L ο If a 1A η ζ e i g e r άπηύθυνετήν Ιρώτησιν, 
■«Tí θά έκαμναν αί γυναίκες Ιαν είχαν εις χείρας 

των τήν εξουσίαν.»· Ηίς τήν ερώτησιν αυτήν άπήντησαν 
πολλά'..μεταξύ τών απαντήσεων αυτών αναφέρομέν τινας:

Ή δεσποινίς Elleu Rey έγραψε.: « ’Κάν είχα τήν 
εξουσίαν θά κατέστρεφά, σχεδόν χωρίς έξαίρεσιν τά σχο
λεία ,δλα καί ούτω θά απελευθέρωνα ολόκληρόν γενεάν 
άπο.τάς παραδόσεις τής άθλιας ζωής τής σήμερον.

ν(-J-j_ έκαανα νέαν γενεάν γονέων καί διδασκάλων, ή 
όποια θ’ άνετρέφετο μέ τέτοιον τρόπον, ώστε αυτή έκ 
μέρους τής νά δημιουργήση νέαν άνθρωπότητ'α. Μέχρι 
τής δημιουργίας τής νέας αυτής άνθρωπότητος, ολαι αί 
μεταρρυθμίσεις θά είνε άσκοποι».

Ή λαίδη Eeiiry Somerset γράφει: «Αί πράξεις τών . 
γυναικών οπου θά διςικρυν, δέν θά διαφέρουν πολύ άπό 
τάς τών καλλίτερωνάνδρών,οί όποΤοι είχον τήν εξουσίαν. 
Δέν πιστεύω είς τήν υπεροχήν του ενός. φύλώυ άπέναντι 
τού άλλου. Ο κόσμος έ'γεινε καί διά τά δύο. Καί είνε 
βέβαιον ότι τά δύο -δπως δήποτε· διοικούν.

Ή κυρία Beua A. Lockwaod, άμερικανίς, ομολογεί 
οτι αί γυναίκες,' ώς οί άνδρες, θά μάχωνται διαρ
κώς διά νά έχουν θέσεις, άλλά δεν θά στείλου,ν θωρηκτά
■ είς τόν Ειρηνικόν ’Ωκεανόν,διά νά φοβίσουν τούς γείτο
νας τών

Μία άπό τάς πρωτας φροντίδας των θά είναι νά εν
εργήσουν τήν κατασκευήν δρόμων καί πορθμών,ενισχύ - 

‘ ■ουσαι τοιουτοτρόπως τήν βιομηχανίαν καί άναγκάζου- 
σαι τούς άνθρώπους νά ,έργάζωντάι ■ είς· ωφέλιμα -έργα. 
0ά  φροντίσουν επίσης νά κάμουν τήν εκκλησίαν περισ
σότερον λαϊκήν άπό τό Οέατρον διά νά ’ συχνάζουν καί 
sxtt.pt άνδρες. Τέλος θά έκαμναν υποχρεωτικήν τήν ά-

■ πυγήν άπό τά ποτά καί θά ήνοιγαν ,ολα. τά σχολεία 
άνώτερα καί κατώτερα διά τάς γυναίκας
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ΞΕΝΗ ΦΙ

ΜΑΡΙΑ ΜΠΑΣΧΙΡΤ5ΕΦ
' I I  ά λλη λο γρ ο φ ία  τι>ς ιιέ ιό ν  €¿I1J ( Ιο  

Maupassant

ΜΑΡΙΑ ΜΠΑΣΧΙΡΤΣΕΦ ήτο από  τάς 7τλέον
Γ. έξεχούσας κα ί συμπαθεστέρας φυσιογνω 

μ ία ς  τής  Ρ ω σσικής αρ ιστοκρατία ς . Εις την  
7τολύ véav κ α ί π ολύ  σύντομον ζωήν της έδωκε 
τον τύπον τής ρω σσ ικής επ ιμονής είς την εργα
σ ία ν , ε\ς την α γάπη ν  τής τέχνης δ ιά  κάθε μορ
φήν κα ί έξωτερίκευσιν αυτής, τή ς  τέχνης, ή 
οποία έξυψόνει κα ί εξευγενίζει. Ε ίναι π α ρ ά 
δειγμα ώρα!ον δία τα π λούσ ια  κα ί άεργα κορί
τ σ ια , τα όπο ια  σύρουν ζωήν άσκοπου κα ί άνω - 
φεΧή είς τα κοσμ ικά κέντρα κα ί έχουν ώς μό
νην φ ιλοδοξίαν  νά έΧκύουν τον θαυμασμόν του 
κόσμου δια τα ώ ρα ΐα  φορέματα των. ιιΑέν μου 
αρέσει νά με θαυμάζουν μόνον για τό φόρεμά 
μου ιι, έλεγεν, όταν ήτο ακόμη δώδεκα ετών, άν 
κα ι ήτο αρκετά εύμορφη, ώστε νά έχη τήν β ε 
β α ιό τη τα  οτ ι θά τήν εθαύααζαν κα ί διά τήν ω
ρα ιό τη τά  της . « Η πτω χές  εργάζονται γ ιά  νά 
κερδίσουν τό ψ ω μ ί τ ω ν  ημείς π ρέπ ε ι νά εργα - 
σθώμεν γ ια  νά κερδίσωμεν το ψ ω μ ι τής ψ υχή ς  
μ α ς  κα ί ή κοινή π ροσπάθε ια  el? την εργα
σ ία ν  θά μ ά ς  άΒεΧφώση οΧας μαζή , π τω χά ς  κα ί 
πΧουσίας είς τον απαρα ίτη τον  αγώνα τού κό
σμου ».

Ή  κ. J u l i e t t e  A dam  εγραφε π ερ ί τής  Μ α
ρίας Χ ίπασχ ίρτσεφ , ή οποία τά  ολ ίγα  έτη τής 
νεότητάς της εζησεν είς το Π αρίσι, όπου έτε- 
Χειοποιήθη είς τήν ζωγραφικήν:υΛΑο!αν συγκ ίνη - 
σ ιν  τέχνης α σθάνομα ι, όταν μεΧετώ τήν με
γαλοφυή εργασ ίαν  τή ς  Μαρίας Μττα σχ ίρ τσεφ  
είς τά ς  πΧέον ποικίΧας κα ί διαφόρους καΧΧιτε- 
χν ικάς τή ς  ψ υχή ς  της  εκδηλώσεις. Η γραμμή , 
τό χρώ μα, τό α ίσθ ημα , ή απόδοσις τής φ ύ- 
σεως, ή ψ υ χ ή  τώ ν όντων κ α ί τών π ρ α γ 
μάτω ν, όΧα τά  αποδίδει είς μεγάΧον βαθμόν  
τεΧειότητος το έργον τ ον θαυμάσ ιου αυτού 
πα ιδ ιού .

Ά λ λ ’ ή Μαρία Χ Ιπασχίρτσεφ δεν άφήκεν ό- 
π ίσ ω  της ω ρα ίας μόνον εικόνας. Ά φήκε κα ί φ ι-  
ΧοΧογικην εργασ ίαν  πρω τότυπον, δυνατήν, είς 
ενα ήμεροΧόγιον κα ί μ ία ν  αΧΧηΧογραφίαν της, 
α ι οπο ία ι τή ς  έδωκαν π ερ ιφ ανή  θέσ ιν  εις τον 
κόσμον τώ ν γραμμάτω ν.

Είυαι ή άγνωστος επ ιστολογράφ ος τού μ εγά -

Χου Γάλλου συγγραφέω ς G uy d c  M aupa ssan t, 
τον οποίον έξέπΧηξεν ή πρω τοτυπ ία  τού ύ 
φους κα ί ο χαριτωμένος τρόπος τής φράσεως 
της .

Τήν αΧΧηΧογραφίαν αυτήν δύο ‘ανθρώπων 
νέων κα ί μεγαΧοφυών, τούς οποίους τόσον τρ α 
γ ικά  ήγγ ιζεν ήδη ο θάνατος με τά  μαύρα  π τερά  
του, θά μεταφ ράσω μεν εδώ. Αύω ανθρώπων ύ- 
περάνω  τών οποίων έπΧανήθη το μυστήρ ιον  
μ ια ς  ψ υχ ικ ή ς  συγγένειας, έιος συνδέσμου πνευ
ματικού, τον οποίον έσφ ράγ ισεν  ό θάνατος.

"Ο ταν ή Μαρία Χ Ιπασχίρτσεφ έγραψ ε τό  
πρώ τον γ ράμμ α  της  εις τον M aup a ssa n t δεν 
τον έγνώριζε π α ρά  από  ο,τι είχε δ ια β ά σ ε ι εις 
τά  β ιβ λ ία  του κα ί τον έχαρακτήριζεν ώς σ υ γ 
γραφέα., τον όποιον δ ια βάζε ι κανείς με ά π ό -  
Χαυσιν. Ο M aupa ssa n t τήν  φ αντά ζετα ι ώς χ α ϊ 
δεμένο πνευματώδες π α ιδ ί, πού τού κ ινεί τήν  
περ ιέργειαν κα ί τον θαυμασαόν γ ιά  τήν αφελή  
κα ί φ υσ ικήν ώ ρα ιότητα  τού ύφους τ η ς .Κ α ί αύτος 
ό περιφρονών τά ς  θαυμασ τρ ία ς  του γνω στάς κα ί 
αγνώστους, αύτός πού δεν απαντούσε ποτέ κα ί 
εις κανένα, όχ ι μόνον α π α ν τά  εις τ ά  γ ράμ μ α τά  
της , αλλά κ α ί ταπε ινός  τή ς  ανοίγει σχεδόν τήν  
ψ υχή ν  του, κα ί κάποτε γ ίνετα ι αυθάδης κα ί 
χυδα ίος δ ιά  νά τήν έξαναγκάση  νά τού ε ίπή , ότι 
δεν είνα ι τ υ χ α ία  κ α ί π ρόστυχη  κα ί νά μαντεύση  
τό μυστ ικ όν  τή ς  ψ υχ ή ς , πού τον γοητεύει κ α ί τον 
ανησυχεί, κ α ί τον εκπ λήττε ι κα ί τού αναποδο
γυρίζει τάς σκέψ εις  του-

Με τήν  α λλη λογρα φ ία ν  τή ς  Μ αρίαςΜ πασχ ίρ - 
τσεφ  κα ί τού G uy d e  M aupa ssa n t γνωρίζομεν 
συχγρόνως δύο φ ιλολογ ικός  κα ί κ α λλ ιτεχ ν ικ ός  
ιδ ιοφυίας, α ί  ό π ο ία ι έλαβον  θέσιν υπέροχου είς 
τήν  διεθνή φ ιλολογικήν ίσ τορ ία ν  ό G uy d e  M au
p a ssa n t εΊνιιι από  τούς δυνατοτέρους Γάλλους 
συγγραφ ε ίς  κα ί ή Μαρία Μ πασχ ίρτσεφ  είνα ι ή 
Ρωσσΐς κ α λλ ιτ έχ ν ις ,ή  όποια  δίδει είς τήν  τόσον 
σύντομον ζωήν τη ς  τον εντελέστερου τύπον τής  
γυναικός τού πνεύματος, τή ν  όπο ιαν ή Έέ\νη, 
έδόξασε, χω ρ ίς νά τή ς  άφ α ιρέση  τ ίπ οτε  από  τήν  
αβρότη τα  κα ί τήν  αφ έλειαν  μ ιά ς  κυρίας α λη θ ι
νής τού κοσμου, ή  οπο ία  ζητεί απ ό  τήν ζωήν 
κά τ ι περισσότερον από  τά  καθιερωμένα ψ εύμ α τα  
κ α ί τά ς  τυπ ικ ό ς  συνθήκης.

Είς τήν  α λλη λογρα φ ία ν  αυτήν β λ ίπ ομ εν  δύο 
πνεύμα τα  μ εγ ά λα , συναγωνιζομενα πώ ς νά  έκ- 
πλήξουν  κα ί νά ύπερβούν τό ένα τό ά λ λ ο ' π α ρ α -  
δόξως δε, μ εθ ' ολην τήν γνω στήν τού M aupa s
sa n t  ευφυΐαν, ή  Μ αρία Μ7τα σχ ίρ τσεφ  νικά .
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Ή  Μαρία Μπαό^ίρτόιφ πρός τόν t u v  « le  

Maiipassanl
Κύριε,

Σ άς δ ιαβάζω  σχεδόν μέ ευτυχίαν. Αατρεύετε 
τήν  αλήθειαν τής φύσεως κα ί ευρίσκετε είς αυτήν 
τόσον μ εγάλην  π ο ίη σ ιν , ενώ συγχρόνως μά ς  
συγκινείτε μέ λεπτομέρειας α ισθημάτω ν  τόσον 
ανθρωπίνων, ώ στε νά άναγνωρίζωμεν είς αυτά  
τόν έαυτον μ α ς  κα ί νά σά ς  άγαπώ μεν μέ α γ ά 
π η ν  εγω ιστικήν.

ΕΙυαι φ ράσ ις  καμωμένη επ ίτηδες; Φανήτε 
επιεικής, τό βάθος  είνε ειλικρινές. Κ α τ α λ α μ β ά 
νετε ότι θά ήθελα  νά σ ά ς  είπώ  θ αυμ ά σ ια  κ α ί 
κα ταπληκ τ ικά  λόγΙα, ά λλ ’ είνα ι δύσκολου, έτσ ι 
αμέσως. Μου κακοφα ίνετα ι, δ ιό τ ι είσθε άνθρω ■ 
πος δ ιάσημος,ώ στε νά όνειροπολή κανείς ρομαν- 
τ ικώ τατα  νά γείνη ό 'έμπιστος τή ς  ωρα ίας σα ς  
ψ υχής , αν τυχόν ή ψ υ χ ή  σα ς  ε ίνα ι ω ραία.'Ά ν  
δέν είνα ι ώ ρα ία  κα ι αν δέν εννοείτε ό ,τ ι σά ς  
λέγω, μού κακοφα ίνετα ι πρώ τα  γ ιά  σάς ' 'έπειτα 
σά ς  χαρακτηρ ίζω  ώς κα τασκευαστήν  φ ιλολο 
γ ία ς  κα ί τελειεόνει.

Ιδο ύ  ενα έτος πού ολο σκ έπ τομα ι νά σά ς  
γράψω , ά λ λ ά .. .  π ο λ λ α ίς  φορα ίς έπ ίσ τευ - 
σα  ό τ ι σά ς  έκρινα μέ υπερβολήν, χω ρ ίς νά 
αξίζετε τόν κόπον- "Ο ταν έξαφνα προ  δύο ημε
ρών άνέγνωσα είς τόν G au lo is, 0τι κάποιος σάς  
ετ ίμησε μέ μ ία ν  ώρα ίαν άφ ιέρω σιν κα ί οτ ι ζη- 
τή τε  τή ν  δ ιεύθυνσ ίν του  διά νά τού απαντήσετε . 
Ε ζηλοτύπησα αμέσως, τά  φ ιλολογ ικά  σα ς  χ α ρ ί

σ μ α τα  μέ έθελξαν Καί π ά λ ιν  κα ί ιδού εγώ.
Τώρα ακούσατε με : Θά μείνω πάντοτε κα ί 

οριστικώ ς άγνωστος κα ί δεν θέλω νά σ ά ς  ίδώ 
ούτε από μακρειά  ; ή κεφαλή  σας , μπορε ί νά 
μή μού άρεσε: ποίός ξέρει; ’Αρκεί ό τ ι είσθε νέος, 
ο τ ι είσθε άνύπανδρος δύο σημε ία  σημαντ ικά  
ακόμη κα ι είς τά  γαλανότερα  όνειρα 

Σάς ειδοποιώ εξ άλλου  ότ ι ε ίμα ι θελκτική' η γ λ υ 
κεία  αυτή  σκ έψ ις  θά σ ά ς  ενθαρρύνη νά μού α π α ν 
τήσετε. Μου φ α ίνετα ι ότι άν ήμουν άνδρας δέν 
θά ήθελα γνω ρ ιμ ίαν  έστω  κα ί επ ιστολ ικήν , με 
μ ιά ν γ ρ η ά  κακοντυμένη Ά γγλ ίδ α  .., μ ' Οτι κ ι'ά ν  
σκέπ τετα ι ή μ ις  H aslin g.

Η . C-. 1).
Τα χυ δ ρο μ ικό ν  γραφεϊον τϋς M a (l< ‘ lc i i l C

Κ  ά ν ν α \
Κυρία μου.

Το γράμμ α  μου β έ β α ια  δέν θά  ε ίνα ι όπως τό  
περιμενετε- Θά σά ς  ευχαρ ισ τήσω  πρώ τα  δ ιά  
τά ς  κα λά ς  σ α ς  προς τό άτομόν μου δ ιαθέσεις  
κα ί δ ιά  τά  κοπλ ιμέντα  σ α ς " κα ί έπ ε ιτα  θά  μ ιλ ή -  
σωμεν σαν φρόνιμοι άνθρωποι.

Μού ζητείτε νά γίνετε ή έμπ ισ τος  μου. Υ π ό  
ποιον τ ίτ λο ν  ; Αέν σ ά ς  γνωρίζω διόλου. Γ ια τ ί 
λο ιπόν θά είπώ  είς μ ία ν  άγνωστον, τής οποίας  
τό πνεύμα , α ί  κ λ ίσ ε ις , κα ί τ ά  α ισ θ ή μ α τα  μ π ο 
ρεί νά μή  συμφωνούν μέ τήν  π νευματικήν  ιδιο
συγκρασ ίαν  μου, ό ,τ ι ήμπορώ  νά είττώ είς τήν  
ζωντανήν οικειότητα τή ς  καθημερινής ζωής είς 
γυνα ίκας πού ε ίνα ι φ ίλ α ι μου; Αέν θά ήτο τούτο 
πρά ξ ις  άνοήτου κ α ί ά στά του  φ ίλον ; Καί τ ί τό 
μυστήρ ιον  ήμπορε ί νά πρόσθεση  είς τήν  άπό - 
λα υ σ ιν  σχέσεων επ ιστολ ικώ ν;

Ολη ή γλυκύτης τών σχέσεων μ εταξύ  άνδρός 
κα ί γυναικός, — εννοώ τών άγνών σχ έσ εω ν— δέν 
ε ίνα ι ή εύχ αρ ίσ τη σ ις  νά β λ έπ ω ντα ι, νά συνομ ι
λούν κα ί νά επανευρίσκη τ ις  μέ τή ν  σκέψ ιν , 
όταν γράφ η  προς τήν φ ίλην , τά  χα ρα κ τ ιρ ισ τ ικ ά  
τού προσώπου τη ς ;

ΙΊώς μ ά λ ισ τ α  νά άνοιξη κανείς τήν  καρδιά  
του είς άνθρωπον, τού οποίου δέν γνωρίζει την 
μορφήν, τό χρώ μα τών μ αλλ ιώ ν , τό μ ε ιδ ίαμα  
κα ί το β λ έμ μ α ;

Καί τ ί  ενδιαφέρον θά  έχω νά σά ς  διηγηθώ  
αέκαμα τούτο κα ί εκείνο» αφού θά. γνωρίζω ότι 
α ί π ράξε ις  μου θά σά ς  ενδιαφέρουν π ολύ  ολίγον, 
αφού δέν μέ γνωρίζετε;

Μοί) όμ ιλε ίτε  γ ΐά  ένα γράμμα , πού ε λ α β α  τε
λ ευτα ίω ς. Ητο ά π λ ο ύ σ τα τα  από άνθρωπον ό 
όποιος μού ζητούσε συμβουλήν. Αΰτό ε ίνα ι όλον.

Ε πανέρχομα ι είς τά  γ ρ ά μ μ α τα  τώ ν άγνώ - » 
στωυ.Έ χω  λ ά β ε ι τά  δύω αυτά  χρόνια από π ε 
νήντα ώς εξήντα . Πώς νά εκλέξω μεταξύ  τόσον 
γυναικών τήν  έμ π ισ τον  τή ς  ψ υχή ς  μου,ως λέτε;

Ο ταν α ί κυρ ία ι πού μού γράφουν θέλουν νά 
γνωρισθώμεν ώις είς τόν κόσμον τώ ν κοινών αν
θρώπων, ήμπορούμεν φ υσ ικά  νά σχετισθώ μεν  
τόσον, ώστε νά φθάσω μεν κ α ί είς έμπ ισ τευτ ικά  
ζη τή μ α τα .'Α λλ’ εάν οχ ι, δ ια τ ί νά παραμελήσω  
τά ς  χαρ ιτω μένας φ ιλ ά ς  πού γνωρίζω δ ιά  μ ία ν  
άγνωστον, πού μπορε ί νά είνα ι θελκτική , ά λ λ  ’ 
ίσω ς δυσάρεστος είς τά ίδ ικα  μου μ ά τΙα  κα ί είς 
τήν ά ν τ ιλ η ψ ίν  μου. Ό λα  αυτά  δέν ε ίνα ι ά λ ή -  
θεια  πολύ  π ερ ιπ ο ιη τ ικ ά ! ’Α λλ ’ εάν έπεφ τα  είς 
τά πόδ ια  σα ς  δέν θά ήμουν ά σ τα το ς  είς τούς 
άλλους ηθικούς μου δεσμούς.

Σ υγχω ρήσατέ μου, Κυρία μου, τάς σκέψεις  
αύτάς  ανθρώπου περισσότερον πρακτικού πα ρά  
ποιητικού κα ί π ισ τ εύ σ α τ έ  με ολον εύγνώμονα 
κ α ί άφωσιωμένον.

GUT DE M AU PASSAN T

Τ. Γ. Μέ συγχωρείτε γ ιά  τά  σ β υ σ ίμ α τα  τού 
γράμματός  μου'δέν μπορώ  νά γράψ ω , χω ρ ίς νά 
σβύνω  π ολύ  συχ νά  κα ί δέν έχω καιρόν νά ά ν τ ι- 
γράφω . ( ’Ακολουθεί)
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ΒΙΒΛΙΑ ΚΑΙ ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ
Τ ο πρώτον τεύχος το ύ  ’Ιανουάρ ιου τ η ς  

Έ φ η μ ερ ίδ ος  τών Κυρτών έβράόυνεν όλ ί-  
γον νά  όκδοθή, δνεκα τ η ς  μ ε τ α τ ρ ο π ή ς  τ η ς  ε ίς  
δ εκ απ ενθή μ ερ ο ν π ερ ιο δ ικ ό ν· ’Ε ντός το ϋ  μ η νά ς  
θά έκδοθμ κ α ι τό β' τεΰχ ο ς ε ίς  τρ ό π ο ν ώ ότε α ί 
κ .κ . ό υ νδ ρ ο μ ή τρ ια ι θά έχουν τά  δύω  τεύ χ η  τοϋ  
’Ιανουάριου.··

Η κ. Υ φ τγένε ιαΣ υχ γρ ο ΰ  έξέδω κεν ε ίς  ώ ρα ίαν  
κ α ι π ολυτελή , εκδοά ιν  τό ν  α ’ τό μο ν τω ν Α πο
μ ν η μ ο ν ε υ μ ά τω ν  τ ο ϋ  μ εγ ά λ ο υ  ό υ ζύ γ ο υ  τη ς . 
Περί τό ϋ  β ιβλ ίο υ  το ύ το υ  θά γράψω μ εν προόε- 
χώ ς έν  έκ τά ό ε ι. Δ ιότι ε ίν α ι ά π ό κ τη μ α  π ο λ ύ 
τ ιμ ο ν  κ α ι δ ιδ α κ τ ικ ό ν  δ ιά  κάθε Έ λ λ η ν α ,  ό βίος 
α ύτό ς  το ΰ  π λ ο υό ιω τέρ ο υ  ΐό ω ς τω ν  όύγχρόνω ν  

Ε λλήνω ν, ό όπο ιος έδ η μ ιο ύρ γη ά εν  άπ ό  τ ίπ ο τ ε  
κ α ί μ ό νο ν μ έ τ η ν  ε ύ φ υ ΐα ν  κ α ί έρ γαό ίαν  του  
τόόον π λ ο ύ το ν , τό ν  όπο ιον κ α ί δ ταν  έζη έχρη-  
ΰ ιμ ο π ο ίε ι πρός έ ξ υ π π ρ έ τ η ό ιν  το ϋ  κ α λο ϋ  κ α ί  
μ ε τά  θά να το ν  ά φ ή κ ε  π ρ ό ς το ύς  δ υ ό τυ χ ε ϊς  κ α ί 
Α π οκλήρους τ ή ς  ζω ή ς . Τό έργον έξεδόθη ίιπ έρ  
το ϋ  Σ υλλόγου πρός δ ιάδοό ιν  ώ φ ελ ΐμ ω ν β ιβλ ίω ν.

Ο κ .  Ψ νχάρης έξέδωκε τό ν  Δ' τόμον τω ν  
Ρόδων κ α ί Μ ήλων το υ  Ε ίνα ι ο ί τόμο ι α ϋ το ί ενα  
είδος λογοδοό ίας τ ή ς  έρ γα ό ία ς ,τώ ν  ά γ ώ νω ν ,κ α ί 
τώ ν ΐέ ν ε ρ γ ε ιω ν  τοϋ  κ. Ψ υχάρη δ ιά ' τ η ν  δημο
τ ικ ή ν  γλώ όόαν Ε ίνα ι ό υγχ ρ ό νω ς.μ έρ ο ς τ ή ς  
Α λλη λο γρ α φ ία ς  μέ το υς  όπαδοϋς. τ ή ς  ίδ έα ς ,π ο ΰ  
μέ τόδον φ α να τ ιά μ ό ν  ύ π η ρ ε τ ε ϊ ό κ . Ψ υχάρης, 
κ α ί οί ό π ο ιο ι κάθε χρόνο ε ίν α ι κ α ί περιΟ άότε- 
ρόι κ α ί. έκλεκτότερο ι.

Ε ίς τά  Ρόδα κ α ί Μ ήλα το υ  δ η μ ο ό ιεύε ι άκόμη  
ό κ. Ψ υχάρης. κάθε ά π ά ν τ η ά ίν  το υ  π ρ ό ς το ΰς  
Α ντιθέτο υς , κ α ί ε ίς  τό ν  έφ ε τε ινό ν  το υ  τόμον  
μ ε τ α ξ ύ  ά λ λ ω ν  δ η μ ο ά ιεύε ι κ α ί ένα  γράμ μ α  το υ  
πρός τόν Ο ικο υμ εν ικό ν  Π ατρ ιάρχην κ α ί ά π ά ν -  
τ η ό ιν  τοϋ  Π ατριάρχου πρός α ύ τό ν . ’Α να δ η μ ο 
σ ιε ύ ε ι έ π ΐά η ς  γ α λ λ ικ ά  δ ιαφόρους Α π α ν τή σ ε ις  
το υ  δ ιά  τό γλω σσ ικ ό ν ζ ή τ η μ α  ε ίς  τά ς  έφ η μ ε-  
ρ ίδας Levant Herald, Times, Manchester, Guar
dian, Stamboul, έκ τω ν  όπ ο ιω ν θά δημοό ιεύσω - 
μ εν  Αργότερα τά ς  π λ έο ν  ένδ ιαφερούσας.

Ή  Χειραφ ετημένη  το ΰ  κ. Χρ. Π απαζαφει- 
ροπούλου μ ά ς  έρ χ ετα ι άπ ό  τ ή ν  Α ίγ υ π τ ο .Έ ν α  
δ ρ α μ α τά κ ι φ ιλελεύθερο , προοδευτικό  π ο λ ύ , 
τόσο π ο λ ύ , ώ στε μέσα  το υ  νά  π ν έ μ  ένα ς  Α νε
μοστρόβιλος νέω ν ίδ εώ ν π ο ϋ  κ ρ η μ ν ίζ ο υ ν  σ π ί
τ ια  κ α ί ξερ ρ ίζό νο υν θ εμ έλ ια  κάθε π α λ η ο ϋ  κο ι
νω ν ικ ο ύ  ο ίκοδομήματος. Ό  γάμ ος κ α ί ή  ο ικο
γ έ ν ε ια  ε ίνα ι, γ ιά  τόν κ. Π απαζαφειρόπουλο  
π α λ η ο ί θεοί, &ίς το ύς  ό π ο ιο υς  δέν π ισ τ ε ύ ε ι,κ α ί  
τοΰς οπ ο ίο υς  θ ρ υ μ μ α τ ίζ ε ι, χω ρ ίς  δμω ς ε ίς  τ ή ν  
θ έσ ιν  τω ν νά  ή μ π ο ρ μ  ν ά  β ά λ μ τ ίπ ο τ ε  τό όπο ιον  
ν ά  σ τέ κ ε τα ι στερεώ τερα κ α ί καλλ ίτερα ..

Μιά γ υ ν α ίκ α  π ο ϋ  π ερ ιφ ρ ο νε ϊ τά ς  π ρ ο λ ή ψ ε ις  
φ εύγε ι κ ι ’ έδώ, όπω ς ή  Νόρα το ϋ  "Ιψεν, χω ρίς  
δ ιόλου ν ά  σκεφθμ τό π α ιδ ί τη ς . Τό έγώ, ό Ατο
μ ισ μ ό ς, π ο ϋ  η το ν  ώς τώ ρα  Α π ο κ λε ισ τ ικ ό ν  τοϋ  
Ανδρος έλ ά ττω μ α , γ ίν ε τ α ι τώ ρα  κ α ί γ υ ν α ι-  
κε ϊο ν . ’Ιδού τό σ η μ ε ιο ν  ε ίς  τό όπο ιον σ κ ο ντά -  
π τ ο υ ν  οί φ ιλελεύθερο ι άνδρες σ υγγρ αφ ε ίς . 0 έ -

λουν. νά  έλευθερώ σουν τ ή ν  γ υ ν α ίκ α , ε ίς  τό έγώ  
τ ή ς  ο π ο ία ς  θ υ σ ιά ζο υ ν  τ ή ν  μ η τρ ό τη τα .

Ε ύ τυχ ώ ς  δ τ ι α ί χ ε ιρ α φ ετη μ έ νο ι γ υ ν α ίκ ε ς  μ έ 
ν ο υ ν  π ά ν τ ο τ ε  μ η τέρ ες  κ α ί ε ίξεΰρ ο υν  νά  θ υ σ ιά 
ζο υ ν  τό έγώ  τω ν κ α ί ν ά  Α ντλούν ε υ τ υ χ ία ν  ε ίς  
τ ή ν  ε υ τ υ χ ία ν  τω ν  π α ιδ ιώ ν  τω ν , τω ν  όπ ο ίω ν  
τ ή ν  τ ύ χ η ν  α ύ τ α ί δη μ ιο υρ γο ύν .

Τ ό  κ ο ιν ω ν ικ ό ν  μας ζ ή τ η μ α  το ΰ  κ .Γ . Σ κ λη 
ρού ε ίν α ι  μ ία  μ ε λ έ τη  σοβαρά, ε ίς  τ ή ν  ο π ο ίαν  
έ ξε τά ζε τα ι ό κ ο ινω ν ικ ό ς  ό ρ γα ν ισμ ό ς μ α ς  μέ  
ό λας τά ς  Α δ υνα μ ία ς  το υ  κ α ί Α να τέμ ν ε τα ι κα ί 
κ α θο ρ ίζε τα ι έ π ιό τη μ ο ν ικ ώ ς  όλο τό κακόν τό 
όποιον δ η μ ιο υ ρ γε ί Λ ά γνο ια  μ ια ς  σ υ σ τ η μ α τ ι
κ ή ς  κ α ί συμ φ ώ νο υ  μέ τά ς  ά νά γκ ά ς  μ α ς  κ ο ινω 
ν ικ ή ς  δ ιοργανώ σεω ς

Α ί  όκοπεντικαί Αόκήόεις τοϋ  Έ θ νο υς  άπό  
τόν κ. Γ. Δ ροσ ίνην , σ κ ο π ο ύ ν  τ ή ν  σ υ σ τ η μ α τ ι
κ ή ν  δ ρ γάνω σ ιν  τ ή ς  Σ κ ο π ε υ τ ικ ή ς  Ά σ κ ή σ εω ς  
ά νά  τό ν  Ε λ λ η ν ισ μ ό ν . Τό έργον χ α ρ α κ τη ρ ίζε ι 
Λ γ ν ω σ τή  έ π ιμ έ λ ε ια  το ϋ  κ .Γ  Δ ροσίνη  ε ίς  π α ν  
δ ,τ ι α να λ α μ β ά ν ε ι νά  μ ελ ετή σ μ  κα ί νά  π ερ ιγρ ά -  
ψμ  κ α ί νά  δ ιοργανώ σμ . Είς σ τ ιγ μ ή ν  δπ ου α ί 
σ κ ο π ε υ τ ικ α ί Α σκήσεις Α να γρ ά φ ο ντα ι ε ίς  τά  
σ χ ο λ ικ ά  π ρ ο γρ άμ μ α τα  τό β ιβλ ίο ν  το ϋ  κ Γ.Δρο
σ ίν η  ε ίν α ι π ο λ ύ τ ιμ ο ν .

Ό  Πειραΐκός Σύνδεσμος, τό κ α λ ό ν  α ύτό  
κ α ί π ρ ο ο δ ευτ ικ ώ τα το ν  σ ω μ α τε ΐο ν  τοΰΠ ειρα ιώ ς, 
έξέδω κε τ ε λ ε υ τα ίω ς  ε ίς  κομ ψόν κ α ί κ α λ ο τυ π ω -  
μ ένο ν τεύχος τά  τ ή ς  ε ϋ ε ρ γ ε τ ικ ω τά τη ς  δρά- 
σεώς το υ , κ α τά  τ ή ν  έ π ί δέκα τ ρ ία  έ τη  τ α κ τ ι
κ ή ν  λ ε ιτο υ ρ γ ία ν  του.

’Ο λίγα σω ματεία  τω ν  ’Α θη νώ ν κ α ί άπ ό  τά  
π λ έο ν  Ακόμη μ εγ α λ ώ νυ μ α  κ α ί π λ ο υ σ ίω ς  π ρ ο ι-  
κοδοτούμενα  έχουν νά  έ π ιδ ε ίξ ο υ ν  έργασ ίαν  
τόσον π ρ α κ τ ικ ή ν  ώς το ύ ς  π ο ικ ίλ ο υ ς  κλά δ ο υς  
τ ή ς  δράσεω ς τοϋ  Π ειραϊκοϋ Σ υνδέσμου.

Κ α ί τά  τρ ία  τ μ ή μ α τ ά  το υ ,τό  φ ιλο λο γ ικό ν , τό  
γ υ μ ν α σ τ ικ ό ν  κ α ί τό κ α λ λ ιτ ε χ ν ικ ό ν  έπ ιδ ε ι-  
κ ν ύ ο υ ν  έρ γα σ ία ν  σοβαράν κ α ί ε υ ε ρ γ ε τ ικ ή ν  δχι 
μόνον δ ιά  τ ά ς  λ α ϊκ ά ς ά λ λ ά  κ α ί δ ιά  τ ά ς  ά νω τέ-  
ρας τά ξε ις . Π έντε ν υ κ τ ε ρ ιν α ί Οχολαί Από
ρων π α ίδ ω ν , μ ία  κ ε ν τ ρ ικ ή  ν υ κ τ ε ρ ιν ή  σχο
λ ή  μ η χ α ν ικ ώ ν , ενα  γ υ μ ν α ό τή ρ ιο ν , έ να  ώδεΐον 
δ ιά  κ ο ρ ίτσ ια  κ α ί δ ι’ Α γόρ ια ,ίδού έργασ ία  ώραία  
ό χ ι ένός, Α λλά π έ ν τε  σ ω μ α τε ίω ν  τά  ό π ο ια  λ ε ι
το υρ γο ύν  ε ίς  τόν Π ειραιά, χω ρίς θόρυβον κ α ί  
ρ εκ λά μ α ν, Α λλά μέ σ ύ ν ε σ ιν  κ α ί δ ρ α σ τη ρ ιό τη τα  
κ α ί π α τ ρ ιω τ ισ μ ό ν  Α ντά ξ ιο ν  κ α ί τώ ν  ίδ ρ υτώ ν  
κ α ί σ υμ β ο ύλω ν  το ϋ  Π ειραϊκοϋ Σ υνδέσμου κ α ι 
τ ή ς  κ ο ιν ω ν ία ς  τοϋ  Π ειραιώς τ ή ς  τόσον έκ λε-  
κ τ ή ς  κ α ί νο ικ ο κ υ ρ εμ ένη ς .

ΔΥΟ ΒΙΒΛΙΑ
Δύο βιβλία, γραμμένα άπό δύο νέους ά’νδρας έξεοό- 

θησαν τελευταίως. Δύο βιβλία άπ'ο εκείνα ποϋ σημειώ
νουν την εμφάνισίν των μέ ένα φως δυνατό, το οποίον 
Χνάπτει έξαφνα σαν πυροτέχνημα, θαμπόν:ι όσους το 
αντικρυσου!/,κχί άφινει ¿πίσω  του μιά γραμμή, ή όποια 
μενιι παντα φωτεινή, γιά νά δείχνη ένα δρόμο ώραίο
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και μεγάλο, είς δσους έχουν τήν ικανότητα νά βλέπουν.
Τό:περίεργον είναι. δτι.τά- δύο’ αϋτά βιβλία έγράφη- 

σαν άπο δύο παλαιούς φίλους, οί οποίοι είχαν ¿νειρευθή 
' μιά ήμερα νά άνχστήσρυν είς τήν Ελλάδα τούς ωραίους 

θεούςτΟϋ πΧρελθόνος.
"Εξαφνα οί δύο νέοι έχώρίσθησαν και ρ καθένας χω 

ριστά καί με ίδικό του πρόγραμμα εργάζονται άκούρα- 
. στοι γιά ένα ίδιο έτερο ιδανικό. ψ ·

'  ' Γ \  τ τ γ .Γλ τ γ . γ  ά ν η  -Γ,πΓ δύο νέουενέους αυτους είναι ο κ. Κ.Ο πρώτος απδ τούς 
Χρηστομάνος, δ ιδρυτής τής Νέας Σκηνής, καί συγγρα 
φεύς ’τοΰ βιβλίου τής' Αυτοκρατείρας Έλισσάβετ.φευς του βιβλίου τής' Αυτοκρατείρας

Το βιβλίον αυτό που είχε δήμοσιευθή είς δλας τάς 
γλώσσας,ό κ Χρηστομάνος,·' ό "Έλλην συγγραφεύς του, 
τ'ο μετέφρασε τελευταίως καί Ε λληνικά , χάριν: τής 

',φίλολογίας.μας, ,ή' όποια ,έπλουτίσθη μέ ενα αριστούρ
γημα τέχνης καί χάριν εκείνων ποϋ δέν τό είχαν δια
βάσει' είς,τάς ξένας εκδόσεις': .. · '

Του έργου προηγείται ό.πρόλογος τοϋ μεγάλου Mau
rice Barré?, ο οποίος θά έγράφη διά τήν γαλλικήν έκ- 
δοσιν καί μέτ'εφράσθη "Ελληνικά άπό τόν κ~ ΠαϋλονΝιρ- 
βάναν. Ίδού ό χαρακτηρισμός ποϋ’δίδει ό Γάλλος σοφός 
διά τόν κ. Κ. Χρηστοιεανον. «Τά προτερήματα ναι της 
αδυναμίες εκείνου, ποϋ θά γίνη τώρα- οδηγός μας, θά 
τ ’ άνάγνωρίσητε, ,διαβάζ&ντας τήν πρώτη σελίδα τοΰ 
βιβλίου του, γοητευτικήν άπό νεότητα καί δίψα . γιά 
κάθε τ ί  πολύτιμο, αισθητικό καί σπάνιο, μιά σελίδα 
που μέσα της άναγνωρίζομεν .ένα μακρινόν αδελφό, πο
τισμένου άπό άνατολισμό τοΰ δικοϋ μας Ίουλιχνοϋ 
Σωρέλ.,.Μά τί μιλώ γιά τόν ΊουλιΧνό Σωρέλ. Νομίζω 
πώς διακρίνω τώρα τή νέα Έσθήρ, όταν λιγοθυμά 
μπροστά στόν Άσσου-ήρο' νομίζω πώς ακούω τό στίχο 
τρϋ Ρκκίνα νά έμψυχώνη τό παιδί οίύτό.· ·.

Ό ταν ένας Μπαρές συγκρίνει τόν κ. Κ. Χρηστομα- 
νον αε. ένα Ρακίναν. τί ¡Χένει .νά ¡ειποϋμεν ημείς καί 
πώς.νά κρίνωμεν τό β βλίον τής Αύτοκρατείρας Έ λισ
σάβετ. ’Αλλά καί μέ ποιους μεγάλους ζωγράφους Γ1 

τόν ϊΐελάσχεε. υ,ε τόν Δελακι
οεν

τόν Δελακρουά, ”τόν συγκρίνει. : μέ τόν Βελασκε^, 
μέ τόν .Ιϋΐανέ...».

Έγώ ενα πράγμα έχω- .νά προσθέσω εις-τάς κολα- 
κεϋτικάς άύτάς κρίσεις καί παρομοιώσεις. “Οτι ό κ. 
Χρηστομάνος είναι ασύγκριτος·,, διότι είναι Αύτός. Μία 
φιλολογική καί καλλιτεχνική προσωπικότης μεγάλη,δυ
νατή πρωτότυπος, ενά μυαλό υπέροχο, ένας τής. τέ
χνης ιεροφάντης άπό τήν πάστα που είχαν πλασθή οί 
Φέιδίαι καί οί Ίκτίνοι τών παλαιών μας δοξασμένων 
χρόνων. Διά τά νεώτερα "Ελληνικά γράμμάάχ, καί 
τήν εποχήν τήν μεταβατικήν δπου περνοϋμέν,ό κ. Χρή 
στομάνος είναι μία δόξα μεγάλη, καί θά άρκοΰσεν ίσως 
αύτός καί μόνος διά νά στολίση μέ τό δνομά του την 
περίοδον αύτήν τής φιλολογικής καί καλλιτεχνικής ζωής 
τής Ελλάδος. \

Είς ένα άπό τά τεύχη μας αύτά θά ειποϋμεν αναλυ- 
τικώτερα τί ό κ. Χρηστομάνος,έκαμε διά τήν καλλιτεχ
νικήν άναγέννησίν μας καί τί είμποροϋσε νά' κάμη, αν 
εύρίσκετο είς τόπον πειό πολιτισμένο καί εις κοινωνίαν 
πηό Έλληνικώτερα μορφωμένην από την ιοικην μας.

Τό α.ΙΙο θιβΑίο, "Εχχ.Ι-ησις πρός τό Παγε.ΙΧήηον τό . 
έγραψεν ό κ.Περικλής Γιαννάπουλος καί είναι ένας ύμνος 
καί μία λατρεία είς τήν Ελλάδα,είς τήν "Ελληνικήν φύ- 
σιν,είς τό Ελληνικόν.κάλλος, είς τήν "Ελληνικήν ευγέ
νειαν, είς τήν "Ελληνικήν εκπολιτιστικήν ιδιοφυίαν καί 
δύναμιν. Π

"Ως εμπνευσμένος, ώς οίστρηλατημένος, ώς μεθυσμε-Τ 
νος άπό ένα μεθύσι λατρείας τής "Ελληνικής ώραιότη-®{ 
τος καί τής "Ελληνικής ψυχής ό συγγραφεύς, ενα μόνον»  
βλέπει άνθρωπον, άξιον τοϋ ονόματος αυτοϋ, ενα τύπον,Η*

ένα έ'θνος, μίαν φυλήν : τήν "Ελληνικήν, μίαν χώραν 
τήν Ελλάδα. Έάν ήθέλαμεν θά ήμεθα υπεράνθρωποι, 
μάς λέγει, μάς φωνάζει, μάς κηρύττει. Κ α ίτό  λέ^ει 
μέ τόσην πεποίθησιν, μέ τόσην δύναμιν, μέ τόσον ; εν
θουσιασμόν, ώστε μάς κάμνε-ι νά τό πιστεύσωμεν, μας 
παρασύρει, μάς υψώνει, μάς μεγαλόνει καί άπεναντι 
τοϋ έαύτοϋ μας άκου.-?;. ’Αν δέν ηχο νεος καί ωραίος-καί 
σοφός, θά έ"λεγα· δτι ώς άλλος Τυρταίος ζητεί νά μάς 
-ηλέκτριση,. νά μάς έμπνεύση την ιδίαν'του αυτοπεποι- 

. θησιν, νά μάς κάμη μεγάλους καί νικητάς εις τήν ζωην 
καί .είς τήν ιστορίαν καί είς τήν δόξαν, απ’ εκεί ποϋ .; 
ώς τώρα είμεθα μικροί καί ταπεινοί καί νικημένοι.

Τό βιβλίον αύτό, δέν ’μπορεί παρά νά έπενεργήση καί 
είς τήν ψυχήν καί είς τό πνεϋμ-ά τοϋ "Ελληνικού λαοϋ. 
Οί άπαισιόδοξοι καί "ξενολάτραι · ά'μά· _τό,διαβάσουν θά 
άναγκασθοϋν νά σκεφθοϋν,: οτι ισω'ς είναι απατημενοι 
είς τάς άρχάς καί τάς ιδέας των, Οί αδιαφοροϋντες και 

,οί έγώϊσταί θά εννοήσουν οτι πέραν άπό τό μικρό εγω 
τών καί άπό τήν ψυχράν άδιαφορίαν-των υπάρχει κάτι 
μεγάλο καί ευγενικό καί ώραίο, ποϋ λεγεται ιδανικόν 
τής πατρίδος, καί πού εμπνέει καί -ηλεκτρίζει καί συγ- 
κινεί καί γεννά παλμούς τόαον ιερούς.'., Οί ενθουσιώδεις 
καί οί πατριώται θά τ"ό κάμουν έγκόλπιον των πολύτι
μον κχίεύχγγέλιον τής νέας αυτής καί ώραιας θρησκείας 
τής "Ελληνικής άναγεννήσεως, τής όποιας άπάστολος 
άκούραστος καί ηρωικός είναι ό κ., Περικλής Γιαννο- 
πουλος. . .·. "Κ.' Π. Λ,. ,,

K A 9H M E P IH H  ΖΩΗ
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ΙΑΝΟΤΔΡΙΟΣ ¿γκενίασε τό 1908 μέ ποΛιτιχΛ
x a l XQiroiVtXa σομόάττα άρχετα in tfiartixa  ■ 

ST ö.lor τόν χόβμοτ "Era.c ßασιΛενς αγαθός χάϊ είρη'- 
ηχός, ό δόγ Κάρ.Ιοζ ίήο ΠορτογαΛϊ<κ μέ τον πρωτό
τοκον υιόν- χαϊ διάδοχόν τον δοΧοφόνεϊτ’αι· ¿r τ<3 μευω 
τής οίχύγενείας τον,χαθ ’ i j r  ωράν μεταβαίνει άπό τής. 
έξοχης· τον εις τό παΧάτι. Καί τό ριιΧρόν βίίοιΧειογ 
των ενθνμων ΠορτογαΧΧων βυθίζεται είς αίμα χαϊ είς 
πένθος χάί sic αναμχίαν επ ικ ίνδυνον.

Δύο μεγάΧοι ποΧιτιχοί ιίνδρες, ό Πρωθυπουργός της 
ΆγγΧίας χολ αρχηγός των φιΧεΧευ'θέρων ,σέρ ΚάροΧος 
ΚάμπεΧ Μπιινερμαν χαϊ ό γνωστός Γερμανός σοσ.ιαΧι-. 
ατης ΜπέμπεΧ εΰρίσχοχτάι χαϊ οί δύο είς τιις τεΧεν- , 
ταίας των. στιγμής. άσθενοΐΙ.ντες βαρύτατα.

Κμϊ ή ΈΧΧιϊς είχε τήν πένθιμον σεΧίδα της ·είς 
επ ιφανείς προσωπικότητας τών γραμμάτων. Ό γνω 
στός άρχαιοΧόγος χαϊ των ΈΧενσινιαχων μνημείων 
μεΧετητης Δημήςριος ΦίΧιος άπέθανεν εβδομηκοντού
της περίμου, Ά πέθανεν επίσης ό γνωστός Ζαχύνθιος 
ποιητής Τσαχασιάνος, τόν όποιον ό συνάδεΧφος X. Γ. 
ΤαοχόπονΧος’ χαρακτηρίζει ώς έξης :

«"Ητον ό εύθυμος τραγόνδιΌτ>)ς τοΰ έρωτος.,ό ίίχαχος 
σαρκαστής των■ μικρών γεΧοίων, ό φαιδρός χαντηρια- 
,στης ίω ν  μικρών πΧηγων. Τό ποίημά τσν . έχει χαθι 
τ ι άπό ’ τήν · έπταννησιαχ'ην καντάδαν, ή όπσία χαϊ 
.δταν είνα ι - τρυφερά, ειρωνεύεται, και o tar ειρωνεύεται 
είνα' τρυφερά. ■ · ■ '

ϋροσωπο,ποιηθεϊς είς τόν “ Σπονργίτήν-Ρ έχρατη'σε 
τον σπουργίτη τήν έΧαφρότητα χαϊ τήν χζμψότητα. 
Τό τραγούδι' του πέτα αθόρυβου χ α ϊ έΧαφρόν εςς'τά  
κεραμίδια, ιιπό- στέγης είς στέγην. ,

ΊΙΧΘε μία έποχη x a ta  τήν όποιαν τετράστιχα του 
έτρεχαν είς τους δρόμους των ’Αθηνών, και οί παΧαιο- 
τεροι κάτοικοι της συνο ικίας της ΝεαψόΧεως θιι ένθυ-
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μουνται τόν 9ΑποστόΛου: ό όποιος, πρ ιν ακόμη να 
γ ίνη  δόζα, έτραγονόουσεν έκει παρά τα Έζάρχεια, τέσ- 
σαρας στίχους τον Τσακασιάνου, οί όποιοι ηρχιι,αν ώς 
η Λεπτότερα τρυφερό της κα ι ετεΛείωναν εις ενα σαρ
κασμόν ζετινακτικόν της ωραίας που υποτίθεται ο τι 
ηκουε μέσα άπό το παράθυρου.

Οι στίχοι του έχουν κάποτε πίκραν δακρύου.*0 εύθυ
μος τραγουδιστής ημπορούσε καΛΛίτεοα άπό τον τραγι- 
κώτεοον ποιητην νά σάς κάμη vet κΛαΰσετε. Εις τον 
κόντε Σπουργίτην υπάρχει κάποια στ αγών άνθρωπίνης* 
δυστυχίας. ΆΛΛιι προ πάντων ό Τσακασιάνος είναι 
εύθυμος καί εΛαφρός καί χαριτωμένος. tH ιστορία των 
νεοεΛΛ'ηνικών γραμμάτων, δταν άρχίση νά γ ίνη  ιστο
ρία καί παύση νά είναι συστηματικός ΛίθεΛΛος καί δέΛ- 
τος περιφρονήσεως, θά σημείωση τον Τσακασιε'ινον 
μαζη με τάς σπανίας καί ώραιοτάτας γαΛανιις διακο
πείς της κΛάψας καί του θρήνου. *0 ποιητης έγέλασεν, 
είρωνεύθη, εΐΛκυσε καί άπέθανε.

Γ Υ Ν Α ΙΚ Ε ΙΑ  ΚΙΝΗΣΙΣ

Τ ο μηνιαίον πρόγευμα του έθνιχοΰ Συμβουλίου των 
Γυναικών της Γαλλίας έγινε την πρώτην ’Ιανουά

ριου με μεγάλην επιτυχίαν, άν και την ημέραν αυτήν 
αί επισκέψεις της πρώτης του έτους άπασ/ολοΰν ολον 
τον κόσμον καί όμως περισσότερα άπό είκοσι μέλη παρ- 
ευρέθησαν εις την ώραίαν καί εγκάρδιον αύτην συνά- 
θροισιν.

Κ ατά πρότασιν του εκτελεστού της διαθήκης της 
κυρίας Clemence Royer, έσχηματίσθη επιτροπή 

ή οποία θά φροντίση νά ανεγερθή μνημείον διά δημο
σίων εισπράξεων, εις τήν ένδοξον φιλόσοφον.

Ή επιτροπή προσκαλεΤ νά λάβουν μέρος όλους τούς 
οίλους της επιστήμης καί της προόδου, βέβαια οτι όλοι 
θά θελήσουν νά συνεισφέρουν διά νά τιμήσουν τήν μνή
μην εκείνης, ή όποια τόσον θαυμασίως άφιέρωσε τήν 
ΰπαρξίν της εις άναζήτησιν της Άληθείας καί της πνευ
ματικής απελευθερώσεως του ανθρωπίνου γένους.

Τά μέλη της επιτροπής ταύτης είνε :
Ο κ.'Κλεμανσώ,ύπουργος των ’Εσωτερικών,πρόεδρος 

του Συμβουλίου, ό κ. Βιβιάνη υπουργός της εργασίας, ό 
κ .’Αριστείδης Μωριάνδ, υπουργός της Δημοσίας Έκπαι- 
δεύσεως, ό x.Dnjardin Reaumetz, ύπογραμματεύς τών 
Καλών Τεχνών,ό κ.Αιμίλιος Λαβασέρ, μέλος της ’Ακα
δημίας,ό κ.Άνατόλ Φράνς,’Ακαδημαϊκός ή κ.Ίουλιέττα 
Άδάα φιλολόγος καί άλλοι σημαίνοντες εις τά γράμ- 
χαί τάς έπιστήμας.

Τ ό βραβε ίον τών χιλίων φράγκων τό άπονεμηθέν διά 
πρώτην φοράν άπό τον Σύλλογον της φιλολογικής 

Κριτική, έμοιράσθη μεταξύ του ’Ιουλίου Βερτώ καί της 
Rachild, ώς σημείον έκτιμήσεως, διά τήν συνεχή 
προσπάθειαν, την φιλολογικήν ευθύτητα καί την ιδιο
φυίαν μετά της οποίας κρίνει τό σημερινόν μυθιστό- 
ρημα.

Εις τό πταισματοδικείον, μιά γυναίκα, ή Delaruelle 
κατηγορουμένη ότι έπλήγωσε επίτηδες τινά, είχεν 

υπερασπιστήν της εύφραδέστατον τήν νέαν δικηγόρον 
δεσποινίδα Ελένην Μιροπόλσκη, ή όποια διά της θαυ
μάσιας αγορεύσεώς της^κατώρθωσε νά μετριασθούν τά 
έτη τής φυλακίσεως τής πελάτιδος της.

Μ εταξύ τών τελευταίως παρασημοφορηθέντων μέ 
τον σταυρόν τής Λεγεώνος τής Τιμής άπό τό 

ύπουργείον τήςΔημοσίας Έκπαιδεύσεως,είναι καί ή γνω
στή μυθιστορωγράφος Marielle Tinayre.

Η  κυρία Leuis Storn ή γνωστή εις την φιλολο
γίαν υπό τό ψευδοίνυμον Μαρία Σταρ, έγραψε τό 

βιβλιάριον μιας όπερας, εις τρείς πράξεις, ή όποια θά 
παρασταθή προσεχώς.

Α ί κυρίαι Mary Baker καί G. Eddy, κάμνουν 
γνωστόν ότι θά κάμουν ένα «"Ιδρυμα τής Χριστια

νικής επιστήμης, πρός ώφελος τών πτωχών, καί διά τό 
γενικόν καλόν τής ανθρωπότητος. »

Ή κυρία Eddy θά δώση διά τον σκοπόν αυτόν ένα 
έκατομμύριον δολλάρια, δηλ.πέντε εκατομμύρια φράγκα.

Η  ’Ακαδημία τών Έπιστιμών τής Πετρουπόλεως 
εξέλεξε τήν έφευρέτιδα του Ραδίου κ Curie 

άντεπιστέλλον αυτής μέλος

Η δις "Αννα Λάμπρεχτ έλαβε τό πρώτον βραβεϊον 
εις διαγωνισμόν μουσικών συνθέσεων του Ωδείου 

τής Τεργέστης.

Η  Εικονογραφημένη Έπιθεώρησις τών ζώων άνα- 
φέρει τήν καλωσύνην καί γλυκύτατα τών άμα- 

ξηλατών γυναικών πρός τάά'λογα. Δέν τά κτυπουν ποτέ. 
επειδή δέ ευρίσκουν ανεπαρκή την τροφήν που ορίζουν 
οί ιδιοκτήται τής εταιρίας τών άμαξών διά ζώα, αύταί 
άγοράζουν περισσότερον σανό μέ ίδικά των χρήματα

Η Άμερικανίς κ. Thayer ώρισε ένα μεγάλο ‘/ρη
ματικόν ποσόν διά διεθνείς ύποτροφίας κοριτσιών 

άνά τήν Ευρώπην καί τήν ’Αμερικήν ®ά άποστέλλων 
ται δηλαδή μέ έξοδά της αί διακρινόμεναι εις τάς σπου- 
δάς των ’Αμερικανίδες εις τά Πανεπιστήμια τής’Οξφόρ- 
δης, του Cambridexxi του Λονδίνου καί έξ άλλου’Αγ- 
γλίδες εις τά Πανεπιστήμια τών ’Ηνωμένων Πολιτειών 
καί του Καναδά.

Εις την Νορμανδικήν 'Ελβετίαν αί έλβετίόες διδα- 
σκάλισσαι εξέθεσαν εις τό τελευταΓον παιδαγω

γικόν Συνέδρων τά τής μεθόδου, την όποιαν νομίζουν 
συμφέρουσαν διά την διδασκαλίαν τών νέων γενεών Τό 
διδακτικόν παρελθόν καταδικάζεται. Τόσχολει.ν σήμερον 
οφείλει νά έμπνέη εις την κόρην τήν ιδέαν, ότι είναι 
άνθρωπος, ό οποίος πρέπει νά έξαρτά τό μέλλον του,όχι 
από τούς άλλους,αλλ’ από τόν εαυτόν της. Δια του τρό
που αύτού τό καθαρώς σχολείον τών γραμμάτων, γίνεται 
σχολείον κοινωνικόν καί μορφωτικόν διά τάς πρακτικας 
άνάγκας τής ζωής.

Κ  αί είναι παράδοξον γράφει ό μελετητής του ζητή
ματος κ. Έδουάρδος Petit πώς εις μίαν συνέλευ- 

σ ι* παιδαγωγών καί τών δύω φύλων, αί γυναίκες γίνον
ται εισηγήτριαι ώρισμένων πρακτικών νεωτερισμών καί 
αί γυναίκες εις όλα τά ζητήματα έχουν άπολύτους σχε
δόν πλειονοψηφίας. Είναι τούτο σημείον τόν καιρών . .

ΧΡΟΝΟΓΡΑΦΟΣ
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ΝΟΙΚΟΚΤΡΕΙΟ

ΤΟ ΠΡΑΓΜΑΤΑ απαραίτητα διά τή ν  εύ- 
/  ̂ Ι τ υ χ ία ν  τη ς ανθρωπότητος. ’Ίσω ς πο- 
^ ■ ■ λ υ τψ ό τ ερ α  άπό κάθε θησαυρόν, άφοΰ 
άπό τά δύο αύτά έξαρταται Λ ύγε ία  κα ι ή 
άκρη της φυλής, ή καλή διάθεσις τή ς ψ υ 
χής κα ί ή  ηρεμία τού πνεύματος.

Τό νοικοκυρειό έχει πάντοτε καί ε ίς  κά
θε έποχήν άρχηγόν τή ν  γυνα ίκα . Ή  εστία 
τών άρχαίων Ε λλ ή νω ν , τό ίοοοΙμΓβ τώ ν 
'Ρωμαίων, δον ε ίνα ι τίποτε άλλο παρά τό 
νοικοκυρειό τώ ν ημερών μας, ε ίς  τό όποιον 
έπ ιτρέπετα ι ε ίς  τά ς  γ υ να ίκ α ς  νά  άρχουν, 
χωρίς όμως έως τώρα νά  διδάσκεται σ υ 
στηματικούς ε ίς  αύτάς ή  τέχ νη  κα ί οί νό
μοι, οί όποιοι πρέπει νά  κανονίζουν τή ν  
οιοίκησιν αύτή ν .

Ή κουζίνα ε ίνα ι τό πρώτον κα ί κυριώ- 
τατον μέρος τού νοικοκυρειοΰ. Είς τή ν 
κουζίναν δέν μαγειρεύονται μόνον φαγη
τά, άλλά παρασκευάζεται ή  ύγε ία  κα ί ή 
εύθυμ ία δλων τών μελών τή ς  οίκογενείας. 
Ή τροφή ε ίνα ι ή  πρώτη άνάγκη  τού άν- 
θρώπου, κα ί τό πρώτον μέσον τή ς  έξημε- 
ρώσεως, τού πολιτισμού καί τή ς βελτιώ- 
σεως καί τελειοποιήσεως τή ς άνθρω πίνης 
φυλής.

Ό λοι οί νομοθέται θρησκευτικοί ή  πο
λιτικο ί άνεγνώ ρισαν τή ν άνάγκην νά  κα 
νονίσουν τό ζήτημα τή ς  τροφής κα ί αί 
διάφοροι νη σ τεΐα ι τή ς  έκκλησίας ώ ς καί 
α ί άπαγορεύσεις ώρισμένων τροφίμων τής 
μωαμεθανικής θρησκείας δέν ε ίχαν άλλον 
σκοπόν παρά τή ν διά τή ς  καλής δ ια ίτης 
ύγ ιε ινή ν  τής φυλής- Ή  ιατρ ική  έν  τη 
προϊούση εξελ ίξε ι τη ς  ώριαεν ώρισμένους 
κανόνας δ ια ίτης, τούς οποίους δέν είμπορει 
νά  παραβή κα νε ίς , χω ρ ίς νά  τιμωρηθή. 
Ή  χημεία τελευτα ίω ς έδωκεν=δλας τά ς  ρι- 
ζικάς άναλύσεις κα ί ¿ταξινόμησε τά τρό
φιμα άναλόγως τή ς θρεπτικής άξία ς τω ν 
ε ίς  ύ γ ιε ινά  καί μή.

Κάθε νοικοκυρά λοιπόν δέν άρκει νά  
ξέρη νά  μαγειρεύη, νά  σ ιγυρ ίζη  κα ί νά  
έπ ιβλέπη ε ίς  τή ν  τά ξ ιν  κα ί τή ν  οικονομίαν 
τού σπ ιτιού, άλλά ,πρέπει νά γνωρ ίζη  
έπ ιστήμονικώς τά ς  ίδ ιοτήτας τώ ν τροφίμων 
καί τούς ύγ ιε ινο ύ ς  έν γ έν ε ι όρους, σ ύμ 
φωνα μέ τούς όποιους πρέπει νά δ ιευθύ
νετα ι τό νοικοκυρειό της.

Κ Α Ι ΚΟΥΖΙΝΑ

Διά τά νέα κορίτσια έλήφθη ήδη πρό
νοια καί ύπάρχει ε ίς  τά ς Α θή να ς ή πρώτη 
κα ί μόνη Οίκοκυρική Σχολή, ε ίς  τή ν  όποιαν 
καταρτίζονται ε ίς  τό τόσον δύσκολον έρ- 
γον τή ς καλής νοικοκυράς. Ά λ λ ’ α ί Αθή- 
να ι δέν ε ίνα ι ή  Ε λλά ς  ολόκληρος κα ί αί 
μαθήτριαι τή ς  Ο ίκοκυρικής Σχολής δέν 
ε ίνε  άκόμη δυστυχώ ς τόσον πολλα ί, δσαι 
έπρεπε νά  ε ίνα ι, διά νά  άνταποκρ ίνετα ι ή 
έκεΐ παρεχομένη διδασκαλία ε ίς  μ ίαν τόσον 
σπουδαίαν κο ινω νική ν ά νάγκην.

Διά τούτο ή  « Έ φημερ ίς τώ ν Κ υριών» 
είς τάς μεταρρυθμίσεις, δπου έγκα ιν ιά ζε ι 
άπό σήμερον, ορίζει τα κτ ική ν σελίδα νοι- 
κοκυρειού κα ί κουζίνας, ε ίς  τή ν  όποιαν 
έπ ιστημονικα ί έξοχότητες τού είδους αύτοΰ 
θά πραγματεύωντα ι ε ίς  σ υνεχή  σειράν 
μελετών κάθε τ ι, πού οφείλει νά  είξεύρη 
κάθε οικοδέσποινα διά νά  άνταποκρ ίνετα ι 
ε ίς  τό νοικοκυρικόν έργον της.

Έ λ λ η ν ί ς  Ο Ικοκνρά

ΑΙ ΤΡΟΦΑΙ
Αί τροφαί παίζουν διπλούν μέρος είς τόν ανθρώπινον 

οργανισμόν. Αί ύγραί, ώς τά ποτά, ανανεώνουν τά 
ύγρά τά εύρισκόμενα εις τό σώμα, ευκολύνουν τήν χώ- 
νευσιν καί τήν απορρόφησή τών θρεπτικών τροφών, 
ένώ αί στερεαί παρέχουν εις τό σώμα τά καθ’ αυτό 
θρεπτικά στοιχεία. Κανείς ιατρός, ού'τε χημικός ήμπο- 
ρεί νά όρίση τήν ποσότητα τής τροφής, τήν όποιαν τό 
στομάχι του καθενός καί ή ιδιοσυγκρασία του απαιτεί. 
Ευτυχώς τά όργανά μας είναι οί καλλίτεροι ιατροί καί 
σύμβουλοι είς ολα τά ζητήματα τής διαίτης. Ευθύς άμα 
μία τροφή μας βλάπτει, τό στομάχι εξανίσταται καί 
μάς ειδοποιεί. ’Εάν δέν προσέξωμεν είς τήν είδοποίησιν, 
ή τιμωρία τής δυσπεψίας, πολλάκις δέ καί έντερικών 
ενοχλήσεων μάς αναμένει.

Τάς τροφάς έν γένει διαιρουμεν εις ζωϊκάς καί φυτι- 
κάς. Ό  άνθρωπος έγεννήθη μέν ζώον φυτοφάγον, άλλ’ 
έγεινε σαρκοφάγον. Καί διά τήν σαρκοφαγίαν του αυτήν 
έτιμωρήθη αρκετά, άφού αί περισσότεραι άπό τάς με- 
γάλας καί γενικάς άσθενείας, αί όποίαι βασανίζουν τήν 
άνθρωπάτητα, οφείλονται είς τήν σαρκοφαγίαν.

’Επίσης ό άνθρωπος έγεννήθη άποκλειστικώς ύδρο- 
πότης. Δυστυχώς έπενόησε καί άλλα είδους ποτά, τά 
όποία ήμπορεΐ μέν νά ευχαριστούν τήν γευσιν του, 
πάντοτε ομως μάλλον βλάπτουν τήν υγείαν του καί 
δημιουργούν σειράν νοσημάτων, τά όποία υποσκάπτουν 
την ύγείαν καί τού σώματος καί τού πνεύματος.

’Εάν τά οινοπνευματώδη ποτά ησαν άγνωστα, φρε
νοκομεία δέν θά ύπήρχαν, ώς ίσως δέν θά υπήρχαν κα
κούργοι μέ άγρια καί αιμοδιψή έ'νστικτα, εάν ό άνθρω
πος έμενε φυτοφάγος μόνον.Ή επιστήμη τής ύγιεινής ή 
όποία πολύ έζήτησε καί ένεβάθυνε είς τά ζητήματα αύτά 
έκηρύχθη τελευταίως καί κατά τής κρεοφαγίας καί κατά 
τής οινοποσίας. Είς κλίματα ψυχρά ή άποχή άπό κρέατα



Μ

καί οινοπνεύματα είναι δυσκολωτέρα, άν κάί εις χιλιά- ' 
δας ανέρχονται έως τώρα τά μέλη των σωματείων της 
έγκρατείας -αυτής. Εις κλίματα όμως θερμά ώς το ίδι- 
κόν μας, ή κρεωφαγία καί ή οινοποσία ήμπορούν νά 
περιορισθούν εις στενώτατον όριον,. εάν άντικαταστα- 

■ θοΰν άπό' φαγήτά καί ποτά θρεπτικά κατασκευασμένα 
μίέ τέχνην, έπιτηδειάτητα καί ποικιλίαν, εις τά οποία 
!τ0 κρέας ,νά εισέρχεται εις μικράς πολύ δόσεις.

'Η .* Έφήμερίς των Κυριών» θά δημοσιεύη τακτικά 
καταλόγους γευμάτων με επικρατέστερα φαγητά χωρίς 
κρέας. 0ά  οίδη δέ καί πάντοτε συντόμως τον ορισμόν 

' ααί τάς θρεππκας ιδιότητας έκάστης τροφής.
Κατά κανόνα ό|τι τρώγεται ψημ-ένο η,· ώμο είναι 

τροφή, τελείά ή άτελής, άναλόγως των. συστατικών 
της. Τό ψωμί, τά αύγά, το γάλα- καί μερικοί καρποί 
καί χορταρικά περιέχουν τοιαϋτα θρεπτικά στοιχεία, 
ώστε άποκλειστικώς καί μόνον μέ' αυτά νά ήμπορή νά 
ζήση ό άνθρωπος. 1

ΣΥΝΤΑΓΑΙ

• Α ύ γ ά .  Τά αύγά είναι ή θοεπτικωτέρα των τροφών, 
καθιστούν δέ τόν άνθρωπον ήμερον, κοινωνικόν καί δια- 
τεθειμένον εις αισθήματα αύταπαρνήσεως Τά αύγά πε- 
•ριέχουν συστατικά κρέατος καί χόρτου κα ίδ ι’ αύτό καμ* 
μία άλλη τροφή δεν περιέχει εις τόσον μικράν ποσότητα 
τόσην τονωτικήν δύναμιν Ψηνόμενα μαλακά καί τ ε 
χνικά είν^ι ή ύπεροχωτέρα τροφή Ψηνόμενα πηκτά 
καί άτεχνα χάνουν τάς θρεπτικάς των ιδιότητας καί

• γίνονται βλαβερά. Τά βραστά αύγά διά νά είναι ύγιεινά 
πρέπει νά βράσοΟν από πέντε-— έως δέκα λεπτά ’Εάν

, τα ρίψεΐε σπασμένα μέσα εις κατσαρολάκι βαθύ, μέ πολύ 
νερό νά βράσουν γίνονται καλλίτερα Τά. σερβίρετε 
σκεπασμένα μέ σάλτσα ντομάτα, ή μέ άσπρην σάλτσα, 
μέ φέτες ψωμί τηγανητές κμί μέ πατάτες ή βραστές ή 

·, τηγανητές ή μέ σπανάκι η αγκινάρες καί έχετε ενα 
•‘ώραίο π'άτο δία τό πρόγευμα

Σ ά λ τύ ε ς ·  0ά  δώσωμεν μίαν σειράν, δι’ όλα τά 
φαγητά. Πρώτη σάλτσα .είναι ή σκούρα λεγομένη ή 
όποια χρησιμεύει αδιακρίτως δί’ όλα τά φαγητά καί δι’ 
όλες'τής ·άλλες σάλτσες

Σ ά λ τύ α  ό κ ο ν ρ α . Βάζετε έννέα κουταλ^ές φαρίνα 
ευρωπαϊκή καί,τρείς κουταλιές βούτυρο εις ένα κατσα
ρολάκι. Τό - κοκκινίζετε ανακατώνουσα, ώς πού νά 
σκνυρίνη καλά. "Επειτα προσθέτετε εκ διαλειμμάτων 
έπτά κουταλιές δυνατό ζςυμί καί ολίγο αλατοπίπερο 
καί ανακατώνετε, έως ότου νά γείνη πηκτός χυλός. Τήν 
βάζετε εις ένα βαζάκι καί τήν μεταχειρίζεσθε εις δόσεις 
μικράς διά τό ψητό τής’ κατσαρόλας, γιά τό κρέας μέ 
χόρτα καί όσπρια καί γιά τής σάλτσες - ντομάτες τής' 
χωρίς κρέας- Μπορεί" νά διατηρηθή. δεκαπέντε ήμέρ'ας. 
Εις μίά κουταλ^α από τήν σάλτσα αύ τήν βάζετε νά 

„■ βράση .ντομάτα φρέσκη ή σάλτσα καί σκεπάζετε .τά 
βρασμένα αύγά-σας,’ ή τήν σερβίρετε μέ μακαρόνια-

• ή μέ πιλάφι μέ βούτΰρο. . .
Π ιλ ά φ ι β ο ν τν ρ ο . 'Καβουρδίζετε τό ρύζι μέ 

βούτυρο. "Επειτα εις μισή οκά ρύζι βάζετε μίά όκά 
νερό η ζουμί κρέατος καί αφήνετε νά βράση. Πριν νά 
π£ή εντελώς τό ζουμί του τό κατεβάζετε, βάζετε μίά 
καθαρή πετσέτα κάτω από τό σκέπ>σμα καί τό αφήνετε 
δέκα λεπτά έξω άπο τήν φωηϊά ν ά ' Φουσκιύση. Τό 
σερβίρετε-με -φόρμαν καί χύνετε .μέσα εις τό κενόν ή 
άπόπάνω τήν ντομάταν σάλτσα όπου έχετε καί γΐά τά 
αύγά. Μή καίετε τό πιλάφι.μέ βρασμένα βούτυρο. Γί
νεται βαρύ καί δύσπεπτο. ’Εάν τό κάνετε χωρίς κρεα-

τάζουμα, γιά νά γείνη νοστιμώτερο καί, θρεπτικώΐεβο, 
ρίξετε όταν τό κατεβάζετε μ ία  . καλή κουταλάά φρέσκο 
βούτυρο βωδινό και άνακατώσατέ το. Γί-ά νά γίνη άκόμη 
νοστιμώτερο, έχετε τριμμένο αρκετό τυρί παρμεζάνας, 
τό βάζετε μαζή μέ τό φρέσκο βούτυρο, προσθέτετε καί 
τήν σάλτσα, τό ανακατώνετε, τό βάζετε εις τήν ιρόρμα 
καί τό στέλλετε εις τόν φούρνο, οπού μένει πολύ ολίγο. 
Γίνεται καί μέ οϊανδήποτε σάλτσάν ψητού ή ροσμπίφ, 
ή καί μέ άσπρην σάλτσ ΐν, περί τής όποιας εις τό επό
μενον.

Σ α λ ά τα  τ ά ς  έ π ο χ ίίς . Βράζετε πατάτες, καρότα, 
φασόλία ξηρά, σέλινα, και κοκινογούλμα κάί δυο τρία 
αύγά πηκτά. Κόβετε όλα ψηλά, έκτος τά φασόλια. Τά 
άν κατώνεται εις μίά σαλατιέρα. Προσθέτετε αλάτι, 
πιπέρι, λάδι καί ξύδι καί μία δύο καλές άλμυρέ,ς σαρ
δέλες, καθαρισμένες καί λυωμένες εις τό γουδί. ’Αν 
•σάς άρέση καί ¿λίγο σκορδάκι ή κρέμμυδάκι καί μαϊν
τανό άρκετό ψιλοκομμένο. *Αν έχετε κρύο βραστό κρέας 

■ ή ψητό, τό κόβετε φέτες ψηλές καί σερβίρετε τήν σα
λάτα ; εις' τό μέσον μίας πιατέλας εις έμορφο σχήμα 
καί γύρω. γύρω τό κρύο κρέας ή'τό πουλί σας. Μέ τά 
τρία αύτά πιάτα, τό πιλάφι, τά αύγά τσεπω,τά καί τό 
κρύο κρέας μέ σαλάτα, μπορείτε νά δώσετε πρόγευμα 
τέλειον-εις προσκεκλημμένους, όσον επίσημοι καί άν εί
ναι -Φυσικά μέ τυρί καί φρούτα.

Α γ κ ιν ά ρ ε ς  λ ά δ ι ·  Ή άγκινάρα είναι άπο τάθρε- 
πτϊκώτερα καί ύγιεινότερΟ.. χορταρικά. Ήμπορεί νά χρη- 
σιμεύση μέ λάδι καί διά τό επισημότερον γεύμα. Καθα
ρίζετε τάς άγκινάρες, άφαιρεΤτε έπιτηδείως άπό'μέσα τά 
μαλλιά καί τάς ρίπτετε εις μίά λεκάνη μέ νερό καί μέ- 
φαρίνα άνακατωμένα.’Έπειτα της τοποθετείτε εις κατσα
ρόλα, ή δυνατόν ορθές καί σφικτά" κόπτετε'μία σκελίδα 
σκόρδο εις λεπτές φε-τίτσες, μαϊντανό άρκετό, λάδι όχι 
πολύ,καί νερό νά τάς σκεπάζη,-άλάτι,πιπέρι καί τόν χυμό] 
ένός λεμονιού. Τάς σκεπάζετε μέσα εις τήν κατσαρόλαν 
μέ ένα πιάτο -ή μέ μίά. πετσέτα, διπλωμένη πυκνά καί 
άπό επάνω μέ τό σκέπασμα καί τάς βράζετε-είς μετρία-ν 
φωτιά' παρατηρείτε περί τό τέλος μήν πλοΐΓν τό νερό 
των χωρίς ’νά είναι έτοιμες καί εν ,άνάγκη προσθέτετε. 
Ό ταν είναι έτοιμες,, βγάζετε ¿λίγην άπό τήν σάλτσαν 
των τήν βράζετε ιδιαιτέρως μέ μίά κουταλμά εύρώπαϊκη 
φαρίνα, άνακατώνοντας καί όταν ' πήξη τήν χύνετε είς 
τήν ύπόλοιπον σάλτσα. Σερβίρετε έμμορφα είς στρογγυλή 
πιατέλα μέ τό σαρκώδες-μέρος επάνω.-

Βραότό. Κατά’ προτίμησαν βόειον μ'έτριο.ν. Κομμά
τια κατάλληλα: Δεύτερον στήθος, δεύτερη σπάλα, point 
de culotte, δηλ. τότελευταίον κομμάτι ¿πίσω τής ου
ράς. Βράζετε είς πήλινον τσουκάλι. Βάζετε μαζύ μέ τό 
κρέας ένα κρομμύδι καρφωμένο μέ γαρύφαλα, 5-6 καρότα 
καθαρισμένα, μία ρίζα σέλινο, 3-4 πατάτες. Γεμίζετε 
τό τσουκάλι σας νερό, βάζετε καί ολίγη ντομάτα σά'λίσα. 
προσέχετε νά ξαφρίσετε εγκαίρως. Βράζετε είς σιγανήν 
φωτιάν. Τό κρέας νά είνέ δύο ημερών· φροντίσατε νά βγά
λετε τά χορταρικά, όταν έίναι έτοιμα. Τό κρέας νά 
βράση καλά. Εις Υό σερβίρισμα βγάζετε τά κόκκολα καί 
τό κόπτετε είς ώραίά κομμάτια. Σερβίςετε καλά ζεστό 
μέ γαρνιτούρα τά χόρτα σας καλοκομμένα καί ολίγο ζου
μί. Τό ζουμί γιά σούπα- τό ξεπαχιάζεΐε. Γιά πιλάφι 
άφίνετε τό πάχος.
, Μεθαύριόν σάλτες γιά τό βραστό. Οί άρθροιτικοί καί 
οί πάσχοντες άπό νεφρά αποφεύγετε τάς .σούπες άπό 
ζουμί κρέατος οίον'όήποτε·"ι ;

Α άτγούό ια  Ι ίο λ ο ιιε τ έ
Κάθηγήτρια τής' μαγειρικής.


